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บทบรรณาธกิาร 

 วารสารมองเอเชียตะวันออกเฉียงใต ฉบับที่ 5 มาพรอมกับบทความวิจัยที่ยังคง

เน้ือหาสาระที่เก่ียวกับเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและวัฒนธรรม ที่เปยมไปดวยความเขมขนและ

มุมมองใหมๆ จากการศึกษาของนิสิตโครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา 

 วารสารมองเอเชียตะวันออกเฉียงใต ฉบับที ่5 สรางสรรคขึ้นมาภายใตกรอบความคิด 

“วิถีอุษาคเนย” เพื่อนําเสนอภาพของวิถีในความเปนอุษาคเนยในชวงเวลาตาง ๆ โดยบทความ

ที่ปรากฏในวารสารฉบับน้ี ๆ ไดผานการคัดเลือกจากกองบรรณาธิการและคณาจารยของ

โครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา โดยบทความที่นําเสนอเหลาน้ีมีความเขมขนในการ

นําเสนอทั้งในดานสังคมวัฒนธรรม การเมือง เศรษฐกิจ หรือประเด็นรวมสมัยภายใตบริบทยุค

โลกาภิวัตน  

 ในวารสารมองเอเชียตะวันออกเฉียงใต ฉบับที่ 5 น้ีไดนําเสนอบทความจํานวน 6 

เรื่องดวยกันคือ “การเมืองเชิงวัฒนธรรมของสังคมชวาในคริสตศตวรรษที่ 19: ภาพสะทอนจาก

แนวคิดเรื่องรัฐนาฏกรรม” และ “การศึกษากระบวนการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมในสังคม

ลาวผานการใชสถาบันพระมหากษัตริย ตั้งแต ค.ศ.1947-ปจจุบัน” นําเสนอวิถีและวิธีการคิด

ของภาพความเปนอุษาคเนยในชวงรัฐจารีต สวนบทความ “สงครามโฆษณาชวนเชื่อ: 

ปฏิบัติการครอบงําทางความคิดของขบวนการเวียดกงและสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม 

ค.ศ.1960-1975” เปนบทความที่นําเสนอเรื่องราวของสังคมอุษาคเนยในชวงสงครามเย็น  

 บทความ “การควบคุมเพศที่สามในมาเลเซีย สมัยรัฐบาลมหาธีร โมฮัมหมัด                 

(ค.ศ.1981-2003)” “การสืบทอดอัตลักษณของคนมอญพลัดถิ่นผานการสงเสริมการใชภาษา: 

กรณีศึกษา หมูบานมอญ บานวังกะ ต.หนองลู อ.สังขละบุรี จ.กาญจนบรุี” และ “การศึกษาภูมิ

หลังวัฒนธรรมจีนโพนทะเลในไทย กรณีศึกษา ครอบครัวแสงสุวรรณเมฆา (ค.ศ. 1918-2016)” 

โดยบทความเหลาน้ีนําเสนอเรื่องราวของวิถีอุษาคเนยภายใตบริบทโลกาภิวัตน และการสะทอน

ภาพจากอดีตมาจนถึงปจจุบัน 



 
ข  

และปดทายดวยบทวิจารณวรรณกรรมเรื่อง “The King in Exile: The Fall of the 

Royal Family of Burma (ราชันผูพลัดแผนดิน เม่ือพมาเสียเมือง)” และ “Thibaw’s Queen 

(ราชินีศุภยาลัต จากนางกษัตริยสูสามัญชน)” ที่นําเสนอเรื่องราวของกษัตริยและราชินีองค

สุดทายของพมา และยังสะทอนภาพแหงประวัติศาสตรในชวงที่พมาตองเสียเมืองตกเปนอาณา

นิคมของอังกฤษไดเปนอยางด ี

กองบรรณาธิการขอขอบพระคุณการดูแลของคณาจารยภาควิชาประวัติศาสตร คณะ

สังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร และคําแนะนําในการจัดทําวารสารฉบับน้ีจาก

อาจารย ดร.ลลิตา หาญวงษ ซ่ึงเปนอาจารยที่ปรึกษาของการจัดทําวารสารเลมน้ี  

ในทายที่สุดกองบรรณาธิการหวังวาบทความตาง ๆ ในวารสารมองเอเชียตะวันออก

เฉียงใตในฉบับน้ี จะไดนําเสนอ “วิถีอุษาคเนย” ออกมาในทุก ๆ ดานทั้งในดานสังคมวัฒนธรรม 

เศรษฐกิจ และการเมืองที่เกิดขึ้นในชวงเวลาตาง ๆ นําไปสูการสรางความเขาใจตอความ

แตกตางหลากหลายของผูคนในวัฒนธรรมตาง ๆ เชนกัน หวังวาวารสารฉบับน้ีจะเปนประโยชน

สําหรับผูอานทุกทานและขอขอบคุณผูอานที่ ไดใหความสนใจติดตามวารสารมองเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตมาอยางตอเน่ือง พบกันใหมฉบับหนา  

 

กองบรรณาธิการ 

วารสารมองเอเชียตะวันออกเฉียงใต 
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Every day we should hear at least one little song, 
read one good poem, see one exquisite picture, 
and, if possible, speak a few sensible words. 

 
 

Johann Wolfgang Von Goethe   
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2 มองเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้

การเมอืงเชิงวฒันธรรมของสังคมชวาในคริสตศ์ตวรรษทีÆ 19: 

ภาพสะทอ้นจากแนวคดิเรืÆองรฐันาฏกรรม 

 

ชยัวัฒน์ หลานฉิม 
 

สังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใตมีแนวคิดบางประการอันเกิดจากการผสานความเชื่อ

ทางศาสนามาตั้งแตดั้งเดิม สืบเน่ืองจากความเชื่อในศาสนาปฐมบรรพ (Primitive Religion) 

ซ่ึงปรากฏออกมาในรูปแบบวิญญาณนิยม (Animism) ความเชื่อในเรื่องผีสางเทวดา เจาบาน

เจาเรือน ตลอดจนการบูชาบรรพบุรุษที่ลวงลับไปแลว เปนตน อยางไรก็ตาม การเขามาของ

ศาสนาพราหมณในยุคตอมา ไดกลายเปนตัวแปรสําคัญในการขับเคี่ยวแนวคิดดังกลาวใหมี

ความเขมขนมากขึ้นไปอีก ศาสนาพราหมณไดมีบทบาทแทรกซึมเขาสูวิถีชีวิตของผูคนในแถบ

เอเชียตะวันออกเฉียงใตผานแนวคิดที่เก่ียวของกับ "การกลับชาติมาเกิดใหม" (Reincarnation 

Theory)1 ซ่ึ งมี อิทธิพลอยางสําคัญในแงการปกครองของรัฐที่ถูกสงผานพิ ธีกรรมและ

ศิลปวัฒนธรรมไปสูการวางรากฐานทางการเมือง ซ่ึงในบางพื้นที่อาจมีอิทธิพลของศาสนาอ่ืนเขา

มาภายหลัง แตการพลิกแพลงของผูนําทําใหวัฒนธรรมดั้งเดิมสามารถอยูรอดไดโดยไมถูกกลืน

กลาย อีกทั้งยังผสมผสานเขาดวยกันโดยมีวัฒนธรรมใหมเขามาหนุนเสริมอยางเชน พื้นที่เกาะ

ชวา ที่ศาสนาอิสลามเขามามีอิทธิพลภายหลังจากการติดตอทางการคา แตวัฒนธรรมชวา

ดั้งเดิมที่ผูกติดอยูกับคติพราหมณ-พุทธ ก็ไมไดสูญหายไปแตอยางใด 

จากเหตุผลดังกลาวทําใหสังคมในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใตในหลายพื้นที่ มีความ

ผูกพันอยูกับพิธีกรรมทางศาสนา โดยเฉพาะสังคมที่มีสถาบันพระมหากษัตริยเปนประมุขของรัฐ 

อยางในประเทศไทยเองเรามักพบวามีพิธีกรรมที่เปนตัวผูกโยงราชสํานักกับประชาชนเขา

ดวยกันอยางแยบยล เชน พิธีจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ พิธีราชาภิเษก รวมไปถึงการนําเสนอ

พระจริยวัตรของเชื้อพระวงศผานขาวในพระราชสํานัก ซ่ึงการใชพิธีกรรมเปนตัวแทนของ   

                                                             
1 Geertz, Clifford, Religion as a cultural system, In: Interpretation of cultures: selected essays, Geertz, 

Clifford,Fontana Press, 1993, p.102 - 105. 



 
3 การเมืองเชิงวัฒนธรรมของสังคมชวาในคริสต์ศตวรรษทีÆ 19:  

ภาพสะท้อนจากแนวคิดเรืÆองรัฐนาฏกรรม 

ราชสํานักดังกลาว อาจเปนเหตุใหสถาบันพระมหากษัตริยในภูมิภาคแหงน้ียังคงมีบทบาทสําคัญ 

แมวาในหลายพื้นที่การเปล่ียนแปลงในระดับระบอบการปกครอง ก็ไมไดเปนปจจัยหลักที่ทําให

บทบาทของพระมหากษัตริยสูญหายไปอยางเด็ดขาด สอดคลองกับคํากลาวของศาสตราจารย

ไมเคิล ไลเฟอร ที่วา “การมองแบบดั้งเดิมที่วา สถาบันพระมหากษัตริยเปนส่ิงที่ผิดปกติใน

สังคมน้ัน ในกรณีของเอเชียตะวันออกเฉียงใต การมองเชนน้ีถือวาเปนส่ิงที่ถูกตองแคบางสวน 

เพราะถึงแมวาสถาบันกษัตริยจะตองประสบกับปญหาตาง ๆ ที่มีสาเหตุอันเน่ืองมาจากการลา

อาณานิคมและการยุติของระบบอาณานิคม แตในเอเชียตะวันออกเฉียงใต สถาบันกษัตริยยังคง

อยูรอดมาจนถึงทุกวันน้ี”2 

สังคมชวา เปนพื้นที่หน่ึงซ่ึงมีความเก่ียวพันกับสถาบันพระมหากษัตริยมาชานาน ใน

ที่น้ีมุงวิเคราะหการเมืองการปกครองของจังหวัดยอกยาการตา เขตการปกครองพิเศษอันเปน

พื้นที่ที่มีความเก่ียวพันกับการปกครองภายใตระบอบกษัตริย กลาวคือสุลตาน (Sultan) เปนผู

ถืออํานาจอธิปไตยบริหารการปกครองมาตั้งแตอดีต กอนที่จะไดรับการแตงตั้งเปนเขตการ

ปกครองพิเศษหลังจากอินโดนีเซียไดรับเอกราช เน่ืองจากมีสวนสําคัญในการตอตานอํานาจจาก

จักรวรรดินิยมดัตชในสมัยอาณานิคม ประกอบกับคุณูปการขององคสุลตานที่อนุญาตใหรัฐบาล

ยายศูนยกลางการปกครองมาที่ยอกยาการตาในชวงที่กรุงจาการตาถูกดัตชยึดครองในชวง     

ค.ศ.1946–1949 อีกทั้งยอกยาการตายังถือเปนเมืองศูนยกลางในการธํารงรักษาประเพณีและ

วัฒนธรรมจารีตแบบชวาเอาไวไดอยางเขมแข็งอีกดวย 

รากฐานการเมืองการปกครองของยอกยาการตามีความซับซอนและประกอบไปดวย

ลักษณะพิเศษบางประการ แมจะปรากฏหลักฐานวาสุลตานจะมีกองทัพทางทหารภายใตการ

บังคับบัญชามากกวาหน่ึงแสนนาย แตบทบาทของกองทัพในแงของการทําสงครามกลับมีนอย

มาก3 ในขณะเดียวกันศูนยกลางอํานาจที่เปนปจเจกบุคคลกลับเปนส่ิงที่สังคมยอมรับนับถือมาก

ที่สุด ซํ้ายังมีพิธีกรรมเปนสัญลักษณของการใชอํานาจ สะทอนใหเห็นโครงสรางสังคมที่มีการ

                                                             
2 ปวิน ชัชวาลพงศพันธ , “สถาบันพระมหากษัตริ ย ใน เอ เ ชียตะวันออก เ ฉียง ใต ,” เข า ถึ ง ได จ าก

http://kyotoreview.org/wp-content/uploads/Final-Article-One-Monarchies-in-Southeast-

Asia_Translation.pdf. (20 กุมภาพันธ 2558). 
3 M.C. Ricklefts,  A History of Modern Indonesia since c.1200 Forth Edition,  (New York: Palgrave 

Macmillan,  2008),  p.133. 
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แบงชนชั้น การรูจักที่ต่ําที่สูง และความเชื่อเรื่องการกลับชาติมาเกิดใหมซ่ึงไดอธิบายไปขางตน

วาเปนธรรมชาติของสังคมในแถบเอเชียอาคเนยที่ไดรับอิทธิพลของศาสนาพราหมณมาตั้งแต

สมัยโบราณน่ันเอง 

โครงสรางสังคมของยอกยาการตา ปรากฏลักษณะการแบงชนชั้นตามคติพราหมณ 

แมจะมีความเขมขนนอยกวาการแบงวรรณะในประเทศอินเดีย แตยังชี้ใหเห็นถึงความเขาใจ

จักรวาลวิทยาของชาวพื้นเมืองชวา ไดเปนอยางดี โครงสรางสังคมรูปแบบน้ีเริ่มตนขึ้นตั้งแต

ประมาณคริสตศตวรรษที่ 16 กลาวคือ ลักษณะการแบงชนชั้นในสังคมยอกยาการตาที่มีความ

ไมเทาเทียมกัน แตทุกระดับชนชั้นตางก็มีหนาที่เฉพาะของตนเอง ถาลําดับชั้นใดทําหนาที่

ลมเหลว ลําดับชั้นที่เหลือก็จะตองไดรับผลกระทบดวยเชนกัน4 จากแนวคิดดังกลาว จึงทําให

เห็นการแบงชนชั้นในยอกยาการตาออกเปนกลุมทางวัฒนธรรมหลัก ๆ ประกอบดวยคน 3 กลุม 

คือ อะบางัน (Abangan) เปนกลุมที่เก่ียวของกับโครงสรางสังคมแบบหมูบาน อาศัยอยูในเขต

ชนบทและทํานาเปนอาชีพหลัก กลุมซานตรี (Santri) สัมพันธกับโครงสรางทางสังคมแบบ

ตลาด คนในกลุมน้ีมักประกอบอาชีพคาขายตั้งแตยุคที่ศาสนาอิสลามเริ่มเขามาสูเกาะชวากับ

พวกพอคามุสลิม นอกจากน้ีคนในกลุมซานตรียังใหความสําคัญในพิธีกรรมทางศาสนาอยาง

เครงครัด โดยเฉพาะการสวดมนตตามหลักศาสนาอิสลาม และกลุมสุดทายคือ กลุมปรีญาญี 

(Priyayi) เก่ียวของกับการปกครองของราชการเปนชนชั้นที่สืบทอดอํานาจมาตั้งแตอดีตและ

พยายามรักษาวัฒนธรรมฮินดู – ชวา เชน ศิลปะการรายรําการละคร เพลง และบทกวี5 โดยคน

ทั้งสามกลุมตางอยูภายใตการปกครองของสุลตานซ่ึงถืออํานาจอธิปไตยในการบริหารบานเมือง 

จากโครงสรางสังคมดังกลาว ทําใหเห็นแนวคิดวาดวยอํานาจตามลักษณะจารีตแบบ

ชวา ที่มีความเก่ียวพันกับมโนภาพของอธิปไตย บูรณภาพแหงดินแดน และความสัมพันธ

ระหวางชาติ เปนการรวมอํานาจไวที่ศูนยกลางคือราชสํานักของสุลตาน แสดงถึงความมีอํานาจ

ของกษัตริยที่สถิตอยู ณ โครงสรางสวนบน ตามความเชื่อของชวาโบราณวาสุลตานคือตัวแทน

ของเทพเจา มีหนาที่ปกปองเขตขัณฑสีมาและบําบัดทุกขบํารุงสุขใหกับประชาชน การสืบทอด

                                                             
4 เบเนดิคต แอนเดอรสัน, เทวตํานานและขันติธรรมของชาวชวา, เอกสารโครงการภูมิภาคศึกษา (เอเชียตะวันออกเฉียง

ใต),แปลโดย ชนิดา พรหมพยัคฆ เผือกสม, หนา 6. 
5 Geertz, Clifford,  The Religion of Java,  (Chicago:University of Chicago Press, 1976),  p.31. 



 
5 การเมืองเชิงวัฒนธรรมของสังคมชวาในคริสต์ศตวรรษทีÆ 19:  

ภาพสะท้อนจากแนวคิดเรืÆองรัฐนาฏกรรม 

อํานาจของสุลตานเปนไปตามระเบียบทางสายเลือด ทําใหอํานาจของสุลตานมีที่มาจากแหลง

เดียวกัน มีความคงที่และดําเนินไปอยางชอบธรรม6 โดยรูปแบบอํานาจดังกลาวสอดคลองกับ

แนวคิดวาดวยอํานาจตามจารีตแบบชวา ที่มีประเพณี วัฒนธรรมตลอดจนความเชื่อดั้งเดิมเปน

ตัวแปรสําคัญที่เชื่อมโยงลักษณะการใชอํานาจของสุลตาน ดังน้ัน ในงานวิจัยชิ้นน้ี จึงตองการ

ชี้ใหเห็นลักษณะและการคงไวซ่ึงอํานาจของสุลตานตามจารีตแบบชวา โดยนําแนวคิด เรื่อง ‘รัฐ

นาฏกรรม’ (Theatre State) ของ คลิฟฟอรด เกียรซ (Clifford Geertz) มาเปนแมแบบในการ

อธิบาย 

วิธีการที่เกียรซเสนอน้ัน เปนหน่ึงแนวคิดที่สําคัญในการหาคําตอบเรื่องรูปแบบของรัฐ

โบราณในอุษาคเนย โดยในกรณีของยอกยาการตาซ่ึงผูกพันกับรูปแบบรัฐนาฏกรรมมาเปนเวลา

ยาวนาน พระราชพิธีที่แสดงใหเห็นลําดับชั้นทางจักรวาล เปนตัวเชื่อมโยงความสัมพันธระหวาง

ราชสํานักกับผูคน โดยมีนัยที่เก่ียวของกับความเชื่อดั้งเดิมของศาสนาและการนับถือพระเจา 

กลาวคือ ประชาชนชาวยอกยาการตาซ่ึงถือวาเปนชาวชวา มีความเชื่อวาราชาคือตัวแทนของ

พระผูเปนเจาบนโลกมนุษย ราชาจะตองอยูเคียงขางและมีหนาที่คอยรับใชประชาชนผูภักดีแก

ตน7 ประกอบกับโครงสรางสังคมพื้นฐานตามที่ไดกลาวมาแลววาคนทุกกลุมผูกพันและหมกมุน

อยูกับประเพณีดั้งเดิมและความเชื่อทางศาสนา ฉะน้ันจึงทําใหลักษณะการสําแดงพระเดช

พระคุณของสุลตานผานพิธีกรรมภายในราชสํานัก กลายเปนสัญลักษณของการสรางความนา

เกรงขามใหแผไพศาลไปสูทุกอณูแหงวิถีชีวิตของชาวพื้นเมือง 

สังคมยอกยาการตาในลักษณะดังกลาวมีความเขมขนมากที่สุดในชวงคริสตศตวรรษที่ 

19 ซ่ึงเปนขอบเขตเวลาที่งานวิจัยชิ้นน้ีไดใชศึกษาวิเคราะห เน่ืองจากเห็นวาเปนชวงเวลาที่มี

ปรากฏการณทั้งภายนอกและภายในที่เขามาเปนตัวขับเคล่ือนสังคมชวาใหเปนไปอยางมีพลวัต 

ปรากฏการณภายนอกที่ไดกลาวถึงคือภัยจากลัทธิอาณานิคมดัตชที่เติบโตขึ้นภายใตการควบคุม

ของรัฐบาลเนเธอรแลนด จนสามารถครอบครองดินแดนในหมูเกาะอินโดนีเซียจนเกือบหมดทั้ง

ปตตาเวียเรื่อยไปจนถึงทางตะวันออกและทางใตของเกาะกาลิมันตัน เกาะบาหลี เกาะสุลาเวสี 

                                                             
6 Anderson, Benedict,Language and Power: exploring political cultures in Indonesia, (New York: Cornell 

Paperbacks, 1990), p.24-27. 
7 Vickers, Adrian, A History of Modern Indonesia, (Cambridgeshire: Cambridge University Press, 2005), 

p.154. 
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ถึงตอนใตและตอนกลางของเกาะสุมาตรารวมดวย ภัยคุกคามดังกลาวสงผลตอวิถีชีวิตของ

ชุมชนในดินแดนที่ตกอยูภายใตการปกครองของดัตชทั้งในแงระบบการผลิต การคา การจัดเก็บ

ภาษี รวมไปถึงการเปล่ียนแปลงดานการปกครองที่กระทบตอมิติอ่ืน ๆ อยางกวางขวาง อีกทั้ง

ในยุคน้ี ปรากฏการณภายในอยางการแยงชิงราชบัลลังกก็เปนปญหาสําคัญที่สะเทือนตออํานาจ

ของสุลตานอีกทางหน่ึง 

การส่ังสมอํานาจมาพรอมกับการทําลายขั้วตรงขามเสมอ กรณีของดัตช การยึดครอง

ดินแดนในหมูเกาะอินโดนีเซียเปนการส่ังสมอํานาจในเชิงพื้นที่ ซ่ึงมีความแตกตางกับสุลตาน

แหงอาณาจักรยอกยาการตา ที่ ส่ังสมอํานาจผานพิธีกรรมเพื่อใหคนชวายอมรับนับถือ 

นอกจากน้ียังมีปญหาเรื่องสงครามชวาที่มีแรงกระตุนมาจากแนวคิดเรื่องศาสนา รวมถึงแนวคิด

เรื่องการกลับชาติมาเกิดใหมของเจาชายดีปานาการาในฐานะเทพเจาราตู อาดิล8 ซ่ึงจะกลาวใน

สวนของรายละเอียดตอไป แตอยางไรก็ตาม สงครามชวาไดสรางความเปล่ียนแปลงโลกชวาเกา

ในยุคอาณานิคมไดอยางเปนรูปธรรม เมืองตาง ๆ ทางตอนกลางของเกาะชวาไดกลายเปนรัฐ

หุนเชิดของเจาอาณานิคมดัตช ในขณะที่สุลตานยอกยาการตาไดเรงฟนฟูศิลปวัฒนธรรมเพื่อ

สรางศูนยกลางอํานาจใหยั่งยืนตอไปไดยาวนานมากที่สุด และเปนสาเหตุสําคัญที่ทําใหยอกยา

การตาเกิดระบบการปกครองที่สอดคลองกับแนวคิดเรื่องการเมืองเชิงวัฒนธรรมอยางชัดเจน 

การเมืองเชิงวัฒนธรรม (Cultural Politics) อันเปนแนวคิดของเกลนน จอรแดน 

(Glenn Jordan) และ คริส วีดอน (Chris Weedon) ไดชี้ใหเห็นวากลุมคนที่ครอบงํากลุมคน

อ่ืนไดทําใหความไมเทาเทียมกันในสังคมเปนเรื่องที่ถูกตอผานทางวัฒนธรรม9 ในกรณีของยอก

ยาการตา พิธีกรรมที่สุลตานแสดงออกมีนัยบางประการที่แสดงถึงการแบงชนชั้นหรือการ

ควบคุมใหคนรูจักที่ต่ําที่สูง ในที่น้ีจะใชแมแบบเรื่องจารีตวายังแบบชวา (Javanese Shadow 

Plays) วิเคราะหจากตัวละครที่มาจากหลากหลายอาชีพ ทั้งพอคา นักพรต ทวยเทพ อสูร ยักษ 

และตัวตลก ซ่ึงแสดงใหเห็นบทบาทหนาที่ของแตละชนชั้นที่มีความแตกตางกัน แตตองทํา

หนาที่ของตนภายในกรอบที่ถูกกําหนด อีกทั้งยังเปนภาพสะทอนการรูจักที่ต่ําที่สูง เชน ตัว

                                                             
8 ภูวดล ทรงประเสริฐ, อินโดนีเซีย อดีตและปจจุบัน, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2547), หนา 

147. 
9 งามพิศ สัตยสงวน, หลักมานุษยวิทยาวัฒนธรรม, (กรุงเทพฯ: รามาการพิมพ, 2543), หนา 66. 



 
7 การเมืองเชิงวัฒนธรรมของสังคมชวาในคริสต์ศตวรรษทีÆ 19:  

ภาพสะท้อนจากแนวคิดเรืÆองรัฐนาฏกรรม 

ละครเทพ หรือที่เรียกวา บะตารา กูร ู(Batara Guru) ในการแสดงเชิดหุนเงามีศักดิ์สูงสุดเทียบ

ไดกับสุลตาน ตัวละครอ่ืน ๆ จะตองใหความเคารพในฐานะที่อยูต่ํากวา10 นอกจากน้ียังนําการ

ใชภาษาที่สอดสัมพันธกับอํานาจ และคําอธิบายเก่ียวกับนัยสําคัญของพิธีกรรมราชสํานักที่มี

อิทธิพลตอสังคมชวามาอธิบายลักษณะการเมืองเชิงวัฒนธรรมที่ควบคูไปกับการสรางสังคมแบบ

รัฐนาฏกรรมซ่ึงทั้งหมดเปนเปาประสงคของงานวิจัยชิ้นน้ี ที่ตองการแสดงใหเห็นวาสุลตานมี

วิธีการอยางไรในการควบคุมสังคมโดยใชอํานาจผานพิธีกรรมและจัดวางโครงสรางสังคมจนทํา

ใหสุลตานยังคงมีบทบาทในปจจุบันน่ันเอง 

สังคมชวาในบริบททางประวัติศาสตร์: ความสัมพันธ์ระหว่างเจ้าอาณานิคมกับราช

สํานักและชาวพืÇนเมือง 

การศึกษารากฐานทางการปกครองของสังคมชวาซ่ึงมีความสลับซับซอน สืบเน่ืองจาก

บริบทและปจจัยหลากหลายแงมุมเปนตัวขับเคล่ือนและบมเพาะวัฒนธรรมทางการเมืองที่มี

ลักษณะเฉพาะ จึงจําเปนจะตองใชภูมิหลังทางประวัติศาสตรมาเปนเครื่องมือในการอธิบาย 

อาศัยเหตุการณสําคัญในอดีตเปนตัวเชื่อมโยงรูปแบบการเมืองการปกครองที่เกิดขึ้นและสืบ

ตอมาอยางยาวนาน ตามที่กลาวไปขางตนวา งานวิจัยชิ้นน้ีไดเลือกใชอาณาจักรยอกยาการตา 

(Yogyarkarta) เปนพื้นที่ตนแบบในการศึกษา ซ่ึงภูมิหลังของอาณาจักรแหงน้ีน้ัน ตามหลักฐาน

อาจสามารถยอนไปไกลถึงจุดกําเนิดของอาณาจักรมะตะรัม (Mataram) อันมีพัฒนาการที่

สําคัญบางประการที่สามารถเปล่ียนแปลงโฉมหนาประวัติศาสตรอินโดนีเซียและสงผลกระทบ

ตอชาวพื้นเมืองชวาอยางกวางขวาง มีปจจัยทั้งภายนอกและภายในที่ขับเคล่ือนเรื่อยมา

จนกระทั่งอาณาจักรยอกยาการตาไดอุบัติขึ้น 

 

 

                                                             
10 Mohammad Noh, Masks & Wayang The Collections of the Nasional Museum of Indonesia,  (Jakarta: 

Nasional Museum of Indonesia),  p.127. 



 
8 มองเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้

อาณาจักรยอกยาการตาพัฒนามาจากมะตะรัม ซ่ึงเกิดขึ้นจากการบุกเบิกพัฒนาที่ดิน

ที่อยูทางตอนใตของอาณาจักรปาจังใน ค.ศ.1577 โดยกี อาเกิง เปอมานาฮัน (Ki Ageng 

Pemanahan)11 พื้นที่ดังกลาวมีพัฒนาการเริ่มจากชุมชนขนาดเล็กเรื่อยมาจนกลายเปน

ศูนยกลางอํานาจ ประกอบกับมีการเจริญเติบโตจากการอพยพของผูคนเขามาอยูอาศัยเพิ่มมาก

ขึ้นเรื่อย ๆ จนกระทั่งเปล่ียนชื่อเปนอาณาจักรมะตะรัมในที่สุด12 ทั้งน้ี อาณาจักรมะตะรัมไดมี

การเปล่ียนผานอํานาจไปสูเจาผูปกครองหลายตอหลายคน โดยแตละยุคสมัยมักมีเหตุการณ

สําคัญที่ผลักดันใหเกิดความสัมพันธและพัฒนาการที่สงผลตอวิถีชีวิตและความเปนอยูของชวา

เปนอยางมาก อาทิ ในยุคที่อยูภายใตการปกครองของปงแงรัน เซอโด อิง ครับยัค (Pengeran 

Sedo Ing Krabyak) ชวง ค.ศ.1601-1613 ไดมีการทําสงครามแผขยายอาณาเขตเพื่อรักษา

อํานาจในเขตชวากลางตอนใน พรอมทั้งเปนจุดเริ่มตนของการติดตอกับดัตชผานบริษัท VOC 

ภายใตเงื่อนไขการรับความชวยเหลือในการทําสงครามขยายอาณาเขต ยุคน้ีมะตะรัมสามารถ

ยึดครองเมืองทาทางตะวันออกที่สําคัญอยางเมืองสุราบายา (Surabaya) พรอมกับอนุญาตให 

VOC กอตั้งสถานีการคาขึ้นในเมืองเจอปารา (Jepara)13 ถือเปนจุดเริ่มตนการติดตอกับโลก

ตะวันตกของสังคมชวาที่สงผลกระทบตามมาอีกหลายประการ 

หลังจากน้ันมา อาณาจักรมะตะรัมไดตกอยูภายใตการปกครองของมาส รังซัง (Mas 

Rangsang) หรือที่รูจักกันเปนอยางดีในประวัติศาสตรชวาคือ สุลตานอากุง (Sultan Agung) 

ซ่ึงครองราชยระหวาง ค.ศ.1613-1645 พระองคไดรับการขนานนามวาเปนนักรบที่ยิ่งใหญแหง

ดินแดนชวา เน่ืองจากเปนผูที่สามารถทําใหอาณาจักรมะตะรัมสามารถกาวขึ้นสูจุดสูงสุดของ

ประวัติศาสตรชวาก็วาได โดยยุคน้ียังคงเนนการทําสงครามขยายอาณาเขต สามารถยึดหัวเมือง

                                                             
11 กี อาเกิง เปอมานาฮัน (Ki Ageng Pemanahan) เปนคนใกลชิดของสุลตานฮาดิวิจายา (Hadiwijaya) ซึ่งไดเขารวม

ขบวนการกําจัดอารยา เปอนังซัง (Arya Penangsang) โดยมีชนวนเหตุสําคัญคือการแยงชิงอํานาจภายในราชสํานักเดมัก 

(ซึ่งเปนเสนทางสืบทอดอํานาจของอาณาจักรชวาโบราณ เริ่มตนจากอาณาจักรมัชปาหิต สูอาณาจักรเดมัก จนมาถึงปาจงั 

และทายที่สุดคืออาณาจักรมะตะรัม) และแผนการกําจัดอารยา เปอนังซังบรรลุผลสําเร็จ สุลตานฮาดิวิจายาจึงมอบที่ดิน

ใหกับกี อาเกิง เปอมานาฮัน และทําใหพื้นที่แหงน้ีพัฒนามาเปนอาณาจักรมะตะรัมในที่สุด 
12 M.C. Ricklefts, A History of Modern Indonesia since c.1200 Forth Edition, (New York: Palgrave 

Macmillan, 2008),  p.14. 
13 M.C. Ricklefts, A History of Modern Indonesia since c.1200 Forth Edition, (New York: Palgrave 

Macmillan, 2008),  p.49. 
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ภาพสะท้อนจากแนวคิดเรืÆองรัฐนาฏกรรม 

อยางเมืองตูบัน (Tuban) เมืองลาเซ็ม (Lasem) เมืองปาซูรวน (Pasuruan) เมืองมาดูรา 

(Madura) รวมไปถึงหัวเมืองทางชวาตะวันตกอีกหลายเมือง จนกระทัง่สามารถยึดครองดินแดน

ตาง ๆ ในเกาะชวาไดเกือบทั้งหมดในกลางคริสตศตวรรษที่ 1714 

ทั้งน้ี พัฒนาการที่สําคัญที่สุดของอาณาจักรมะตะรัมซ่ึงสงผลกระทบตอการเขียน

ประวัติศาสตรชาติของอินโดนีเซียในยุคตอมามากที่สุดคือการติดตอสัมพันธอยางจริงจังระหวาง

ราชสํานักมะตะรัมกับบริษัท VOC และความสัมพันธดังกลาวไมไดดําเนินไปในแนวทางที่ดีนัก 

เห็นไดจากนโยบายที่สะทอนถึงการพยายามควบคุมดินแดนและเก็บเก่ียวผลประโยชนจากการ

ทํานาขาว รวมถึงเหตุผลทางศาสนาดวยก็ตาม เน่ืองจากสุลตานอากุงเปนเจาผูปกครองที่นับถือ

ศาสนาอิสลาม และพยายามหลอหลอมศาสนาอิสลามใหมีความแข็งแกรงขึ้นในรัชสมัยของ

พระองค แตดัตชพยายามเผยแพรศาสนาคริสตเขามาในพื้นที่เกาะชวาโดยการสงนักการทูตมา

เจริญสัมพันธไมตรีบอยครั้ง แตในขณะเดียวกันสุลตานอากุงก็พยายามสถาปนาตัวเองใหมี

สถานะเทียบเทากับนักบวชในศาสนาอิสลามโดยการใหเรียกพระองควา “ซูซูฮูนัน เนอการากา 

มะตะรัม” (Susuhunan Negaraga Mataram) ซ่ึงแปลวานักบุญผูปกครองมะตะรัมน่ันเอง15 

ซ่ึงความขัดแยงอันสืบเน่ืองจากเหตุผลทางเศรษฐกิจและเหตุผลทางศาสนาดังกลาว สงผลให

ความสัมพันธย่ําแยลงเรื่อย ๆ และเปนสาเหตุสําคัญในการทําสงครามระหวางอาณาจักรมะ

ตะรัมกับ VOC ใน ค.ศ.1628 

แมวาในการทําสงครามดังกลาว ทางฝายสุลตานอากุงจะไมสามารถเอาชนะ VOC ได 

แตสาระสําคัญ ที่ตองการนําเสนอคือการที่อาณาจักรมะตะรัมสามารถขยายอํานาจและอาณา

เขตไปสูพื้นที่ตาง ๆ ของเกาะชวาไดเกือบทั้งหมด เปนเหตุปจจัยใหสุลตานอากุงใชแนวคิดทาง

ศาสนามาควบคุมหัวเมืองภายใตการปกครอง ซ่ึงเปนจุดเริ่มตนการวางรากฐานวัฒนธรรมทาง

การเมืองอันตกทอดมาสูอาณาจักรยอกยาการตาในยุคสมัยตอมา โดยสุลตานอากุงไดให

ความสําคัญกับวัฒนธรรมชวาเปนอยางมาก มีการริเริ่มใหใชภาษาชวาแบบราชสํานัก 

(Bagongan) เพื่อสรางความเปนหน่ึงเดียวกันระหวางเจาผูปกครองกับบรรดาขาราชการในราช

                                                             
14 Kresna, Ardian.  Sejarah Panjang Mataram: Menengok Berdirinya Kesultanan Yogyakarta, (Yogyakarta: 

DIVA Press, 2011),  p.42. 
15 M.C. Ricklefts, A History of Modern Indonesia since c.1200 Forth Edition,  (New York: Palgrave 

Macmillan, 2008),  p.52. 
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สํานัก16 โดยรายละเอียดจะอธิบายในประเด็นถัดไป และนอกจากน้ี ในปลายรัชสมัยของสุลตาน

อากุง อาณาจักรมะตะรัมเริ่มเขาสูความเปน รัฐนาฏกรรมมากยิ่งขึ้น ดวยเหตุผลทางศาสนาที่

นําเอามาเปนแมแบบในการปกครองที่มีความเขมขน ประกอบกับการสรางศูนยกลางอํานาจให

อยูที่ผูนําเพียงคนเดียว จนทําใหสุลตานอากุงไดชื่อวาเปนผูมีอิทธิฤทธ์ิ จากการหันมาสนใจเรื่อง

เรนลับเหนือธรรมชาติตามวาลี17 และนอกจากน้ีสุลตานอากุงยังมีบัญชาใหสรางสุสานของ

พระองคอยูบนเนินเขาอีโมกีรี (Imogiri) ซ่ึงเปนความเชื่อที่แสดงใหเห็นวาการฝงศพบนเนินเขา

สูงเพื่อสะทอนวากษัตริยเปนตัวแทนของพระเจาที่จะตองอยูสูงกวาไพรฟาประชาชนทุกคน

น่ันเอง 

หลังจากสุลตานอากุงไดถึงแกความตาย อาณาจักรมะตะรัมไดเขาสูยุคแหงความเส่ือม

ถอย เน่ืองดวยนโยบายการปกครองของซูซูฮูนัน อมังกูรัต ที่ 1 (Susuhunan Amangkurat I) 

ที่เนนไปยังการรวบอํานาจมาไวที่ศูนยกลางและปราบปรามผูที่ตอตานอยางเอาจริงเอาจัง ทําให

เกิดความขัดแยงภายในราชสํานักบอยครั้งและ VOC ที่ยังคงมีอํานาจคอยตักตวงผลประโยชน

ทางเศรษฐกิจอยูบางสวน เน่ืองจากสุลตานอากุงไมสามารถโจมตีและเอาชนะไดสําเร็จตามที่ได

กลาวไปแลว ไดใชความระสํ่าระสายที่เกิดขึ้นเปนโอกาสแทรกแซงกิจการภายในราชสํานัก โดย

การทําสนธิสัญญาการชวยเหลือมะตะรัมในการทําสงครามกับศัตรู แลกกับผลประโยชน

ทางการคาแถบชายฝงทางเหนือเปนการตอบแทน18 และ VOC ก็ไดอาศัยจังหวะและโอกาส

ดังกลาวแทรกแซงกิจการภายในราชสํานักมะตะรัมเรื่อยมา เปนกลอุบายที่แยบยลของดัตชตาม

เจตนาความตองการครอบครองดินแดนตาง ๆ เหนือเกาะชวาที่อยูภายใตการปกครองของมะ

ตะรัมทั้งหมด 

เจาอาณานิคมดัตชไดใช VOC เปนเครื่องมือสําคัญในการสรางความปนปวนให

เกิดขึ้นภายในราชสํานักมะตะรัมเปนเวลาหลายสิบป วิธีการที่ VOC ใชคือการสรางเจา

                                                             
16 Anderson, Benedict, Language and Power: exploring political cultures in Indonesia, (New York: 

Cornell Paperbacks, 1990),  p.45. 
17 วาลี (Wali) หมายความถึงผูเผยแผศาสนาอิสลาม โดยในกรณีของอาณาจักรมะตะรัม วาลีเปนผูนับถือศาสนาอิสลาม

นิกายซูฟ (Sufism) เปนหลักมีวิธีการปฏิบัติที่สําคัญคือการศึกษาคัมภีรและศาสตรเหนือธรรมชาติเพื่อบรรลุธรรม 
18 M.C. Ricklefts, A History of Modern Indonesia since c.1200 Forth Edition, (New York: Palgrave 

Macmillan, 2008),  p.98. 
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ผูปกครองพื้นเมืองฝายสนับสนุนเพื่อออกนโยบายที่ เอ้ือตอผลประโยชนและการตักตวง

ทรัพยากรอยางเต็มเม็ดเต็มหนวย สงผลใหเกิดกลุมตอตานที่มีแนวทางไมสนับสนุนการกระทํา

อันสงผลให VOC ประสบความสําเร็จในการพยายามครอบครองหมูเกาะชวานํามาซ่ึงความ

ขัดแยงและสงครามภายในราชสํานักหลายตอหลายครั้ง อันสรางความเส่ือมถอยใหกับ

อาณาจักรมะตะรัมอยางรวดเร็ว 

การทําสงครามที่ยืดเยื้อหลายยุคหลายสมัยน้ันสงผลใหดินแดนภายใตการปกครอง

ของอาณาจักรมะตะรัมคอย ๆ แตกออกเปนสวน ๆ และถึงจุดลมสลายในปลายคริสตศตวรรษที่ 

18 สืบเน่ืองจากการดําเนินนโยบายที่ไรประสิทธิภาพที่สงผลให VOC ประสบปญหาทาง

การเงินและการทหาร จึงพยายามหาแนวทางยุติสงครามดังกลาวโดยการทําสนธิสัญญาเรียกวา 

“สัญญากียานตี” (Treaty of Gyanti) ถือเปนการแบงอาณาจักร มะตะรัมออกเปนสองสวน

แยกอํานาจอธิปไตยออกจากกัน ดินแดนทางฝงตะวันออกเรยีกวา มะตะรัม สุราการตา ฮาดินิง

รัต (Mataram Surakarta Hadiningrat) หรือเมืองโซโล (Solo) ในปจจุบัน โดยเริ่มตนได

แตงตั้งใหปากูบูวานาที่ 3 (Pakubuwana III, 1749-1788) เปนผูปกครอง สวนดินแดนทางทิศ

ตะวันตกเรียกวา มะตะรัม งายอกยาการตา ฮาดินิงรัต (Mataram Ngayogyakarta 

Hadiningrat) มีสุลตานฮาเม็งกูบูวานา ที่ 1 (Sultan Hamengkubuwana I) เปนผูปกครอง19 

และดินแดนดังกลาวไดมีพัฒนาการกลายมาเปนจังหวัดยอกยาการตาซ่ึงถือเปนเขตการปกครอง

พิเศษที่มีสุลตานเปนผูถืออํานาจอธิปไตยมาจนถึงปจจุบัน 

หากพิจารณาบริบททางประวัติศาสตรของอาณาจักรยอกยาการตา ซ่ึงถือเปนดินแดน

ที่แสดงถึงลักษณะเฉพาะทางการเมือง สังคม รวมถึงวัฒนธรรมของสังคมชวาไดอยางชัดเจน

ที่สุด ประเด็นหลักของงานวิจัยชิ้นน้ีคือการอธิบายรากฐานการเมืองการปกครองโดยใชแนวคิด

เรื่องรัฐนาฏกรรมและการเมือง เชิงวัฒนธรรมเปนเครื่องมือในการศึกษา ดังน้ัน จากที่ไดกลาว

มาแลววาความเปนรัฐนาฏกรรมของยอกยาการตาเริ่มแสดงใหเห็นอยางเปนรูปธรรมในสมัย

สุลตานอากุง ความเชื่อทางศาสนาที่สะทอนผานพิธีกรรมไดรับการยอมรับนับถือ หรือเขาใจ

อยางงายที่สุดวาสังคมชวาเริ่มเกิดวัฒนธรรมการสราง “ศูนยกลางตัวอยาง” และถือวาเปน

                                                             
19 M.C. Ricklefts, A History of Modern Indonesia since c.1200 Forth Edition, (New York: Palgrave 

Macmillan, 2008),  p.129 - 130. 
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ธรรมชาติของสังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใตในชวงกลางคริสตศตวรรษที่ 17 ที่หลายพื้นที่มี

ความคิดเก่ียวกับภาพลักษณของกษัตริยเปนแบบอยางของการบริหารและปกครองบานเมือง 

และเริ่มมองเห็นวาอาณาจักรที่ปราศจากราชาเปนลักษณะเฉพาะอยางหน่ึงของชนชาติที่ต่ํา

ตอย ดังน้ัน ตั้งแตชวงเวลาดังกลาวเปนตนมา ส่ิงที่สําคัญของรัฐคืออํานาจที่เปนศูนยกลางได

ปรากฏหลักฐานออกมาใหเห็นไดอยางชัดเจน โดยมีพระประมุข หรือราชาหลายองคที่ทําการ

อางวาตนเองเปนผูที่มีเดชานุภาพสูงกวาประมุขเพื่อนบานที่อยูใกลเคียงและมีการจัดพิธีการ

สําหรับประมุขขึ้นมา โดยรูปแบบการดําเนินการน้ันมีความประณีตและซับซอนเพื่อที่จะบงบอก

วาทุกเมืองตางแขงกันใหราชาของตนเหนือกวาราชาเมืองอ่ืน ๆ น่ันเอง 

เม่ือพัฒนาการของอาณาจักรยอกยาการตายางกาวเขาสูคริสตศตวรรษที่ 19 การ

อธิบายรูปแบบการปกครองในรูปแบบรัฐนาฏกรรมยิ่งมีความทาทายมากขึ้นไปอีก เน่ืองจากใน

ยุคน้ี ลัทธิอาณานิคมมีความเขมขนถึงขีดสุด บรรยากาศของสังคมชวาเต็มไปดวยการ

เปล่ียนแปลงที่เปนผลมาจากการวางนโยบายของดัตช และดัตชก็ประสบผลสําเร็จอยางมากใน

การแสวงหาผลประโยชนจากประเทศอาณานิคมภายใตการจัดการของรัฐบาลเนเธอรแลนด

อยางเต็มตัว ประกอบกับการศึกษาประวัติศาสตรอินโดนีเซียในยุคอาณานิคมมุงเนนการอธิบาย

ผลกระทบจากนโยบายของดัตชเปนหลัก จึงมีการหยิบยกประเด็นทางวัฒนธรรมมากลาวถึง

สังคมชวามากกวาประเด็นทางการเมือง และยิ่งไปกวาน้ัน ลักษณะเฉพาะของประวัติศาสตร

ชาติอินโดนีเซียในคริสตศตวรรษที่ 19 ยังสอดคลองกับการอธิบายสภาวะการเกิดรูปแบบรัฐ

นาฏกรรมตามเปาประสงค ของงานวิจัยชิ้นน้ีอีกดวย 

มรดกที่ยอกยาการตาจะตองยอมรับและเผชิญหนาหลังจากแยกตัวเปนอิสระคือ การ

เขาสูยุคอาณานิคมอยางเขมขนในภูมิภาคเอเชียตะวันอกเฉียงใตประกอบกับปญหาภายในที่

ปรากฏใหเห็นอยูเรื่อยมาในแตละยุคสมัยคือสงครามการแยงชิงอํานาจภายในราชสํานักและ

ดัตชเองก็ยังคงหาทางแทรกแซงกิจการภายในอยูเนือง ๆ ภายใตเปาประสงคคือการสงเสริม

การเกษตรเพื่อแปรรูปเปนสินคาอุตสาหกรรมสงผลใหเกษตรกรรมแบบยังชีพของชาวพื้นเมือง

ถูกทําลายและมีระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมเขามาแทนที่หวงโซแหงความสัมพันธระหวางเจา

ผูปกครองกับชาวพื้นเมืองก็ยอมเกิดชองวางเพิ่มมากขึ้น ปรากฏการณเหลาน้ีส่ังสมความคับ
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แคนใจตอชาวพื้นเมืองที่รูสึกรวมกันวากําลังถูกกดขี่ทั้งในเชิงเศรษฐกิจและวัฒนธรรมทางสังคม 

ทําใหคนเหลาน้ีเริ่มมีแนวคิดตอตานเจาอาณานิคมตั้งแตบัดน้ันเปนตนมา 

ลักษณะสําคัญของการทําสงครามตอตานเจาอาณานิคมในยุคน้ีเปนผลสืบเน่ืองจาก

การเคารพศรัทธาเล่ือมใสราชสํานักของชาวพื้นเมืองชวาเปนหลัก ชาวพื้นเมืองเชื่อวาการ

ปรากฏตัวขึ้นของเจาอาณานิคมดัตชคืออาวุธชิ้นสําคัญที่สามารถทําลายลางระบบจารีตแบบเกา

ที่ยึดถือกันมาชานานอยางถอนรากถอนโคน ทั้งน้ี จารีตชวาแบบเกาแกดั้งเดิมที่อยูภายใตคติ

พุทธ-พราหมณไมเคยถูกลบเลือนหายไปจากวิถีชีวิตของคนพื้นเมือง แมวาจะมีศาสนาอิสลาม

เขามาแทนที่ แตเปนเพียงการเปล่ียนแปลงภายนอกเทาน้ัน หากแตลัทธิอาณานิคมตางหาก ที่

เปนภัยคุกคามและสามารถทําใหเกาะชวาหลุดพนจากกรอบจารีตประเพณีแบบเดิมไปสู

อินโดนีเซียสมัยใหมไดอยางแทจริง 

เหตุการณสําคัญที่สามารถอธิบายคติพจนทางศาสนาและรูปแบบความเปนรัฐ

นาฏกรรมของอาณาจักรยอกยาการตาไดอยางชัดเจนคือ “สงครามดีปอเนอกอรอ” 

(Diponegoro war, 1825-1830) โดยมีจุดมุงหมายคือการปลุกระดมมวลชนเพื่อตอตานและ

ผลักดันอํานาจของเจาอาณานิคมดัตชใหออกไปจากพื้นที่เกาะชวา20 อยางที่กลาวไปขางตนแลว

วา ความคับแคนใจของชาวพื้นเมืองที่กําลังรูสึกรวมกันอันเปนผลมาจากการถูกกดขี่ไดสราง

กลไกความรวมมือระหวางชนชั้นปกครองกับชนชั้นผูถูกปกครองใหรวมกันทําสงครามในครั้งน้ี 

ยิ่งไปกวาน้ัน แนวคิดหลักของสงครามครั้งน้ีผูกติดอยูกับแนวคิดทางศาสนา กลาวคือ ชาว

พื้นเมืองตางเชื่อกันวาผูนําในการทําสงครามคือ เจาชายดีปอเนอกอรอ เปนบุตรของเทพเจาซ่ึง

จุติลงมากอบกูปญหาและขจัดภยันตรายถึงแมวาทายที่สุดเจาชายดีปอเนอกอรอจะไมสามารถ

เอาชนะดัตชได แตยังถูกจารึกใหเปนบุคคลที่มีคุณูปการที่สําคัญในหนาประวัติศาสตรของ

ประเทศอินโดนีเซีย 

ภาพรวมของการทําสงครามดีปอเนอกอรอน้ันสะทอนรากฐานทางสังคมชวาอยาง

เดนชัดกรณีแรกคือการรวมกลุมเพื่อรักษาวัฒนธรรมแบบจารีต บรรดาชนชั้นผูนําที่หวาดระแวง

ภัยคุกคามจากเจาอาณานิคมหันมารวมมือกับชาวพื้นเมืองเพื่อรักษาอํานาจที่เคยมีอยูใหดําเนิน

                                                             
20 นพปฎล กิจไพบูลทวี, การเขียนประวัติศาสตรแหงชาติอินโดนีเซีย ฉบับพิมพ ค.ศ. 1975, วิทยานิพนธปริญญา

มหาบัณฑิต สาขาวิชาประวัติศาสตร คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2553, หนา 130. 
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ตอไป เหตุผลสําคัญที่วาดวยความเส่ือมโทรมของระบบจารีตถูกนํามาใชเพื่อขับเคล่ือนยุทธวิธี

ในการทําสงคราม การตอสูทั้งทางปญญาและอาวุธขับเคี่ยววัฒนธรรมการเมืองแบบรัฐ

นาฏกรรมใหมีความเขมขนมากขึ้นไปอีกเปนเทาทวีคูณภายในอาณาจักรยอกยาการตา           

ดูเหมือนวาศูนยกลางอํานาจที่เปนปจเจกบุคคลคือชนชั้นกษัตริยน้ันจะเริ่มมีความม่ันคงจนยาก

ที่จะมีอํานาจอ่ืนใดมาส่ันคลอนได ผลลัพธที่สําคัญคือสังคมชวาคอย ๆ เกิดชนชั้นซ่ึงตางมีหนาที่

เปนของตน แตตองขับเคล่ือนสังคมชวาใหมีพลวัตตอไปรวมกัน เปรียบไดกับทุกชนชั้นเปน

ฟนเฟองที่ไมสามารถแยกออกจากกันได เรียกวาเปนการบมเพาะลักษณะการเมืองเชิง

วัฒนธรรมใหกลายเปนอัตลักษณทางสังคมของอาณาจักรยอกยาการตา ซ่ึงประเด็นเหลาน้ีจะ

ปรากฏเปนการอภิปรายภายในงานวิจัยชิ้นน้ีตอไปอีกดวย 

การพิจารณาบริบททางประวัติศาสตรของอาณาจักรยอกยาการตาไมเพียงแตชวยทํา

ความเขาใจความสัมพันธระหวางเจาอาณานิคมกับเจาผูปกครองและชาวพื้นเมืองเพียงเทาน้ัน 

แตยังบงชี้ใหเห็นจุดกําเนิดของการสรางศูนยกลางอํานาจตามแบบฉบับรัฐนาฏกรรมเพื่อเปน

แนวทางในการรักษาอํานาจของสุลตานหรือชนชั้นผูปกครองอ่ืน ๆ รวมดวย นอกจากน้ียังเห็น

วาการเคล่ือนไหวของชาวพื้นเมืองเปนรากฐานของขบวนการชาตินิยมที่จะเกิดขึ้นในสังคม

อินโดนีเซียในยุคตอมาจนถึงปจจุบัน ในสวนของยอกยาการตาเองมีการเคล่ือนไหวหลายตอ

หลายครั้ง และที่สําคัญคือมักเปนการเคล่ือนไหวที่ใชวัฒนธรรมและจารีตประเพณีชวาดั้งเดิม

เปนเครื่องมือสําคัญ กรณน้ีีอาจเห็นไดจากการเคล่ือนไหวของขบวนการวัฒนธรรมเพื่อเรียกรอง

สถานะพิเศษจังหวัดยอกยาการตาและบทบาทของสุลตาน ซ่ึงเกิดขึ้นใน ค.ศ.2010 อันเปนผล

จากการเปล่ียนแปลงระบบการขึ้นสูอํานาจของสุลตานจากการแตงตั้งมาเปนการเลือกตั้ง ตาม

วิถีในระบอบการปกครองแบบประชาธิปไตยในสมัยอํานาจของประธานาธิบดีสุสิโล บัมบัง ยุธ

โดโยโน (Susilo Bambang Yuthdhoyono)21 ซ่ึงการเคล่ือนไหวดังกลาวไดหยิบยกเอา

พิธีกรรมราชสํานักมาเปนส่ือเรียกรองการคงไวซ่ึงจารีตชวาแบบดั้งเดิม ไมวาจะเปนการแสดง

หุนเงาชวา (Wayang) การแสดงพิธีกรรมตามแบบชวา เชน พิธีกรรมลางพระราชรถชําระ

เสนียดกอนออกศึก ซ่ึงชี้ใหเห็นวาคนชวามีความผูกพันกับพิธีกรรมเกาแกเหลาน้ีเปนอยางดี 

                                                             
21 ทรรศนะ นวลสมศร,ี “Yogya Tetap Istimewa”ขบวนการเคลื่อนไหวเพื่อคงสถานะพิเศษเมืองยอกยาการตาและ

สุลตาน ในประเทศอินโดนีเซีย, วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชามานุษยวิทยา คณะสังคมวิทยาและ

มานุษยวิทยา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2556, หนา 53. 
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ภาพสะท้อนจากแนวคิดเรืÆองรัฐนาฏกรรม 

และไมตองการใหมีส่ิงอ่ืนใดเขามาแทนที่เน่ืองจากเชื่อวาเปนการทาทายอํานาจของสุลตาน ซ่ึง

ถือวาเปนตัวแทนของพระเจาที่ลงมาปกปองเขตขัณฑสีมาของชาวชวาน่ันเอง 

ส่ิงที่ไดกลาวมาทั้งหมดจะสอดคลองกับประเด็นตอไปที่จะกลาวถึง เปนการอธิบาย

ลักษณะรูปแบบการปกครองของยอกยาการตา ที่เห็นวาสอดคลองกับแนวคิดเรื่องรัฐนาฏกรรม

ของคลิฟฟอรด เกียรซ โดยในที่น้ีจะใชตัวแบบสามอยางมาเปนเครื่องมือในการอธิบาย คือการ

แสดงหุนเงาตามจารีตแบบชวา วิเคราะหตามบทบาทของตัวหนังและเน้ือเรื่องที่ใชในการแสดง 

และวิเคราะหประเพณีและพระราชพิธีภายในราชสํานักที่สงผลกระทบตอชาวชวาในทุกมิติ รวม

ไปถึงการพิจารณาประเด็นที่เก่ียวของกับการใชภาษาที่สัมพันธกับการสรางอํานาจรวมดวย 

แนวคิดเกีÆยวกับอํานาจในสังคมชวาตามรูปแบบ ‘รัฐนาฏกรรม’ 

การศึกษาแนวคิดวาดวยการส่ังสมอํานาจเพื่อวางรากฐานการปกครองของสุลตาน

แหงยอกยาการตา จําเปนตองทําความเขาใจรูปแบบการปกครองที่เรียกวา ‘รัฐนาฏกรรม’ อัน

เปนแนวคิดของ คลิฟฟอรด เกียรซ (Clifford Geertz) นักมานุษยวิทยาชาวอเมริกันผูบุกเบิก

และใหนิยามจากการไปลงพื้นที่เพื่อวิเคราะหศึกษาสังคมบาหลีและไดนํามาใชเปนตนแบบ

การศึกษาสังคมชวาในงานวิจัยชิ้นน้ี 

คําวา ‘รัฐนาฏกรรม’ สามารถเขาใจไดอยางงายที่สุดคือการเปรียบรัฐเปนโรงละคร 

ซ่ึงมีหนาที่ทําการแสดงความยิ่งใหญ ความรุงเรือง บารมีอันเปยมลนของพระราชา ความมีพลัง

อํานาจในการอุปถัมภค้ําจุน รวมทั้งการจําลองอํานาจในจักรวาลออกมาเปนรูปธรรมบนพื้นโลก

ในขนาดที่ยอสวนลงมา22 ซ่ึงทําใหพระราชาเปนผูที่ถือเกียรติยศสูงสุด สามารถสรางพลังบารมี

ใหไพรฟาประชาชนภายใตการปกครองรู สึกปลอดภัยและมีเสถียรภาพในการดํารงชีวิต 

ทามกลางภัยอันตรายที่แวดลอมเขามาในแตละยุคแตละสมัย ในกรณีของยอกยาการตา ภัย

อันตรายที่ไดกลาวไปขางตนหมายถึงภัยคุกคามจากลัทธิการลาอาณานิคม 

เกียรซชี้ใหเห็นลักษณะของสังคมบาหลีซ่ึงมีความสอดคลองกันเปนอยางมากกับสังคม

ชวา น่ันคือการเกิดขึ้นของชนชั้นในสังคม อันเปนผลผลิตที่สําคัญของการปกครองรูปแบบ     

                                                             
22 นิธิ เอียวศรีวงศ, “รัฐนาฏกรรม,” มติชนสุดสัปดาห, (ฉบับวันที่ 1 – 7 มิถุนายน 2555). 
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รัฐนาฏกรรม พิธีกรรมเปนปจจัยที่สําคัญอยางยิ่งในการขับเคี่ยวระบบชนชั้นใหมีความเขมขนใน

สังคมที่มีการปกครองรูปแบบดังกลาว กรณีของยอกยาการตาในคริสตศตวรรษที่ 19 อาจกลาว

ไดวา สถาบันทางสังคมที่สงเสริมพระเดชพระคุณของสุลตานน้ันแทบจะไมปรากฏอยางเปน

รูปธรรม กลาวคือ สุลตานขาดระบบโทรคมนาคมที่ทันสมัยหรือกองทัพทางการทหารและอาวุธ

ยุทโธปกรณที่แข็งแกรง ไมมีระบบมาเร็วหรือการสงสาสนเพื่อเตือนภัยอยางที่จีนหรือเปอรเซียมี 

แมกระทั่งสถาบันการศึกษาของมวลชนเพื่อสรางกองทัพสนับสนุนองคสุลตานโดยตรงก็ยังไม

เกิดขึ้นในสมัยน้ัน อาจกลาวอยางงายที่สุดคือสุลตานไมมีเครื่องมือของรัฐที่สามารถส่ังสม

อํานาจและบารมีไดอยางชัดเจนและมีประสิทธิภาพมากไปกวาพิธีกรรม23 และอยางที่ไดกลาว

ไปแลววาธรรมชาติของสังคมชวาน้ัน ชาวพื้นเมืองมีรากเหงาผูกพันกับความเชื่อที่เกิดจาก

ศาสนาปฐมบรรพมากอน ยิ่งเปนชองทางใหการใชอํานาจผานพิธีกรรมของสุลตานมีความงาย

และปราศจากขอกังขาใด ๆ น่ันเอง 

ขอบงชี้ สําคัญอยางหน่ึงของความเปนรัฐนาฏกรรม น่ันคือการสรางพื้นที่ เชิ ง

สัญลักษณเพื่อแสดงอํานาจ ตามแนวคิดของเกียรซ พระราชวัง (The Palace) เปนสถานที่อัน

เต็มไปดวยความหมายที่มากกวาการเปนที่พักอาศัยของพระราชา แตพระราชวังยังอาจ

หมายความถึงโรงละครซ่ึงใชเปนที่พรรณนาถึงรูปแบบของอํานาจการจัดการพื้นที่อยางเปน

ระบบภายในพระราชวังใหมีมากกวาทองพระโรงคือการสรางรูปแบบจําลองของจักรวาล และ

หากพิจารณาอยางลึกซ่ึงจะพบวา ภายในเขตรั้วพระราชวัง ดานหนาสุดมักเปนพื้นที่ของตลาด

ซ่ึงแนนอนวาเปนพื้นที่ของชนชั้นพอคาและชาวนาหรืออะบางัน (Abangan) สวนกลางของ

พระราชวังเปนทองพระโรงและสถานที่ประทับของพระราชา และสวนในสุดมักเปนสถานที่

ประกอบพิธีกรรมหรือศาสนสถานอันเปนที่พํานักปฏิบัติกิจทางศาสนาของพวกซานตรีน่ันเอง 

ส่ิงหน่ึงที่สะทอนโครงสรางจักรวาลที่ถูกตองเสมอน่ันคือ ตําแหนงของพระราชาหรือสุลตานมัก

ตั้งอยู ณ ศูนยกลางซ่ึงถูกลอมรอบไปดวยชนชั้นอ่ืน ๆ เปนการตอกย้ําวา ศูนยกลางอํานาจที่อยู

ตรงกลางมักจะกระจายพระเดชพระคุณไปทั่วทุกบริเวณอยางเทาเทียมกัน รัศมีของอํานาจมี

ความเขมขนมากที่สุดจะเกิดขึ้น ตั้งอยู และสูญส้ินไปที่จุดศูนยกลางน้ีเสมอ24 ซ่ึงในกรณีของ

                                                             
23 Geertz, Clifford, Negara: The Theatre State in Nineteenth Century Bali, (New Jersey: Princeton 

University Press, Princeton, 1980), p.47. 
24 Ibid.,  p.109. 
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สังคมชวา น่ันหมายถึงอํานาจสูงสุดอยูที่สุลตาน ไมมีชนชั้นอ่ืนใดที่สามารถครอบครองอํานาจน้ี

ไดอยางชอบธรรม นอกเหนือจากแนวคิดเก่ียวกับความเปนรัฐนาฏกรรมที่เกียรซไดเสนอตามที่

กลาวไปขางตนผลพวงจากรูปแบบการปกครองที่มีลักษณะเฉพาะดังกลาว ไดสงผลใหอํานาจ

ภายในสังคมชวาแตกตางจากพื้นที่ อ่ืนดวยเชนกัน งานเขียนของ เบเนดิคต แอนเดอรสัน 

(Benedict Anderson) ซ่ึงไดกล่ันกรองจากการศึกษาวรรณกรรมคลาสสิกและพฤติกรรม

ทางการเมืองของสังคมชวา เปนงานชิ้นสําคัญที่ชี้ชวนใหเห็นกุญแจสําคัญอยางหน่ึงตามการ

ตีความแบบดั้งเดิมของแนวทางสังคมศาสตร วาดวยแนวคิดความเปนชวาซ่ึงมีความแตกตางกัน

อยางส้ินเชิงกับแนวความคิดของอํานาจซ่ึงวิวัฒนขึ้นในโลกตะวันตกตั้งแตยุคกลาง หรืออาจ

กลาววาเปนความแตกตางระหวางแนวคิดเก่ียวกับอํานาจแบบโลกตะวันออก (Eastern Power 

Concept) กับอํานาจแบบโลกตะวันตก (Western Power Concept)  ซ่ึงสามารถสรุปได

ดังตอไปน้ี25 

ก. อํานาจมีลักษณะเปนรูปธรรมสูง (Power is Concrete) โดยเชื่อวาดํารงอยูจริง 

เปนพลังลึกลับที่ขับเคล่ือนจักรวาล ปรากฏอยูในทุกที่ทุกทิศทาง และมีจุดสูงสุดในการกําหนด

ชีวิต โดยในที่น้ีหมายถึงอํานาจที่สถิตอยูภายในตัวขององคสุลตาน ไมวาพระองคจะไปอยูใน

พื้นที่ใด ประชาชนก็จะสามารถรับรูถึงพลังงานของอํานาจที่ยิ่งใหญไดโดยไมมีขอโตแยง 

ข. อํานาจมีลักษณะหน่ึงเดียว (Power is Homogenous) คือ เชื่อวาพลังอํานาจทุก

อยางมีรูปแบบเหมือนกันและมีแหลงกําเนิดจากที่เดียวกัน แหลงกําเนิดของอํานาจแบบชวามา

จากเทพเจาเทาน้ัน และอํานาจดังกลาว ถูกสงผานมายังองคสุลตานใหเปนผูเลือกใชเพียงหน่ึง

เดียว 

ค. ปริมาตรของอํานาจในจักรวาลจะคงที่เสมอ (The quantum of power in the 

universe is constant) สังคมชวาเชื่อวาปริมาตรของอํานาจในจักรวาลจะมีอยูคงที่ไม

เปล่ียนแปลง แตอาจจะกระจายออกไปไมเทากัน หมายถึงอํานาจของสุลตานจะคงอยูสูงสุด

เสมอ ไมมีปจจัยใดที่สามารถลดทอนอํานาจของสุลตาน ใหลดเหลือนอยลงได 

                                                             
25 Anderson, Benedict, Language and Power: exploring political cultures in Indonesia, (New York: 

Cornell Paperbacks, 1990), p.145 – 146. 
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ง. อํานาจไมเก่ียวกับปญหาเรื่องความชอบธรรม (Power does not raise the 

question of legitimacy) สังคมชวาเชื่อวาอํานาจกฎเกณฑแหงความชอบธรรม แตอํานาจ

สามารถเปนและอยูไดดวยตัวของมันเอง โดยไมตองอางอิงส่ิงอ่ืน กลาวคือ ไมวาสุลตานจะใช

อํานาจอยางเหมาะสมหรือไมก็ตาม ในสังคมชวาจะไมนําเรื่องถูกผิดมาใชตัดสินการใชอํานาจ 

แมผลที่ตามมาจากการใชอํานาจะเปนไปในดานลบก็ตาม 

แนวทางการระบุความคิดเก่ียวกับอํานาจของเกียรซและแอนเดอรสันมีความเชื่อมโยง

ซ่ึงกันและกัน น่ันคือการอธิบายรูปแบบรัฐโบราณในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตวามีการ

บริหารจัดการจากเบื้องบนที่มีลักษณะเปนปจเจกบุคคล โดยการใชวัฒนธรรมและศาสนาเปน

วัตถุเชื่อมโยงความสัมพันธระหวางราชสํานักกับราษฎรใหมีความเหนียวแนนกลมกลืน ซ่ึงอาจ

เรียกไดวาเปนการครอบงําที่แยบยล การใชพิธีกรรมเลนกับความเชื่อดั้งเดิมของบุคคลหรือ

สังคมจําเปนตองสรางแนวคิดหรือวาทกรรมบางประการขึ้นมารองรับเพื่อลบลางทําลายขอ

กังขาจากการใชอํานาจที่บอยครั้งมักสงผลใหเกิดความไมชอบธรรมขึ้นในสังคม ตามที่ไดกลาว

ไปแลววา สังคมชวากลายเปนระบบชนชั้นลวนแลวแตเกิดขึ้นจากการวางรากฐานทางการเมือง

ของพวกเจาผูปกครองทั้ง ส้ิน แต ส่ิงเหลาน้ันถูกรับรูจากบุคคลอ่ืนวาเปนความชอบธรรม

เน่ืองจากมีการนําเอาวาทกรรมเรื่องการกลับชาติมาเกิดใหมขึ้นมาหักลบกลบหน้ีผลลัพธจาก

การใชอํานาจของสุลตานน่ันเอง 

การนํารูปแบบอํานาจจากงานเขียนของแอนเดอรสันมาเปนตนแบบในการศึกษาทํา

ใหสามารถทําความเขาใจลักษณะรัฐนาฏกรรมในยอกยาการตาไดเปนอยางดี ซ่ึงในงานวิจัยชิ้น

น้ี ไดหยิบยกวัฒนธรรมสําคัญสามประการมาเปนตัวชวยในการวิเคราะหรูปแบบการเมืองการ

ปกครองดังกลาว ประกอบดวย การแสดงเชิดหุนเงา (Wayang) และพิธีกรรมราชสํานัก 

(Rituals Court) โดยการอธิบายพรอมยกตัวอยางประกอบอยางชัดเจนดังตอไปน้ี 

การแสดงเชิดหุ่นเงา (Javanese Shadow Plays) 

การแสดงเชิดหุนเงา (Javanese Shadow Plays) หรือภาษาอินโดนีเซียเรียกวา    

วายัง (Wayang)  เปนศิลปะการแสดงของทองถิ่นชวามาแตโบราณ มีถิ่นกําเนิดบนเกาะชวา

เน่ืองมาจากประเพณีของคนทองถิ่นซ่ึงนับถือส่ิงศักดิ์สิทธ์ิและบูชาบรรพบุรุษน่ันเอง หลักฐาน
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บงชี้ขอเท็จจริงตนกําเนิดของการแสดงเชิดหุนเงาน้ี คือ ภาษาและคําศัพทเฉพาะทางเทคนิค

การแสดงเปนภาษาชวาโบราณ และลักษณะประเพณีการชมละครวายังที่เกาแกยังคงเห็น

ปฏิบัติกันอยูทั่วไป กลาวคือ บริเวณที่น่ังของผูชมฝายชายอยูคนละดานของฝายหญิง ผูชมฝาย

ชายนิยมน่ังดานเดียวกับผูเชิดหนังเพราะเปนดานที่สามารถชมการแสดงไดสนุกกวาดานที่เห็น

เงา26 ซ่ึงลักษณะดังกลาวยังคงปรากฏใหเห็นมาจนถึงปจจุบัน โดยเฉพาะภายในพระราชวัง 

ยอกยาการตาตามเทศกาลประจําป  

ลักษณะและวิถีชีวิตของตัวละครในการแสดงเชิดหุนเงามีความเปนเอกลักษณอยางยิ่ง 

กลาวคือ ตัวละครแตละตัวในแตละกลุมลวนประกอบดวยลักษณะบุคลิกที่ มีอยูอยาง

หลากหลายในแตละประเภทซ่ึงถูกวิเคราะหในฐานะที่เปนมนุษยรูปแบบตาง ๆ ที่ยึดถือคานิยม

ที่ขัดแยงกัน เชน ยุทธิษระหรือยูดิสติรอ (Judistiru) เปนพี่ชายคนโตของพี่นองตระกูลปาณฑพ

ทั้งหา เปนกษัตริยผูทรงคุณธรรมโดยแทจริง โลหิตในเสนเลือดของเขาเปนสีขาว และไมเคยขึ้น

เสียงดวยความโกรธ ไมเคยตอสูขัดขืนหรือไมเคยปฏิเสธคํารองขอจากผูใดก็ตาม ปกครอง

อาณาจักรดวยความยุติธรรม ลักษณะของศีรษะที่ไมมีเครื่องประดับงดงามสูงศักดิ์ใด ๆ เลย 

รวมทั้งรูปลักษณที่งดงามอยางขุนนางชนชั้นสูงที่เปนส่ิงที่คนทัว่ไปจะจดจําถึงรูปรางอันเปนอุดม

คติของ “ราชาปราชญ” หรือ “ราชานักพรต” (Pandita Ratu) ผูไรซ่ึงกิเลสตัณหา27 

พระกฤษณะ หรือกฤษณอ (Kresna) ซ่ึงเปนภาคหน่ึงของเทพเจา คือรางอวตารของ

พระวิษณุ ผูทรงพลานุภาพ แตพระกฤษณะก็เปนทั้งนักการเมือง นักการทูตและเสนาธิการ

ทางการรบที่สมบูรณรอบดาน แตในทางตรงกันขาม พระกฤษณะก็เปนนักโกหกหลอกลวงที่ไร

ความสํานึกเปนจอมวางแผนที่มีเลหเหล่ียมกลโกงซ่ึงไมรีรอที่จะฝาฝนกฎเม่ือรูสึกวาจําเปนและ

พรอมจะเพิกเฉยตอคานิยมที่ไมคอยสําคัญอะไรนักของชนชั้นตาง ๆ อีกทั้งยังเปนคนที่ชอบเยย

หยันในคุณธรรมความดี แตเน่ืองจากจุดหมายสูงสุดของพระกฤษณะน้ันเปนไปตามเจตนารมณ

ของเทพเจาที่ตองการทําลายพวกเการพ และเน่ืองจากพระกฤษณะเองมีจุดกําเนิดของเทพเจา 

                                                             
26 Burger, D.R,Structural Changes in Javanese Society: The Supra Village Sphere,  (Ithaca. New York, 

Cornell University Modern Indonesia Project, 1956),  p.25 
27 Benedict R.O’G Anderson, “เทวตํานานและขันติธรรมของชาวชวา” ใน เอกสารโครงการภูมิภาคศึกษา (เอเชีย

ตะวันออกเฉียง-ใตศึกษา) ชุดที่ 1, แปลและเรียบเรียงโดย ชนิดา พรหมพยัคฆ เผือกสม, สํานักวิชาศิลปะศาสตร 

มหาวิทยาลยัวลัยลักษณ, 2548, หนา 4. 
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ปจจัยเหลาน้ีคือเหตุผลทําใหการกระทําของพระกฤษณะกลายเปนความถูกตองเหมาะสมขึ้นมา

ได28 

เทวี สุมพอดรอ (Dewi Sumbadra) หรือเทวี สุภัทรา มีคุณสมบัติความเปนทาน

ผูหญิงมากกวาตัวละครอ่ืน ๆ เพราะมีบุคลิกสงางาม นุมนวล รักนวลสงวนตัว ซ่ือสัตยและเชื่อ

ฟงสามีเปนที่สุด นางจึงเปนภาพตัวแทนของแบบอยางในอุดมคติของสตรีชั้นสูงชวา หรือ

แมกระทั่ง เทวี ศรีกานดี (Dewi Srikandi) หรือ เทวีศิขันทิน ซ่ึงเปนคนชางพูด มีเจตนาที่ม่ันคง 

มีจิตใจที่อบอุน ชอบการลา เปนนักธนูมือฉมังที่ตรงขามกับเทวี สุภัทราอยางส้ินเชิง เธอชื่นชอบ

ที่จะเดินทางไปทั่วชวาไมวาจะเพราะตองการคนหาสามีที่หายตัวไปในบางชั่วขณะหรือเพื่อ

แสวงหาการผจญภัยของตัวนางเอง เทวีศรีกานดีเปนแบบอยางที่นายกยองของผูหญิงที่

กระฉับกระเฉง กระตือรือรน กลาโตแยง และมีความโอบออมอารี29 

ตัวละครหุนเงาทุกตัวที่ถูกสรางดวยหนังสัตวถูกกําหนดบทบาทใหมีลักษณะที่

แตกตางกันโดยส้ินเชิง โดยตัวละครทั้งหมดสามารถสะทอนภาพสังคมยอกยาการตาไดอยาง

ชัดเจน วามีระบบชนชั้น มีที่ต่ําที่สูงในการดําเนินความสัมพันธ มีตัวอยางของคุณงามความดี 

ความถูกตองเหมาะสมในการประพฤตตินของคนในสังคมชวา อยางไรก็ตามตัวแทนของสุลตาน

มักหมายถึงตัวละครที่มีศักดิ์สูงสุดในการแสดงแตละครั้ง ไมวาจะเปนองคเทพหรือที่เรียกกันวา 

บะตารา กูรู (Batara Guru) และถูกกําหนดบทบาทใหอยูฝายธรรมะเสมอ นอกจากน้ีอาจ

พิจารณาไดจากเน้ือเรื่องประกอบการแสดง ไมเพียงแตการแสดงเชิดหุนเงาแตยังหมายรวมถึง

การแสดงรูปแบบอ่ืน ๆ เชน การเลนละครหนากากเรื่อง ดารมาวูหลัน (Damarwulan) กับ   

เมนัค จิงโก แหงบลัมบางัน (Menak Jinggo of Blambangan) ที่จะเลาถึงเรื่องราวที่ทรงพลัง

ของกษัตริย โดยผูแสดงที่สวมหนากากดารมาวูหลันมีลักษณะสวยงามและมีเกียรติ สวน

หนากาก เมนัค จิงโก แสดงใหเห็นถึงบทบาทและใบหนาของอสูรกายหรือปศาจน่ันเอง30 

เรื่องราวเหลาน้ีตอกย้ําถึงความยิ่งใหญและความดีงามของกษัตริยมากขึ้นไปอีก ซ่ึงลักษณะ

สําคัญของเน้ือหาในการแสดงละครที่ประกอบขึ้นภายในสังคมชวามักมีเน้ือหาที่เลาไปในทิศทาง

                                                             
28 Keeler, Ward, Javanese Shadow Plays, Javanese Selves,  (Princeton, 1987), p. 268. 
29 Ibid.,  p.272. 
30 Mohammad Noh, Masks &Wayang: The Collections of the Nasional Museum of Indonesia,  (Jakarta: 

National Museum of Indonesia, Ministry of Education and Culture, Republic of Indonesia, 2013),  p.32. 



 
21 การเมืองเชิงวัฒนธรรมของสังคมชวาในคริสต์ศตวรรษทีÆ 19:  

ภาพสะท้อนจากแนวคิดเรืÆองรัฐนาฏกรรม 

เดียวกันคือมุงเนนใหตัวละครที่มีบทบาทแทนกษัตริยเปนผูถืออํานาจสูงสุด ทําหนาที่ปกครอง

หมูบานและปราบปรามอสูรหรือศัตรูและสามารถเอาชนะหมูมารไดในที่สุด เปนการชี้ใหเห็น

ระเบียบของจักรวาล ขนาดยอในสังคมชวาอยางชัดเจน สะทอนถึงแนวคิดเรื่องอํานาจที่มี

ลักษณะเฉพาะไดอยางชัดเจนมากที่สุด 

ตัวชี้วัดความสําเร็จในการใชวายังสะทอนอํานาจของสุลตานนอกจากจะสามารถสราง

ความเชื่อตอราษฎรใหศรัทธาตอตัวพระองคเพียงผูเดียวไดแลวน้ัน ยังสามารถรักษาบานเมือง

ใหมีเสถียรภาพปราศจากการคุกคามจากเจาอาณานิคมดัตชไดอีกดวย การแสดงวายังมักถูกใช

เปนเครื่องมือแสดงความยิ่งใหญของสุลตานในขณะที่มีการติดตอเจรจากับขาหลวงชาวดัตช ไม

วาจะเปนการแสดงวายังเรื่อง เปอรัง เกอมบัง (Perang Kembang) ซ่ึงแปลวา สงคราม

ทามกลางมวลไมดอก (Flower Battle Scene) มีเน้ือหาเสียดสีการเขามาปกครองบานเมือง

ของกษัตริยเมืองอ่ืนโดยใชความราวฉานของชาวพื้นเมืองเปนบันไดขึ้นสูอํานาจ แตทายที่สุด

แลวกลับตองแพภัยตัวเองเน่ืองจากมีวีรบุรุษที่ใชอุบายหลอกลอใหพวกขาศึกตายใจ เปนการ

ตลบตะแลงอยางซับซอนแตไดรับชัยชนะอยางงดงาม จึงเรียกวาสงครามทามกลางมวลไมดอก 

เพราะเปนการตอสูที่ไมเสียเลือดเสียเน้ือ31 โดยชาวชวาเชื่อวาผูแตงเรื่องเปอรัง เกอมบัง คือ

อนุชนชาวมัชฌปาหิตที่มียังคงอาศัยอยูในหมูเกาะชวาและมีประสบการณเก่ียวกับการแยงชิง

ราชบัลลังกในอดีต ประกอบกับดัตชซ่ึงเคยใชอุบายยั่วยุใหชาวพื้นเมืองแตกความสามัคคีและ

เขาไปยึดพื้นที่ตามเมืองทาตาง ๆ ไดกลายเปนตัวแทนของตัวละครที่พายแพในการแสดงวายัง

เรื่องดังกลาวอีกดวย ทั้งน้ี ในงานประเพณีประจําปของทองถิ่นชวา เชน งานสมโภชพระราชวัง

ยอกยาการตา งานเล้ียงบูชาเทพเจาตามฤดูกาล ตลอดจนงานเทศกาลอ่ืน ๆ ที่จัดขึ้นภายในเขต

พระราชวังยอกยาการตา สามารถดึงดูดผูคนเขามาชมการแสดงวายังไดเปนจํานวนมากจากทั่ว

ทุกพื้นที่เหนือหมูเกาะชวา และพบวาการแสดงวายังที่มีเน้ือหาเสียดสีเจาอาณานิคมยังเปนที่

นิยมมากที่สุด เน่ืองจากภายในราชสํานักยอกยาการตาเปนพื้นที่ซ่ึงสามารถเคล่ือนไหวส่ือทุก

ชนิดไดอยางอิสระโดยปราศจากการควบคุม และจากการจัดงานภายในพระราชวังมากกวา     

2 ครั้งตอปทําใหชาวพื้นเมืองแหแหนเขามาชมการแสดงวายังเพิ่มมากขึ้นเรื่อย ๆ ปรากฏการณ

                                                             
31 Brandon, James, On Thrones of Gold Three Javanese Shadows Plays,  (Honolulu: Hawaii, University 

of Hawaii, 1993), p.25. 
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ดังกลาวทําใหขาหลวงชาวดัตชไดนําขึ้นรายงานตอสภาที่ปรึกษาแหงปตตาเวียเพื่อรายงาน

สถานการณและทบทวนการวางนโยบายความสัมพันธตอสุลตานแหงเมืองยอกยาการตา โดย

การสรางขอจํากัดในการใชอํานาจของสุลตานใหเพิ่มมากขึ้นเพื่อไมใหสุลตานสรางฐานอํานาจ

จากชาวพื้นเมืองไดอยางอิสระ เพราะเกรงวากําลังสนับสนุนที่สําคัญเหลาน้ีจะเปนภัยคุกคาม

ความม่ันคงในการแสวงหาผลประโยชนจากหมูเกาะอินโดนีเซียในภายภาคหนา32 แตในทาง

กลับกัน การปรับเปล่ียนความสัมพันธระหวางดัตชกับสุลตานใหมีความรัดกุมมากขึ้น ยิ่งทําให

ชาวพื้นเมืองรูสึกตอตานและหวาดกลัวภัยจากดัตชมากยิ่งขึ้น เน่ืองจากเชื่อวาดัตชทาทาย

อํานาจของสุลตานซ่ึงชาวพื้นเมืองเชื่อวาเปนบุตรของเทพเจากลับชาติมาเกิดใหม และเปนผูมี

อํานาจสูงสุดซ่ึงพวกตนยอมรับอยาง บริสุทธ์ิ หากอํานาจของสุลตานตกใจอยูในการควบคุมของ

ชาวดัตชซ่ึงเปนชาวตางชาติ ชาวพื้นเมืองมองวาอํานาจดังกลาวเปนอํานาจที่ เปอนบาป 

ความรูสึกเกลียดชังและหวาดกลัวดังกลาวจึงถูกกล่ันกรองเปนแรงสนับสนุนสุลตานมากยิ่งขึ้น

เปนเทาทวีคูณ 

หากมองโดยผิวเผิน การแสดงวายังเปนการละเลนอยางหน่ึงที่ถูกจัดแสดงขึ้นเพื่อ

ความบันเทิงในทองถิ่นเทาน้ัน แตหากมองตามรูปแบบรัฐนาฏกรรม ภายใตการแสดงโดยใชแสง

และเงาเลนกับตัวละครที่มีบุคลิกลักษณะแตกตางกันน้ัน กลับสรางสัญลักษณที่สะทอนมิติ

การเมืองของสังคมชวาไดอยางมหาศาล อีกทั้งการแสดงวายังไดกลายเปนสัญลักษณของชาติ

อินโดนีเซียไมนอยไปกวาผาบาติกหรือวัฒนธรรมทองถิ่นอ่ืน ๆ  

พิธีกรรมราชสํานัก (Rituals Court) 

นอกเหนือจากการใชการแสดงเชิดหุนเงาหรือวายังเปนสัญลักษณแทนอํานาจของ

สุลตานแลวน้ัน อยางที่ไดกลาวไปขางตนวา เมืองยอกยาการตามีประวัติความเปนมาที่ยาวนาน 

โดยนับตั้งแตสุลตานฮาเม็งกูบูวอนอที่ 1 (Hamengkubuwono I) ไดสรางพระราชวังยอกยา

การตาขึ้นเพื่อเปนศูนยกลางการปกครองและแหลงธํารงรักษาประเพณี วัฒนธรรมแบบชวามา

จนถึงปจจุบัน รวมไปถึงการสรางเสาหลักเมืองทูกู (Tugu) เพื่อเปนสัญลักษณของเมือง ทําให

สถานที่ดังกลาวมักมีการจัดงานพระราชพิธีตาง ๆ และภายในงานน้ัน ๆ มักมีการแสดงพิธีกรรม

                                                             
32 Ibid.,  p.26. 
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ราชสํานักเพื่อเปนเกียรติแกสุลตาน ตามรูปแบบรัฐนาฏกรรมซ่ึงเปนหัวใจสําคัญของงานวิจัยชิ้น

น้ี จึงตองนําเสนอพิธีกรรมราชสํานักที่มีรูปแบบขัน้ตอนเพื่อเชิดชูและแสดงออกถึงความศรัทธา

ตอสุลตานเพียงพระองคเดียวเทาน้ัน โดยพิธีกรรมราชสํานักที่ตองการแสดงใหเห็นมีดังตอไปน้ี 

พิธีกรรมการชําระลางยานพาหนะของราชสํานัก (Upacara Membersihkan 

Kerata Kraton) กลาวไดวา การจัดพิธีกรรมทําความสะอาดยานพาหนะที่สุลตานใชสอยตาม

โอกาสสําคัญตั้งแตยุคกอตั้งราชสํานักมาจนถึงปจจุบัน จนยานพาหนะเหลาน้ันไดกลายเปน

มรดกทางวัฒนธรรมอยางหน่ึงของชาวชวา โดยราชรถดังกลาวมีลักษณะคลายรถมาหรือรถลาก

ที่มีการตกแตงอยางสวยงามและปจจุบนัไดเก็บรักษาไวภายในพิพิธภัณฑของราชสํานักมากกวา 

10 คัน โดยพิธีกรรมการชําระลางยานพาหนะดังกลาวสามารถนําชาวพื้นเมืองจากทั้งเขตชนบท

และเขตเมืองมารวมตัวกันรวมหลายพันคนมีการเปดพิธีโดยเครือญาติของสุลตานหรือบาง

โอกาส เชน ครบรอบปของพระราชวัง ประธานในพิธีอาจเปนองคสุลตานเอง ทั้งน้ียานพาหนะ

ที่มักถูกนําออกมาชําระลางคือราชรถที่ใชบรรทุกหีบบรรจุศพของสุลตานองคกอน ๆ ในขณะที่

เคล่ือนขบวนไปประกอบพิ ธีกรรมสงดวงวิญญาณคืนสู เทพเจารวมไปถึงรถมาที่ ใช เปน

ยานพาหนะในพิธีสถาปนาขึ้นสูอํานาจของสุลตานผูสืบทอดอีกดวย33 

โดยปกติพิธีชําระลางยานพาหนะของสุลตานจะกระทํากันเปนเวลาหน่ึงทิวาหน่ึงราตรี 

น่ันคือ ในคืนแรกจะเปนการสวดมนตบวงสรวงส่ิงศักดิ์สิทธ์ิดวยอาหารและเครื่องเซนสีดํา 8 

ชนิด ประกอบดวย ไกดํา เหลาดํา กาแฟดํา ขาวหุงสุกสีดํา ขาวเหนียวดําหุงสุก ถั่วดําดิบ ไขดํา 

และลูกพรุนสีดํา  แสดงใหเห็นอิทธิพลของการไหวพระราหูตามคติพราหมณ-ฮินดูที่ยังคง

หลงเหลืออยูในสังคมชวา แมศาสนาอิสลามจะเขามามีอิทธิพลเปนอยางมากก็ตาม เม่ือเสร็จส้ิน

พิธีบวงสรวงแลวจะมีนักศาสนาทําหนาที่นําทางพิธีกรรมน่ังประจําราชรถทั้งสองคันเพื่อเปน

ส่ือกลางระหวางผูบวงสรวงกับส่ิงศักดิ์สิทธ์ิที่เชื่อกันวาเปนผูปกปกรักษายานพาหนะเหลาน้ีไวผู

บวงสรวงจะนํากลีบดอกไมโรยรอบราชรถพรอมขอพรตอผูส่ือสารกับส่ิงศักดิ์สิทธ์ิทีละคนกอน

จบพิธีในราตรีแรกและเม่ือถึงรุงสางจะมีการสวดมนตบวงสรวงอีกครั้งหน่ึงกอนเคล่ือนราชรถทั้ง

สองคันออกมาภายนอกทองพระโรง เพื่อใหประชาชนไดรวมกันใชผาขาวและนํ้าเช็ดลางทํา

                                                             
33 Mohammad Noh, Glorious Metals: The Collections of the Nasional Museum of Indonesia, (Jakarta: 

National Museum of Indonesia, Ministry of Education and Culture, Republic of Indonesia, 2013), p.32. 
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ความสะอาดยานพาหนะเหลาน้ันอยางประณีตจนเสร็จส้ิน ชาวบานสวนมากนําภาชนะที่

ตระเตรียมไวมารองนํ้าที่เหลือจากการลางราชรถเพื่อนําไปทําเปนนํ้ามนตหรือนํ้าอาบเพื่อความ

เปนสิริมงคล เน่ืองจากมีความเชื่อวาเปนนํ้าศักดิ์สิทธ์ิที่สุลตานผูลวงลับไดประทานใหและผาน

การสวดอยางเขมขลัง และเม่ือทําการชําระลางยานพาหนะเรียบรอยจึงเปนอันเสร็จพิธีและ

ชาวบานจะลอมวงกันรับประทานอาหารรวมกันกอนจะแยกยายกลับไปพื้นที่ของตนน่ันเอง34 

พิธีแหอาหารทรงกรวยเน่ืองในวันเกิดของศาสดา (Upacara Grebeg Maulud) 

เปนพิธีกรรมที่จัดขึ้นในพิธีเฉลิมฉลองวันเกิดของศาสดา นบี มูฮัมหมัด ประชาชนสวนใหญเขา

มารออยูบริเวณพระราชวังตั้งแตรุงสาง เพื่อรอชมขบวนพาเหรดของกองทหารเกียรติยศนับสิบ

กองในเครื่องแตงกายและอาวุธครบชุดตามสังกัด พรอมกับขบวนแหของสุลตานที่ติดตามมา

เพื่อมุงหนาไปยังมัสยิดประจําราชสํานักที่อยูภายในเขตพระราชวังยอกยาการตาเพื่อประกอบ

กิจกรรมทางศาสนา และขบวนสุดทายคือขบวนแหอาหารที่ทําใสภาชนะทรงกรวยที่มีการ

ประดับตกแตงอยางสวยงาม เชน ขาวศักดิ์สิทธ์ิหุงขามคืนเรียกวา นาซิ กุนิง (Nasi Kuning) 

เม่ือถึงมัสยิดจะมีการสวดมนตขอพรตอพระศาสดาใหปกปกรักษาบานเมืองใหเกิดสันติสุขโดย

สุลตานจะเปนตัวแทนทําพิธีถวายอาหารดังกลาว และเม่ือเสร็จพิธีแลว ประชาชนที่มารวมงาน

จะแยงชิงอาหารทรงกรวยที่เชื่อวาเปนของมงคลที่ปรุงโดยราชสํานักและผานพิธีกรรมทาง

ศาสนามาแลว จากน้ันตอนเที่ยงวันจะมีการสวดขอพรศาสดาอีกครั้งหน่ึงกอนจบพิธี35 

พิธีการข้ึนครองอํานาจของสุลตานผูสืบทอด (Upacara Memerintah Sultan) 

การประกอบพิธีการขึ้นสูอํานาจของสุลตาน สําหรับชาวพื้นเมืองชวาถือวามีความสําคัญเปน

อยางมาก เน่ืองจากเปนพิธีที่ไมไดจัดขึ้นบอยครั้งและมีนัยของการเปล่ียนแปลงครั้งยิ่งใหญของ

สังคม พิธีกรรมครั้งลาสุดถูกจัดขึ้นเม่ือวันที่ 7 มีนาคม 1989 น่ันคือการขึ้นครองอํานาจของ

สุลตานฮาเม็งกูบูวอนอที่ 10 (Hamengkubuwono X) โดยพิธีการถูกจัดขึ้นอยางยิ่งใหญ

บริเวณทองพระโรงภายในวังสุลตานซ่ึงสามารถมองเห็นไดจากสนามหลวงหนาพระราชวัง 

ในชวงเวลาดังกลาวมีชาวพื้นเมืองอยูรวมชมความงดงามของพิธีกรรมเปนจํานวนมาก และเปน

                                                             
34 ทรรศนะ นวลสศรี, Yogya Tetap Istimewa: ขบวนการเคลื่อนไหวเพื่อคงสถานะพิเศษเมืองยอกยาการตาและ

สุลตานในประเทศอินโดนีเซีย , วิทยานิพนธสังคมวิทยาและมานุษยวิทยามหาบัณฑิต, สาขามานุษยวิทยา 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2556, หนา 64. 
35  ทรรศนะ นวลสศร,ี เรื่องเดียวกัน, หนา 66. 
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พิธีที่สามารดึงดูดคนทุกชนชั้นทั้งชาวนา พอคา นักเรียน และส่ือมวลชนมารวมกันอยางพรอม

เพรียง พิธีกรรมเริ่มตนดวยการเดินขบวนสวนสนามของกองทหารเกียรติยศจากน้ันตัวแทนจาก

ราชสํานักสุลตานทั้งหมด 3 แหงบนเกาะชวา คือมกุฎราชกุมารจากราชสํานักสุราการตา, มังกูน

อรอที่ 9 และศรีปากูอาลามันที่ 8 รวมถึงบุคคลชนชั้นนํา นักการทูต และทหารผูใกลชิดสุลตาน

ฮาเม็งกูบูวอนอที่ 10 จะเขาน่ังประจําที่รอบบริเวณปรัมพิธีที่เรียกวา “ซิตีฮิงกิล” (Sitihinggil) 

หรือเรียกวาบัลลังกประทับของสุลตานผูสืบทอดอํานาจ36 

ในระหวางการประกอบพิธี สุลตานฮาเม็งกูบูวอนอที่ 10 จะน่ังประทับบนซิตีฮิงกีล

แลวหันหนาไปทางภูเขาไฟเมอราป (Gunung Merapi) ที่ชาวชวาเชื่อวาเปนยอดเขาอัน

ศักดิ์สิทธ์ิ จากน้ันเปนพิธีการมอบสัญลักษณประจําตําแหนงรูปดาวโดยผูอาวุโสของราชสํานัก

เพื่อเปนสัญลักษณแหงการสืบทอดอํานาจของมะตะรัมเปนการเสร็จส้ินพิธีพรอมกับการเฉลิม

ฉลองของชาวพื้นเมืองผูเปนสักขีพยานของพิธีการอันสําคัญน้ี37 

จากพิธีกรรมที่ไดนําเสนอมาขางตนทําใหเห็นคุณสมบัติที่ สําคัญของราชสํานัก

ประการหน่ึง น่ันคือการเปนศูนยกลางความศักดิ์สิทธ์ิ (Sacred Centers) พิธีกรรมที่เนนเชิดชู

เกียรติภูมิของสุลตาน เปนแนวทางการสรางมโนภาพที่สําคัญตอชาวพื้นเมือง น่ันคือมโนภาพวา

ดวยราชสํานักที่เปนจุดศูนยกลางของเมืองตั้งอยูแนวตรงเชื่อมไปยังภูเขาไฟเมอราปทางทิศ

เหนือมีเสาหลักเมืองที่เชื่อมตอไปยังทะเลทางใตสุดของเมือง ซ่ึงเชื่อกันวาเปนที่สถิตของเทพีรา

ตู กิดุล (Ratu Kidul) ซ่ึงมีหนาที่ปกปกรักษาสรรพสัตวในทองทะเลและชายฝง38 ซ่ึงมโนภาพ

ดังกลาวทําใหราชสํานักสุลตานเปนทั้งแหลงสืบทอดขนบธรรมเนียมอันดีงามของชวา รวมถึง

ศูนยกลางความเรนลับเหนือธรรมชาติของสังคมชวาอีกดวย 

ทั้งน้ีในปจจุบัน สุลตานฮาเม็งกูบูวอนอที่ 10 ยังเปนเจาผูปกครองที่ใหความสําคัญกับ

การฟนฟูศิลปะและวัฒนธรรมดั้งเดิมตามแบบชวา โดยการวางนโยบายการทองเที่ยวเชิง

ประวัติศาสตรเพื่อการเรียนรูขนบธรรมเนียมอันดีงามดังกลาว และใชพื้นที่พระราชวังเปน

                                                             
36 Hughes-Freeland, Felicia, A Throne for the People: Observations on the Jumenengen of Sultan 

Hamengkubuwono X, (Jakarta: Indonesia, 1991), p.148. 
37 Ibid.,  p.152. 
38 Ibid.,  p.158. 
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พิพิธภัณฑเก็บรวบรวมและแสดงส่ิงของเครื่องใชโบราณ ภาพวาด และยิ่งไปกวาน้ันยังมี

ภาพวาดจําลองบอกเลาเกียรติภูมิของสุลตานฮาเม็งกูบูวอนอที่ 9 ซ่ึงเคยเปนผูนําในการตอสูทํา

สงครามกับเจาอาณานิคมดัตชเพื่อเรียกรองเอกราชในชวง ค.ศ.1949 อีกดวย และเปน

เหตุการณสําคัญที่เรียกแรงศรัทธาจากชาวพื้นเมืองจนสามารถรักษาอํานาจมาจนถึง ณ วันน้ี 

การแสดงเชิดหุนเงาและพิธีกรรมราชสํานักอาจเปนสวนหน่ึงของการอธิบายความ

เปนรัฐนาฏกรรมแบบชวาที่ยอกยาการตานํามาใชสรางบารมีตอตัวสุลตาน แตยังมีกรณีศึกษา

อีกหลายตัวอยางที่สนับสนุนแนวคิดดังกลาว คือ ภาษาที่มีความสัมพันธกับอํานาจ เน่ืองจาก

ภาษาชวาเปนภาษาดั้งเดิมที่ใชกันมาตั้งแตอดีตชาวพื้นเมืองเชื่อวาภาษาชวาเปนภาษาที่ความ

ศักดิ์สิทธ์ิเน่ืองจากมีการใชในบทสวดทางศาสนาในการประกอบพิธีกรรม เชน กากาวินกับฮิ

กายัต (Kakawin dan Hikayat)39 หรือการสนทนาในเขตพระราชฐานซ่ึงบริบทในการใชภาษา

ที่แตกตางกันจะทําใหระดับของภาษาแตกตางกันไปดวย กรณีดังกลาวอาจเทียบไดกับคําราชา

ศัพทในประเทศไทย ที่การสนทนาระหวางชนชั้นที่ตางกันจะตองรูจักที่ต่ําที่สูง และส่ิงหน่ึงที่บง

บอกไดอยางชัดเจนถึงการหวงแหนวัฒนธรรมชวาของคนพื้นเมืองน่ันคือหลังจากที่อินโดนีเซีย

ไดรับเอกราช มีการออกนโยบายใหภาษาอินโดนีเซีย (Bahasa Indonesia) เปนภาษาประจํา

ชาติ จนเกิดกระแสสังคมจากชาวพื้นเมืองหัวอนุรักษซ่ึงมีอยูเปนจํานวนมากในเกาะชวา ตาง

แสดงเจตจํานงในการคงไวซ่ึงการใชภาษาชวาดั้งเดิมในชีวิตประจําวัน หากแตบริบททางสังคมที่

เปล่ียนแปลงไปทําใหภาษาอินโดนีเซียมีบทบาทมากขึ้นแตก็ไมไดทําใหภาษาชวาสูญหายไป

อยางส้ินเชิง ชาวพื้นเมืองยังคงรูสึกวาภาษาชวาผูกติดอยูกับศาสนาพุทธและพราหมณที่มีมา

ตั้งแตอดีต อาจเทียบกับบทสวดในพิธีกรรมทางศาสนาในประเทศไทยที่ยังคงใชภาษาบาลี 

ในขณะที่การสนทนาทั่วไปใชภาษาไทยมาตรฐานน่ันเอง 

จากที่กลาวมาทั้งหมด เปนการเสนอใหเห็นถึงแนวคิดรูปแบบรัฐนาฏกรรมที่เกิดขึ้นใน

ยอกยาการตา การรายรําทางอํานาจผานพิธีกรรมของสุลตานไมไดเปนไปเพื่อความบันเทิงแต

เปนไปเพื่อรักษาบทบาทที่เชื่อวาเบื้องบนบัญชามาใหเปนไปเชนน้ัน จึงเห็นไดวาลักษณะการ

                                                             
39 กากาวิน เปนช่ือเรียกบทกวีชวาโบราณที่เช่ือวาไดรับอิทธิพลมาจากอินเดีย กากาวินหน่ึงบทประกอบดวยโคลงสั้นสี่

วรรค มีเสียงครุ (หนัก) ลหุ (เบา) สลับกันไป และมักใชรองสวดออนวอนขอพรจากเทพเจาตามความเช่ือแบบพราหมณ-

ฮินดู สวนฮิกายัต เปนเรื่องเลาพื้นบานภาษาชวาโบราณ อาจเรียกไดวาเปนวรรณกรรมมุขปาฐะ มีเน้ือหาสอนใจการใช

ชีวิตและการครองเรือนของหญิงชายชาวชวา 
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ภาพสะท้อนจากแนวคิดเรืÆองรัฐนาฏกรรม 

ปกครองดังกลาวแตกตางอยางส้ินเชิงกับรัฐในโลกตะวันตก เกียรซพยายามอธิบายอัตลักษณที่

ไมไดเกิดขึ้นบอยครั้งในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซ่ึงเปนการผูกโยงแนวคิดเรื่องอํานาจ

กับลําดับชั้นของจักรวาลไดอยางแยบยลตามขนบของการศึกษาสังคมแบบตะวันออกอันมีการ

นําความเชื่อเรื่องส่ิงล้ีลับและศาสนาดั้งเดิมมาเก่ียวของอยางแยกไมออก อยางไรก็ตามจาก

การศึกษาพบวา หัวใจหลักของรัฐนาฏกรรมไมใชการแสดงเพียงอยางเดียวเทาน้ันแตจําเปนตอง

อาศัยการรวมแสดงของคนในรัฐน้ัน ๆ ดวย และยอกยาการตาประสบความสําเร็จอยางปฏิเสธ

ไมได ซ่ึงหากพิจารณาอยางถี่ถวนจะเห็นวารอยเชื่อมตอระหวางราชสํานักกับชาวพื้นเมือง และ

ชาวพื้นเมืองกับแนวคิดเรื่องศาสนา ตลอดจนความเชื่อตาง ๆ เปนไปอยางพอเหมาะพอควร 

การทําใหทุกชนชั้นมีความหมายขึ้นมาในสังคมเปนส่ิงที่ชาวพื้นเมืองโหยหาและไมตองการถูก

ลดความสําคัญการครอบงําอยางแนบเนียนเหลาน้ีทําใหมองเห็นภาพการเมืองเชิงวัฒนธรรม 

(Cultural Politics) อยางชัดเจนตอมา 

การเมืองเชิงวัฒนธรรมกับมรดกตกค้างของรัฐนาฏกรรม 

แมวาการอธิบายรูปแบบรัฐนาฏกรรมในแบบของเกียรซ จะถูกวิพากษวิจารณจากทั้ง

นักวิจัยในสาขามานุษยวิทยาและประวัติศาสตรในแงที่ไมเห็นดวยเน่ืองจากเชื่อวาเปนการมอง

แบบดานเดียว น่ันคือการมองวาสุลตานแสดงออกเพียงแตดานที่เปนคุณเทาน้ัน และเปนการ

วิเคราะหเชิงสัญลักษณที่ไมสามารถหาขอเท็จจริงไดอยางเปนรูปธรรม แตอยางไรก็ตาม

การศึกษาของเกียรซก็ไมไดผิดไปทั้งหมด แตตองการทฤษฎีอ่ืนมารองรับใหมีความนาเชื่อถือ

มากยิ่งขึ้น ขอโตแยงของแพทริก โจรี (Patrick Jory) มองวาการมองบทบาทของกษัตริยไมควร

มองดานเดียว ตั้งแตการพิจารณาความหมายศัพทใหเห็นถึงที่มาตามวรรณะในคติพราหมณ คํา

วา “กษัตริย” แปลวา วรรณะนักรบ และเม่ือนําคติศาสนามาประกอบคําอธิบาย ทําใหเห็นวา

กษัตริยเปนทั้งนักรบหรือผูนําทางการเมือง (Political Leadership) และผูนําทางจิตวิญญาณ 

(Charismatic Leadership) ไปพรอม ๆ กัน ดังน้ันกษัตริยจึงตองเลือกใชคุณสมบัติที่ตนมีทั้ง

สองดานใหถูกตองตามกาลเทศะ40 

                                                             
40 ปรีดี หงษตน, “เชือดไกใหลิงด:ู รัฐไทยกับการทําลายศัตรูดวยนาฏกรรม,” วารสารประวัติศาสตร ธรรมศาสตร, ปที่ 1, 

ฉบับที่ 2 (ตุลาคม 2557 – มีนาคม 2558), หนา 63. 
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ในมุมมองของเกียรซ ซ่ึงเสนอดานที่สุลตานสรางคุณประโยชนใหกับยอกยาการตา

เพียงดานเดียว อาจเปนเพราะเกียรซวิเคราะหโดยเชื่อมโยงกับพื้นฐานของศาสนาพราหมณที่

มองวากษัตริยมีหนาที่ปราบศัตรูใหส้ินไปจากเขตการปกครองของตนเอง ซ่ึงทรรศนะของนัก

มานุษยวิทยาคนอ่ืน ๆ มองวาการปราบศัตรูน้ันไมใชการกระทําที่เปนคุณประโยชน เพราะเปน

หนาที่ของนักรบ ไมใชผูนําทางจิตวิญญาณ แตอยางไรก็ตามในคริสตศตวรรษที่ 19 ภัยคุกคาม

ที่ชาวพื้นเมืองรูสึกหวาดกลัวรวมกันมากที่สุดน่ันคือภัยจากเจาอาณานิคม ชาวพื้นเมืองจึงมี

ความเชื่อที่สําคัญอยางหน่ึงวา “หากสุลตานอยูกับประชาชน ยอกยาจะปลอดภัย” (The 

Sultan is with the people, Yogya is saved)41 ซ่ึงเปนขอพิสูจนที่ทําลายขอโตแยงของ

นักวิชาการคนอ่ืน ๆ ลงอยางราบคาบ เพราะการวางรากฐานทางการเมืองในรูปแบบน้ีเปนการ

แสดงออกเชิงสัญลักษณใหเห็นอํานาจและบทบาทของสุลตานทั้งในแงของผูปกครองบานเมือง

และวัฒนธรรมที่ยังคงบารมีและไดรับความเคารพจากชาวพื้นเมืองคอนขางสูง 

คําอธิบายของเกียรซไดรับการยอมรับมากขึ้นเม่ือมรดกของความเปนรัฐนาฏกรรม

ตกคางอยูในรูปแบบการเมืองเชิงวัฒนธรรม (Cultural Politics) ซ่ึงเปนประเด็นที่รับความ

สนใจเริ่มตนจากสังคมยุโรปมากอนในชวงปลายคริสตศตวรรษที่ 19 เพื่อใชอธิบายกลุมที่

ออกมาเคล่ือนไหวเพื่อเรียกรองความชอบธรรมบางประการ แตเปนรูปแบบการเคล่ือนไหวที่

ไมไดมีเจตนาชวงชิงอํานาจรัฐโดยตรง แตเปนการเคล่ือนไหวเชิงสัญลักษณที่มีการนํายุทธวิธี

การใชอัตลักษณของกลุมน้ัน ๆ มาเปนตัวขับเคล่ือนในการเรียกรอง งานวิจัยชิ้นน้ีจึงเลือกนํา

แนวคิดเรื่องการเมืองเชิงวัฒนธรรมมาเปนขอศึกษาเพื่อบงชี้นัยสําคัญของวัฒนธรรมที่มีผลตอ

สังคมและการเมืองชวาน่ันเอง 

ประเด็นเรื่องการเมืองเชิงวัฒนธรรม เปนงานศึกษาของ เกลนน จอรแดน (Glenn 

Jordan) และ คริส วีดอน (Chris Weedon) ไดชี้ใหเห็นวาประวัติศาสตรและวัฒนธรรมเปน

แงมุมพื้นฐานของโครงสรางในชีวิตประจําวันซ่ึงทําใหผูคนเกิดความรูสึกรวมกันของอัตลักษณ

บางอยางในสังคม แมวาในสังคมที่มีระบบชนชั้นจะมีการผลิตซํ้าวัฒนธรรมขึ้นมาเพื่อใหกลุม

ของตนแตกตางไปจากกลุมอ่ืน ๆ แตทายที่สุดแลวความแตกตางของชนชั้นน้ีเองที่เปนหนทางสู

                                                             
41 Hughes-Freeland, Felicia, A Throne for the People: Observations on the Jumenengen of Sultan 

Hamengkubuwono X,  (Jakarta: Indonesia, 1991),  p.134. 
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ภาพสะท้อนจากแนวคิดเรืÆองรัฐนาฏกรรม 

การเขาใกลวัฒนธรรมหลักของรัฐมากที่สุด42 ซ่ึงทําใหเห็นภาพของยอกยาการตาอยางชัดเจนวา

เปนสังคมที่ มีการแบงชนชั้นตามลักษณะการประกอบอาชีพ แตละกลุมมีวัฒนธรรมไม

เหมือนกัน แตตางก็ตองอยูภายใตการปกครองของสุลตานเพื่อเขาใกลความม่ันคงปลอดภัยจาก

ผลิตผลทางวัฒนธรรมซ่ึงก็คือพิธีกรรมน่ันเอง 

ลักษณะเฉพาะของการเมืองเชิงวัฒนธรรมที่จอรแดนและวีดอนไดอธิบายน่ันคือ ใครก็

ตามที่มีความสามารถครอบงํากลุมคนอ่ืน ๆ คนผูน้ันสามารถทําใหการครอบงําดังกลาว

กลายเปนส่ิงที่ชอบธรรมขึ้นไดผานทางวัฒนธรรม เขาใจโดยงายวาวัฒนธรรมมีผลอยางมากตอ

การเปล่ียนแปลงลักษณะสังคมจากสีดําใหเปนสีขาว จากซายไปขวา จากหนาเปนหลัง43 

แนวคิดของจอรแดนและวีดอนอธิบายปรากฏการณดังกลาวอยางไมซับซอน เน่ืองจากมองวา

สังคมมีเพียงสองดาน คือดานดีกับดานไมดี และเม่ือสังคมเกิดดานไมดีขึ้นทุกกลุมซ่ึงรับ

วัฒนธรรมหลักของรัฐจะแสดงออกโดยการใชอัตลักษณของตนเปนขออางในการทําใหสังคม

กลับมาสูดานดีเสมอ และส่ิงสําคัญที่สุดคือการแสดงออกดังกลาวจะไมมีการเขนฆาหรือนอง

เลือด 

การทํางานของรัฐนาฏกรรมสัมพันธกับการเมืองเชิงวัฒนธรรมอยางไร เปนประเด็นที่

นาสนใจ ในที่น้ีไดยกตัวอยางพิธีกรรมและการเลนวายังเพื่ออธิบายนาฏกรรมของสังคมชวาไป

เบื้องตนแลว ซ่ึงทําใหมองเห็นภาพการแบงชนชั้นและการถูกครอบงําโดยคติความเชื่อดั้งเดิม

ของชาวพื้นเมืองเอง ซ่ึงสอดคลองกับแนวคิดเรื่องการเมืองเชิงวัฒนธรรมที่ไดกลาวไปทั้งส้ิน แต

ส่ิงที่เหนือกวาการถูกครอบงําคือการเคล่ือนไหว บอยครั้งที่งานศึกษาของจอรแดนและวีดอน

กลาวถึงการเคล่ือนไหว ทั้งในโคลอมเบียซ่ึงหยิบยกเรื่องสีผิวขึ้นเปนอัตลักษณในการเคล่ือนไหว 

หรือการเคล่ือนไหวของชาวยิวเครงศาสนาในเดนมารก สวนในยอกยาการตาเองมีการ

เคล่ือนไหวในลักษณะเดียวกันเกิดขึ้นสองครั้ง คือการเคล่ือนไหวเพื่อเรียกรองเอกราชใน        

ค.ศ.1949 และการเคล่ือนไหวเพื่อคงสถานะพิเศษใน ค.ศ.2010 ซ่ึงทั้งสองครั้งหยิบยกประเด็น

เรื่องวัฒนธรรมชวาขึ้นมาเปนขอตอรอง 

                                                             
42 Jordan, Glenn and Weedon, Chris, Cultural Politics: Class, Gender, Race and the Postmodern World, 

( Oxford: UK, Blackwell Publishers, 1995),  p.19. 
43 Ibid.,  p.45. 
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การเคล่ือนไหวในครั้งแรกอาจไมมีความชัดเจนมากนัก เน่ืองจากบทบาทสวนใหญ

เปนของสุลตานฮาเม็งกูบูวอนอที่ 9 แตการเคล่ือนไหวครั้งลาสุดใน ค.ศ.2010 เปนการอธิบาย

มรดกของรัฐนาฏกรรมที่ยังคงหลงเหลืออยู ในสังคมชวาไดอยางชัดเจนมากที่ สุด แมวา

อินโดนีเซียจะกาวเขาสูการปกครองในระบอบประชาธิปไตย แตยอกยาการตายังคงเปนเขตการ

ปกครองพิเศษที่ผูถืออํานาจอธิปไตยยังคงเปนสุลตานเชนเดิม จากคุณูปการของสุลตานในการ

ทําสงครามตอสูกับดัตช และความมุงหวังจากรัฐบาลกลางที่ตองการใหยอกยาการตาเปนเมือง

ศูนยกลางในการเผยแพรวัฒนธรรมชวาดั้งเดิม ทําใหฐานะทางการเมืองและเศรษฐกิจของเมือง

ยอกยาการตาสูงกวารัฐสุลตานอ่ืน ๆ อยางไรก็ตามไดมีเหตุการณที่เรียกวาส่ันคลอนอํานาจของ

สุลตานและสงกระทบไปอยางกวางขวาง น่ันคือ การพยายามเปล่ียนแปลงการขึ้นสูอํานาจของ

สุลตานโดยใชการเลือกตั้งตามหลักเสียงขางมากในสมัยประธานาธิบดีสุสิโล บัมบัง ยุทธโดโยโน 

ซ่ึงหมายถึงการตอตานอํานาจที่มาจากเบื้องบน เพราะตามที่ไดกลาวไปในหลายสวนวาชาว

พื้นเมืองเชื่อวาสุลตานคือบุตรของเทพเจากลับชาติมาเกิด และสามารถผูกโยงกับความคิดเรื่อง

ความปลอดภัยของคนยอกยาไดอีกดวย ดังน้ัน เหตุการณในครั้งน้ีจึงเปนที่มาของขบวนการ

เคล่ือนไหวเพื่อคงไวซ่ึงสถานะพิเศษเมืองยอกยาการตาและสถานะของสุลตาน โดยมีการชู

ประเด็นเรื่องวัฒนธรรมชวาขึ้นเปนอัตลักษณในการเรียกรองความชอบธรรม 

ปรากฏการณที่เกิดขึ้นในยอกยาการตาถือเปนยุทธวิธีของการเคล่ือนไหวทางสังคม

รูปแบบใหม เน่ืองจากมีปจจัยจากประเด็นเรื่องวัฒนธรรมและมายาคติเก่ียวกับอํานาจเปน

สําคัญ ไมใชการชุมนุมเพื่อขับไลหรือประทวงรัฐบาล อีกทั้งยังเปนการเคล่ือนไหวเพื่อชู

เอกลักษณเฉพาะกลุมเปนสําคัญ ทําใหการเคล่ือนไหวดังกลาวมีความซับซอน และมักทําอยูใน

ขอบเขตของบริเวณที่ตองการแสดงใหเห็นถึงความสําคัญของส่ิงที่นํามาเปนอัตลักษณในการ

เรียกรอง44 กลาวคือในกรณีของยอกยาการตา แมจะมีปญหากับนโยบายของรัฐบาลกลาง แต

การเคล่ือนไหวไดจํากัดอยูภายในเมืองยอกยาการตาเทาน้ัน และแนนอนวาดัชนีชี้ วัด

ความสําเร็จของขบวนการเคล่ือนไหวดังกลาวคือการสรางความตระหนักตอส่ิงที่ตองการ

เรียกรองใหเกิดความเขาใจตอคนทั่วไปและมีแรงสนับสนุนมากเพียงพอจากหลายภาคสวนของ

สังคม 

                                                             
44 งามพิศ สัตยสงวน, หลักมานุษยวิทยาวัฒนธรรม, (กรุงเทพฯ: รามาการพิมพ, 2543), หนา 69. 
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ภาพสะท้อนจากแนวคิดเรืÆองรัฐนาฏกรรม 

จุดมุงหมายหลักของชาวยอกยาการตาคือความตองการใหรัฐบาลกลางเห็นคุณคา

และความสําคัญของประเพณีและวัฒนธรรมตาง ๆ ในฐานะที่มีความสําคัญของอินโดนีเซีย 

สถานะพิเศษของเมืองยอกยาการตาและบทบาทของสุลตานจึงไมควรถูกเปล่ียนแปลงเน่ืองจาก

คติทางศาสนาและการเปนศูนยกลางเผยแพรวัฒนธรรมดังกลาว การเคล่ือนไหวจึงเปนไปตาม

สโลแกนที่วา “Masyarakat Yogya Siap Referendum” หมายความวา “ประชาชนยอกยา

การตาพรอมทําประชามต”ิ เน่ืองจากเปนเจตจํานงของสุลตานที่ไดประกาศไปยังรัฐบาลกลาง

ภายหลังเกิดความตึงเครียดขึ้น เปนคําถามที่สุลตานสงไปยังรัฐบาลกลางวากลาที่จะให

ประชาชนตัดสินใจทางการเมืองดวยตนเองผานการทําประชามติหรือไม45 และเม่ือเปน

เจตจํานงของสุลตาน ชาวพื้นเมืองจึงพรอมที่จะปฏิบัติตามโดยปราศจากขอกังขา เน่ืองจาก

มรดกของความเปนรัฐนาฏกรรมที่ตกคางอยูในชวงน้ันปลูกฝงใหชาวพื้นเมืองเชื่อถือบัญชาของ

สุลตานเพื่อความปลอดภัยของตนและสังคมโดยรวม 

ส่ิงที่แสดงใหเห็นถึงมรดกตกคางที่สําคัญของนาฏกรรมในสังคมยอกยาการตา ปรากฏ

อยางชัดเจนเม่ือมีการกอตั้งกลุมที่เรียกวา Posko ซ่ึงเปนกลุมที่ดําเนินการเคล่ือนไหวอยาง

จริงจัง พวกเขาไดใชศิลปะและวัฒนธรรมแบบชวาที่ไดอธิบายไปในหัวขอที่แลวคือการแสดง  

วายัง และพิธีกรรมที่ปฏิบัติในวันสําคัญตาง ๆ มาเปนสวนหน่ึงในการจัดกิจกรรมการ

เคล่ือนไหว และสอดแทรกเน้ือหาการเรียกรองสถานะพิเศษลงในการแสดงวายัง เปนการ

กระทําเชนเดียวกับที่สุลตานเคยทํากับเจาอาณานิคมดัตชในชวงคริสตศตวรรษที่ 19 เปนที่นา

สังเกตวาความสําเร็จของการเรียกรองสถานะพิเศษเมืองยอกยาการตา เกิดขึ้นจากเหตุผล

สําคัญที่รัฐบาลเล็งเห็นความสําคัญของศิลปะและวัฒนธรรมชวาที่มีมาแตดั้งเดิม เห็นไดวากลุม

เคล่ือนไหวใช วัฒนธรรมเปนอาวุธ และอาวุธชิ้นน้ันก็ยังคงอยู ในที่ที่ มันสมควรอยู  กลุม

เคล่ือนไหวมองวาวัฒนธรรมชวาอันสูงสงไมควรเลือนหายไปตามบริบทของชาติที่เปล่ียนแปลง

ไป อยางไรก็ตาม เหตุการณดังกลาวน้ีสามารถพิสูจนคําอธิบายของเกียรซไดอยางชัดเจนวา 

รูปแบบรัฐนาฏกรรมฝงลึกอยูในชีวิตของคนชวามาอยางยาวนาน ไมวาจะมีการเปล่ียนแปลง

ระบอบการปกครองที่สงผลกระทบในวงกวางหรือวงแคบก็ตาม แตนาฏกรรมของอํานาจจะ

                                                             
45 ทรรศนะ นวลสศรี, Yogya Tetap Istimewa: ขบวนการเคลื่อนไหวเพื่อคงสถานะพิเศษเมืองยอกยาการตาและ

สุลตานในประเทศอินโดนีเซีย , วิทยานิพนธสังคมวิทยาและมานุษยวิทยามหาบัณฑิต , สาขามานุษยวิทยา 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2556, หนา 99. 
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ยังคงอยูไมสูญส้ิน และพรอมจะขับเคล่ือนสังคมชวาใหดํารงอยูในลักษณะที่ควรจะเปนตาม

วาระโอกาสที่เหมาะสม 

บทสรุป 

ความสัมพันธระหวางสุลตานกับชาวพื้นเมืองเปนไปตามลักษณะ “กาวูโล กุสตี” 

(Kawulo Gusti) หรือความสัมพันธแบบผูนําเคียงขางประชาชน46 มาโดยตลอดนับตั้งแตกําเนิด

ราชสํานักยอกยาการตา แนวคิดของสุลตานทุกพระองคคือการปกครองแบบบัลลังกเพื่อ

ประชาชน ซ่ึงเปนการปกครองที่สรางความพึงพอใจใหกับคนใตปกครองเปนอยางมาก แมวาใน

ปจจุบันความสัมพันธระหวางสุลตานกับชาวพื้นเมืองจะไมแนบแนนเหมือนในอดีต แตอยาง

นอยที่สุดเหตุการณความเคล่ือนไหวที่ผานมาแสดงใหเห็นวาชาวพื้นเมืองยังคงใหการสนับสนุน

การคงสถานะพิเศษเมืองยอกยาการตาและสุลตานอยูเปนจํานวนมาก พวกเขาเรียกตัวเองวา

เปนลูกหลานชาวมะตะรัมผูเปนพสกนิกรของสุลตาน (Masyarakat Mataram Kawula)47 

สะทอนใหเห็นความสัมพันธที่มีการยึดโยงโดยประวัติศาสตรและวัฒนธรรมรวมกัน 

ยอกยาการตาในปจจุบันเปนทั้งเมืองที่มีความสําคัญทั้งดานการเมืองและศูนยกลาง

ของวัฒนธรรมชวา ความเปนชวาดังกลาวไมเคยสูญหายไปแมมีการเปล่ียนแปลงในระดับการ

ปกครอง เน่ืองมาจากการรื้อสรางวัฒนธรรมขึ้นมาใหมอยูอยางสมํ่าเสมอ48 แมกระทั่งคําวา  

ชวา (Java) ก็เปนการสรางขึ้นมาใหมดวยเงื่อนไขทางสังคมที่เปล่ียนแปลงไป กลาวคือเม่ือ

อาณาจักรมะตะรัมลมสลาย ความเปนมะตะรัมที่ลมสลายตามไปถูกรื้อขึ้นมาใหมดวยการสราง

วาทกรรมความเปนชวาและกลาวอางวาเปนของแทในภายหลัง การผลิตซํ้าในแตละยุคสมัยเรา

ความรูสึกอนุรักษนิยมตอชาวพื้นเมืองไดอยางมีประสิทธิภาพ ซ่ึงพอเหมาะพอดีกับเจตจํานง

ของสุลตานที่ตองการรักษาอํานาจ จึงแสดงผานพิธีกรรมที่ผูกโยงกับชีวิตของชาวพื้นเมืองจนทํา

ใหรัฐนาฏกรรมขับเคล่ือนไปอยางปราศจากจุดสะดุดหักเห ความเปนชวาหนุนนําใหพิธีกรรมที่

                                                             
46 ทรรศนะ นวลสศร,ี เรื่องเดียวกัน, หนา 49. 
47 Pemberton, John,On the Subject of “Java”,  (Ithaca:London, Cornell University Press, 1994),  p.79. 
48 Ibid.,  p.112. 
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สุลตานแสดงออกมีความศักดิ์สิทธ์ิ ดวยคุณสมบัติหลายประการ จนกลาวไดวาสังคมชวาเปน

สังคมที่ครอบงําทางการเมืองมาตั้งแตตน 

งานวิจัยชิ้นน้ีมีความตองการบงชี้ใหเห็นการสรางรากฐานทางการเมืองของสุลตาน 

อันประกอบไปดวยวิธีการขั้นตอนที่มีความซับซอนเปนเกมสการเมืองที่เลนกับความเชื่อของ

มวลชนขนาดมหาศาลเพื่อสรางการยอมรับและครอบงําผูคนเหลาน้ันอยางแนบเนียน ส่ิงที่เนน

ย้ํามาโดยตลอดคือ แมสังคมชวาจะมีลักษณะเปนสังคมชนชั้นก็ตามที แตลักษณะดังกลาวจะ

นําไปเปรียบกับสังคมอินเดียไมได ชนชั้นของชวาคือการกําหนดวาทุกคนมีหนาที่เปนของตนเอง 

เปนการสรางวาทกรรมความภูมิใจใหแตละชนชั้นรูสึกวาตนมีบทบาทและอยูภายใตการควบคุม

ของสุลตานอยางเต็มใจ ซ่ึงหมายถึงกลไกอันสําคัญอยางยิ่งที่ขับเคล่ือนรัฐนาฏกรรมใหมี

ชีวิตชีวามาจนถึงปจจุบัน และจากตัวอยางประกอบคําอธิบายทั้งหมดทําใหเห็นวากระบวนการ

ทําใหเปนชวา (Javanization) มีสวนทําใหวัฒนธรรมชวาแพรกระจายไปทั่วอินโดนีเซียอยาง

หลีกเล่ียงไมไดซ่ึงหากมองในมุมของรัฐนาฏกรรมที่ใชรูปแบบจักรวาลเปนตัวบงชี้ สะทอนให

เห็นวาชวาเปนศูนยกลางตัวอยางที่กําลังกระจายอํานาจไปยังรัศมีการเคล่ือนไหวทางวัฒนธรรม 

จึงไมแปลกที่จะพบเห็นศิลปวัฒนธรรมที่เปนตัวแทนของความเปนชวาไปปรากฏอยูในพื้นที่

อ่ืนๆ จนกระทั่งยอกยาการตาไดชื่อวาเปน “Mini Indonesia” กลาวคือเปนภาพแทนสังคม

สังคมอินโดนีเซียที่กวางใหญและมีความหลากหลาย ซ่ึงจากการศึกษาทั้งหมด ทําใหสามารถ

เห็นภาพที่แทจริงของสังคมชวาไดวา รัฐนาฏกรรมขับเคล่ือนความเปนชวาผานพิธีกรรม 

พิธีกรรมทําหนาที่สงเสริมอํานาจของสุลตาน สุลตานทําหนาที่รับใชพิธีกรรม และวงจรสําคัญ

ทั้งหมดน้ีทําใหเกิดการเมืองเชิงวัฒนธรรมขึ้นในสังคมชวามาจนถึงปจจุบันน่ันเอง 
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วีรภัทร ผิวผ่อง 
 

นับแตอดีตกาลนานมาแลวน้ันประเทศตางๆในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

โดยเฉพาะประเทศในเขตพื้นที่ภาคพื้นทวีป (Mainland) มีประวัติศาสตรความเปนมาที่

เก่ียวพันกับสถาบันกษัตริย ตั้งแตเม่ือคราวที่พื้นที่บริเวณน้ียังไมไดรับอิทธิพลจากศาสนาพุทธ

และศาสนาพราหมณ ก็มีหลักฐานปรากฏแสดงใหเห็นถึงการตั้งเปนอาณาจักรตางๆที่ มี

ผูปกครองแลว และเม่ือตอมาที่ศาสนาพุทธศาสนาพราหมณไดแผอิทธิพลเขามายังบริเวณพื้นที่

เอเชียตะวันออกเฉียงใตน้ัน สถานะของผูปกครองก็ไดถูกขับเนนยกระดับใหสูงยิ่งขึ้นไป น่ันเปน

เพราะวา หลักคําสอน ความเชื่อของทางศาสนาพุทธและพราหมณน้ัน ถือเปนส่ิงที่ชวยเก้ือหนุน

และทําใหผูปกครองน้ันมีความชอบธรรมที่จะปกครองผูอ่ืน เพราะถือวาตนน้ันเปนผูที่ มี 

บุญญาธิการส่ังสมบารมีมามากน่ันเอง ความเชื่อดังกลาวน้ีไดกลายเปนส่ิงที่ผูกพันอยูกับผูคนใน

ภูมิภาคน้ีมาอยางยาวนาน จนถึงปจจุบันแมวาบางประเทศจะลมเลิกการปกครองระบอบ

กษัตริยไปจนส้ินแลว แตความเชื่อและความผูกพันน้ีก็ยังคงอยูมิไดจางหายไป เพียงแตอาจ

ไดรับการปรับเปล่ียน และใหคาใหความหมายใหมแตเพียงเทาน้ัน 

ประเทศลาวเองก็เชนเดียวกันกับอีกหลาย ๆ ประเทศที่มีประวัติศาสตรเก่ียวพันอยู

กับพระมหากษัตริยมาชานาน อีกทั้งสังคมลาวเองน้ันก็มีความผูกพันกับสถาบันกษัตริยอยูไม

นอย ดังน้ันเม่ือลาวไดเขาสูความเปนรัฐชาติสมัยใหมแลวน้ันสถาบันกษัตริยจึงถูกนํามาเปน

เครื่องมือในการปลูกฝงอุดมการณความเปนชาตินิยม แตเม่ือประเทศลาวเปล่ียนแปลงการ

ปกครองเปนคอมมิวนิสต แมวาสถาบันกษัตริยจะถูกลมลาง การเชิดชู ปลูกฝงอุดมการณ

ชาตินิยมโดยใชพระมหากษัตริยจะหยุดชะงักไป แตเพียงไมนานเทาน้ันรัฐบาลคอมมิวนิสตลาว 

กลับฟนฟูการเชิดชูพระมหากษัตริยอีกครั้งอยางมีนัยยะสําคัญ ซ่ึงเปนส่ิงที่แปลกอยางยิ่งสําหรับ



 
39 การศึกษากระบวนการปลูกฝังอุดมการณ์ชาตินิยมในสังคมลาว 

ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

ประเทศที่ปกครองแบบคอมมิวนิสต เน่ืองดวยวาเปนที่ทราบโดยทั่วไปวาสถาบันกษัตริย และ 

ระบอบการปกครองแบบคอมมิวนิสตน้ันถือเปนขั้วตรงขามกันน่ันเอง 

การปลูกฝังอุดมการณ์ชาตินิยมโดยใช้พระมหากษัตริย์ของภาครัฐลาวในช่วงสมัย  

พระราชอาณาจักรลาว (ค.ศ.1947 – 1975) 

เจาอาณานิคมฝรั่งเศสน้ัน กลาวไดวาเปนผูที่ทําใหชาวลาวมีสํานึกความเปนชาตินิยม

เกิดขึ้นจนเปนเหตุใหเกิดขบวนการณชาตินิยมขึ้นในลาวและสามารถที่จะประกาศเอกราชจาก

ฝรั่งเศสใน ค.ศ.1945 จากน้ันไดมีการรวมอาณาจักรทั้งหมดเปนพระราชอาณาจักรลาว เจา

มหาชีวิตหลวงพระบางกลายเปนเจามหาชีวิตของประชาชนลาวทั้งประเทศ1จากน้ันลาวก็ไดมี

รัฐธรรมนูญฉบับแรกซ่ึงฝรั่งเศสเปนผูชวยรางขึ้นใน ค.ศ.1947 ซ่ึงเปนรัฐธรรมนูญที่ให

ความสําคัญกับกษัตริยอยางยิ่งดังน้ันจึงไดถือวากระบวนการสรางอุดมการณชาตินิยมโดยใช

พระมหากษัตริยของลาวน้ันไดเริ่มตนในจุดน้ีน่ันเอง หลังจากน้ันรัฐบาลราชอาณาจักรลาวก็ได

เริ่มทําการปลุกระดมความเปนชาติใหเกิดขึ้น โดยใชการเขียนประวัติศาสตรชาติในรูปแบบที่

เนนความสําคัญไปที่พระมหากษัตริย และยังมีกระบวนการตางๆอีกมากมายในการใช

พระมหากษัตริยเปนเครื่องมือในการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยม 

พระมหากษัตริยในรัฐธรรมนูญแหงพระราชอาณาจักรลาว รัฐธรรมนูญแหงพระ

ราชอาณาจักรลาว ฉบับวันที่ 11 พฤษภาคม 1947 ประกอบมีทั้งส้ิน 7 หมวด 44 มาตรา โดย

ภาพรวมน้ันเปนรัฐธรรมนูญที่มีความเก่ียวของกับพระมหากษัตริยคอนขางมาก แสดงถึงพระ

ราชอํานาจของพระมหากษัตริยและการใหความสําคัญกับพระมหากษัตริยอยางมากในยุคสมัย

น้ัน โดยนับแตสวนแรกของรัฐธรรมนูญคือ บทนําน้ันก็ไดมีการกลาวไววา “ปวงชนชาวลาว ยั้ง

ยืนความจงรักภักดีตอระบอบมีพระมหากษัตริย และ ตอพระบรมราชวงศ พระบาทสมเด็จพระ

เจาศรีสวางวงศพระเจาแผนดินแหงประเทศลาว”2 นอกจากน้ียังมีในสวนของหมวดที่ 1 มาตรา

                                                             
1 ดารารัตน เมตตาริกานนท, ชุด”อาเซียน”ในมิติประวัติศาสตร ประวัติศาสตรลาวหลายมิติ, (กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ, 

2555), หนา 96. 
2 อูคํา พมวงสา, ความเปนมาของลาว, (นะคอนเวียงจัน: ยุวะสมาคมแหงปะเทดลาว, 2501), หนา 363. 



 
40 มองเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้

ที่ 3 ที่กลาววาอํานาจอธิปไตยมาจากปวงชนชาวลาว พระมหากษัตริย ทรงใชอํานาจน้ีตาม

บทบัญญัติไวในรัฐธรรมนูญ3 อีกทั้งยังมีหมวดที่เก่ียวของกับพระมหากษัตริยโดยเฉพาะอีกดวย

คือหมวดที่ 2 มาตราที่ 8 – 18 ซ่ึงในหมวดน้ีน้ันจะกลาวถึงหนาที่ กฎระเบียบตางๆที่เก่ียวของ

กับพระมหากษัตริย และระบุใหเห็นถึงความสําคัญของพระมหากษัตริยเอาไวดวย โดยใน

มาตราที่8 ไดระบุไววาพระมหากษัตริยทรงเปนประมุขสูงสุดของประเทศ องคพระมหากษัตริย

ทรงดํารงอยูในฐานะอันเปนที่เคารพสักการะผูใดจะละลวงเกินมิได4 และในมาตราที่ 13 ถึง 

มาตราที่18 ก็ไดกลาวถึงภาระหนาที่พระราชอํานาจ และพระราชทรัพยตางๆของ

พระมหากษัตริย ซ่ึงแสดงใหเห็นถึงการใหพระราชอํานาจกับพระมหากษัตริย ที่คอนขางมาก 

และพระมหากษัตริยน้ันจะมีบทบาทในทางการเมืองอยูมากพอสมควรอีกดวย5 

ราชอาณาจักรลาวไดใชรัฐธรรมนูญฉบับน้ีเรื่อยมากระทั่งส้ินสุดยุคราชอาณาจักรลาว 

คือการเปล่ียนแปลงการปกครองของลาวใน ค.ศ.19756 ถึงแมวาจะมีการแกไขเปล่ียนแปลงถึง 

6 ครั้งดวยกัน แตในมาตราที่ 43 เปนหน่ึงมาตราที่ไมเคยเปล่ียนแปลงและระบุเอาไวอยาง

ชัดเจนวา บทบัญญัติเก่ียวกับเรื่องการถือเอาระบอบมีพระมหากษัตริย น้ันจะเอามาเสนอขอ

แกไขเปล่ียนแปลงใหมไมไดเปนอันขาด7 

กระบวนการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยใชพระมหากษัตริยผานงานเขียนทาง

ประวัติศาสตรชวงสมัยราชอาณาจักรลาว นักประวัติศาสตรคนสําคัญที่ผลิตงานเขียนทาง

ประวัติศาสตรลาวออกมาในชวงสมัยราชอาณาจักรลาว อันมีเน้ือหาที่เก่ียวของกับการเชิดชู

พระมหากษัตริยเพื่อสรางอุดมการณชาตินิยม และมีสวนสําคัญในการสรางชาติลาวสมัย

ราชอาณาจักรน้ันมีทั้งส้ิน 4 ทานดวยกัน ไดแก มหาสิลา วีรวงส, เจาคําหม่ัน วงกตรัตนะ, อูคํา 

พมวงสา และทาวกิตติ ราชพงส 

                                                             
3 เรื่องเดียวกัน, หนา 364-365. 
4 เรื่องเดียวกัน, หนา 366-369. 
5 เรื่องเดียวกัน, หนา 369-371. 
6 สุวิทย ธีรศาศวัต, ประวัติศาสตรลาว 1779 – 1975, (กรุงเทพฯ : สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย,2543), หนา366. 
7 อูคํา พมวงสา, เรื่องเดียวกัน, หนา 394. 



 
41 การศึกษากระบวนการปลูกฝังอุดมการณ์ชาตินิยมในสังคมลาว 

ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

1. มหาสิลา วีรวงส ไดเขียนหนังสือชื่อหนังสือประวัติศาสตรลาว ซ่ึงถือเปนหนังสือ

ประวัติศาสตรเลมแรกๆของลาว ในหนังสือไดกลาวถึงความเปนมาของประเทศลาวนับแตอดีต

ที่เริ่มตนจากในยุคนครหนองแส เม่ือถึงสมัยของขุนบรมราชาธิราช ไดมีการอพยพผูคนมาสราง

บานแปงเมืองอยูที่ทุงนานอยออยหนู ตั้งเปนเมืองแถน หรือ เมืองกาหลง8 สวนการที่ชนชาติ

ลาวที่ไดเขามาตั้งถิ่นฐานอยูในบริเวณประเทศลาวปจจุบันน้ันคือในสมัยของเจาขุนลอ ซ่ึงถือ

เปนปฐมกษัตริยแหงอาณาจักรลานชาง โดยเขามาอยูในดินแดนที่เปนภาคเหนือของลาวใน

ปจจุบันน้ีและหลังจากสมัยของขุนลอน้ันก็ไดมีกษัตริยปกครองสืบตอมาอีก 22 องค9 จนถึงใน

สมัยของพระเจาฟางุม ซ่ึงเปนกษัตริยผูมีความกลาหาญ สามารถที่จะขยายอาณาเขตอาณาจักร

ลานชางใหแผขยายออกไปไดอยางกวางไกล ทําใหในสมัยของพระองคน้ันอาณาจักรลานชางมี

ความยิ่งใหญและเปนปกแผนมากที่สุด10 ถัดจากรัชกาลพระเจาฟางุมน้ัน ก็ไดมีกษัตริยสืบตอ

เรื่อยมาซ่ึงแตละพระองคก็ไดสรางคุณงามความดีไวมาก ไมวาจะเปนพระเจาโพธิสารราช พระ

เจาไชยเชษฐาธิราช พระเจาสุริยวงศาธรรมิกราช จนมาส้ินสุดเพียงรัชกาลพระเจาอนุวงศ

เทาน้ัน หลังจากน้ันก็ไดมีการกลาวถึงพระมหากษัตริยแหงหลวงพระบางและพระมหากษัตริย

แหงจําปาศักดิ์อยูบางหากแตใหรายละเอียดแตละพระองคเพียงแคส้ันๆเทาน้ัน และมิได

กลาวถึงคุณงามความดีของพระมหากษัตริยแตละพระองค มิหนําซํ้าบางพระองคยังไดกลาวถึง

แตในดานลบอีกดวย โดยหนังสือเลมน้ีเขียนเรื่องราวของกษัตริยหลวงพระบางถึงเพียงรัชกาล

ของเจาคําสุก สวนของจําปาศักดิ์น้ันถึงรัชกาลเจายุติธรรมธร (คําสุก) 

หนังสือประวัติศาสตรลาวของมหาสิลา วีระวงสเลมน้ีกลาวไดวามีความสําคัญและถือ

เปนงานเขียนทางประวัติศาสตรที่มีอิทธิพลตองานเขียนทางประวัติศาสตรเลมตอๆมาในยุคหลัง

อีกดวย นอกจากหนังสือเลมน้ีแลวมหาสิลา วีระวงส ยังมีงานเขียนประวัติศาสตรอีกคือ

พงศาวดารลาว เขียนขึ้นเม่ือ ค.ศ.1953 โดยมีเน้ือหาที่คลายคลึงกับหนังสือประวัติศาสตรลาว

เลมขางตน อีกทั้งในพงศาวดารลาวเลมน้ีมหาสิลายังไดเขียนคําอุทิศเอาไววา “ถวายแก

                                                             
8 สิลา วีระวงส, ประวัติศาสตรลาว, แปลโดยสมหมาย เปรมจิตต (กรุงเทพฯ: มติชน, 2536),หนา 23-24. 
9 สิลา วีระวงส, เรื่องเดียวกัน, หนา 38. 
10 เรื่องเดียวกัน, หนา 46-55. 
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พระมหากษัตริยชาติลาวทั้งหลายทุกพระองค ที่ไดทรงปกครองประเทศลาวมา”11และยังมี

หนังสือชีวประวัติพระเจาอนุวงศที่เขียนขึ้นใน ค.ศ.1969 ซ่ึงเปนหนังสือที่เลาถึงประวัติความ

เปนมาของพระเจาอนุวงศ 

2. เจาคําหม่ัน วงกตรัตนะ คืออีกผูหน่ึงที่ มีงานเขียนประวัติศาสตรในสมัย

ราชอาณาจักรของลาว คือ พงศาวดารชาติลาว โดยเน้ือหาน้ันมิไดแบงเปนบทเหมือนกับงาน

ของมหาสิลา วีระวงส กลาวถึงพระมหากษัตริยลานชางโดยเริ่มมาจากสมัยของขุนลอจนมาถึง

สมัยของเจาฟางุมและส้ินสุดลงที่รัชกาลเจาองคหลอ จากน้ันเปนสวนของกษัตริยลานชางรม

ขาวเวียงจันทนซ่ึงเริ่มในสมัยพระเจาไชยเชษฐาธิราชที่ 2 และมาส้ินสุดลงที่สมัยเจาอนุวงศ 

จากน้ันจึงกลาวถึงพระมหากษัตริยหลวงพระบาง โดยใหรายละเอียดกษัตริยตั้งแตสมัยเจาอุน

คําเปนตนมา จนถึงใหรายละเอียดของมหาอุปราชเพชราช เจาสุวรรณภูมา เจาสุภานุวงศ เจา

กินดาวงศ ทวาในสวนของราชวงศลานชางจําปาศักดิ์ น้ันหนังสือเลมน้ีไมไดมีการกลาวถึงแต

อยางใด12 

3. อูคํา พมวงสา ไดเขียนหนังสือชื่อ ความเปนมาของลาว ที่ตีพิมพเม่ือ ค.ศ.1971 

ภายในเลมน้ันในสวนของคํานําของผูเขียน คืออูคํา พมวงสา ไดกลาวไววา “ขาพเจาขอวิงวอน

ตอ พระวิญญาณของสมเด็จพระเจาฟางุมมหาราช, สมเด็จพระเจาไชยเชษฐามหาราช และ

สมเด็จพระเจาอนุวงศ(สมเด็จพระเจาไชยเชษฐาธิราชที่สาม) จงทรงดลบันดาลใหจิตใจของชาว

ลาวทั้งชาติ ใหชวยกันรักษาชาติซ่ึงไดสูญเสียเอกราชไปตั้งรอยแปดสิบป และบัดน้ีไดกลับคืน

ชี วิตมาอยูร วมโลกกับชาติ อ่ืนๆทั้ งหลายแลวน้ัน ใหยืนยาวตลอดไป และขอวิงวอนให

นักการเมืองทั้งหลาย ตลอดประชาชนชาวลาวทั้งชาติ ใหชวยกันกอบกูและรักษาชาติลาวให

เหมือนกับรักษาชีวิตของหมดทุกคน ถึงเวลาแลวที่ลาวทั้งชาติจะตองสามัคคีรักกลมเกลียวกัน 

และชวยกันสรางสาประเทศชาติบานเมืองแลว”13 เน้ือหาในหนังสือน้ันสวนมากแลวก็มีความ

                                                             
11 สิลา วีระวงส, พงสาวะดานลาว, (นะคอนหลวงเวียงจัน: กะซวงสึกสา, 2500), หนา (ต). 
12 ดารารัตน เมตตาริกานนท, ชุด”อาเซียน”ในมิติประวัติศาสตร ประวัตืศาสตรลาวหลายมิต,ิ (กรุงเทพฯ : เมืองโบราณ, 

2555), หนา 105-107. 
13 อูคํา พมวงสา, เรื่องเดียวกัน, หนา 16. 



 
43 การศึกษากระบวนการปลูกฝังอุดมการณ์ชาตินิยมในสังคมลาว 

ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

คลายคลึงกับประวัติศาสตรลาวของมหาสิลา วีระวงส เพียงแตหากเปนในชวงยุคสมัยน้ันแลว

หนังสือเลมน้ีจะมีความรวมสมัยมากกวาเน่ืองจากในสวนของกษัตริยหลวงพระบางน้ันมีบันทึก

มาถึงกษัตริยองคปจจุบันขณะน้ันคือเจามหาชีวิตศรีสวางวัฒนา สวนกษัตริยจําปาศักดิ์น้ันก็มี

บันทึกถึงสมัยของเจาบุญอุม ณ จําปาศักดิ์ น่ันเอง นอกจากน้ีในหนังสือเลมน้ีผูเขียนยังไดมีการ

ถวายสมัญญานามมหาราชใหแกพระบาทสมเด็จพระเจาศรีสวางวงศธรรมิกราช เน่ืองดวยเปน

พระมหากษัตราธิราช ที่ไดนําความเปนเอกราชมาใหประชาชนลาว จึงควรไดรับพระเกียรติเปน 

มหาราช พระองคหน่ึง14 

4. กิตติ ราชพงส มีงานเขียนที่ตีพิมพเผยแพรใน ค.ศ.1970 ชื่อหนังสือ พระมหาบุรุษ

ลาวและรัฐบุรุษลาวพรอมดวยคณะรัฐบาลชุดปจจุบัน โดยหนังสือเลมน้ีน้ันแตงขึ้นเพื่อ สนอง

พระเดชพระคุณ สนองพระเกียรติของพระมหาบุรุษลาวซ่ึงทรงเปนบรรพบุรุษลาว และเพื่อ

สนองเกียรติคุณของรัฐบาลลาว หนังสือรัฐบุรุษลาวเลมน้ีจะเปนดวงประทีป สองแสงสวางให

อนุชนรุนหลังไดเห็นพระปรีชาสามารถของพระมหาบุรุษลาว และเห็นสมรรถภาพของของ

รัฐบุรุษลาว ซ่ึงไดทรงวิริยอุตสาหะทุกวิถีทาง เพื่อใหประเทศชาติ พระราชอาณาจักรลาวไดมี

ความศิวิไลซรุงเรืองสืบตอๆมาจนถึงทุกวันน้ี15 ในสวนของพระมหาบุรุษและวีรกษัตริยองค

สําคัญของลาว ที่ไดยกยองในงานเลมน้ีมีตั้งแตกษัตริยลาวโบราณ จนถึงพระองคปจจุบัน

ขณะน้ันคือพระเจาศรีสวางวัฒนา16 

 นอกจากน้ีน้ัน กระทรวงแถลงขาวและการทองเที่ยวลาว ยังไดทําการพิมพเผยแพร

หนังสือเรื่อง พระมหากษัตริยองคสําคัญของลาว ใน ค.ศ.1970 โดยในหนังสือน้ีไดมีคํานําที่เจา

สุวรรณภูมาในฐานะนายกรัฐมนตรีขณะน้ันไดเขียนเอาไววา “พวกเราตองระลึกถึงความองอาจ

กลาหาญเสียสละของพระองค ดินลาวตอนน้ีจึงตกมาถึงพวกเราจนถึงทุกวันน้ี ฉะน้ันพวกเราทุก

คนจึงมีหนาที่รักษาหวงแหนและปองกันเขตนํ้าแดนดินอังครบถวนของพระราชอาณาจักรลาว 

                                                             
14 เรื่องเดียวกัน, หนา 221. 
15 ดารารัตน เมตตาริกานนท, งานเขียนทางประวัติศาสตรประเภทชีวประวัติในลาว ค.ศ.1975 – 2010 : สถานภาพ

ความรู, (ขอนแกน : ศูนยวิจัยพหุลักษณสังคมลุมนํ้าโขง มหาวิทยาลัยขอนแกน, 2557),หนา 22. 
16 เรื่องเดียวกัน, หนา 22-23. 
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เพื่อไมใหสาบสูญไปจากแผนที่โลก... ชาติจะเปนชาติ และลาวจะเปนลาวตอไปก็แตเม่ือลาวทุก

คนบากบั่นขยันหม่ันเพียรและยอมเสียสละดั่งบรรพบุรุษของเราน้ัน ประชาชนรุนหลังจะจารึก

คุณงามความดีของพวกทานไวอยางไมหลงลืม”17 

 งานประวัติศาสตรทั้ งหมดที่กลาวมาน้ัน ลวนแลวเปนงานชิ้นสําคัญในสมัย

ราชอาณาจักรของลาว จะเห็นไดวามีการยกยองเชิดชูกษัตริยคอนขางมากในฐานะผูที่สราง

ประเทศลาวจนกลายมาเปนประเทศลาวในปจจุบัน และงานสวนมากน้ันจะเชื่อมโยมกับ

พระมหากษัตริยสองพระองคสุดทายคือพระเจาศรีสวางวงศ และพระเจาศรีสวางวัฒนา ซ่ึง

สาเหตุน้ันก็เน่ืองมาจากความตองการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยม และยังปลูกฝงใหมีความ

จงรักภักดีตอสถาบันพระมหากษัตริยลาว ใหเกิดความศรัทธาเล่ือมใสในระบอบการปกครอง

อันมีพระมหากษัตริยทรงเปนประมุข ซ่ึงเปนระบอบการปกครองของประเทศที่เปนอยู ณ 

ขณะน้ัน น่ันเอง 

กระบวนการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยใชพระมหากษัตริยผานแบบเรียนชวง

สมัยราชอาณาจักรลาว สําหรับแบบเรียนในชวงสมัยราชอาณาจักรลาวน้ัน แนนอนวาหาได

ยากยิ่งในยุคสมัยปจจุบัน ซ่ึงเก่ียวกับแบบเรียนในสมัยราชอาณาจักรลาวน้ีไดมีงานที่เขียน

เก่ียวกับเรื่องน้ีคืองานของ ดารารัตน เมตตาริกานนท ในหนังสือชุด “อาเซียน” ในมิติ

ประวัติศาสตร ประวัติศาสตรลาวหลายมิติ โดย ดารารัตน น้ันไดนําแบบเรียนทั้งส้ินสามฉบับ 

ที่มาใชในการวิเคราะหไดแก 

1.หนังสือแบบเรียน พงศาวดารลาวสําหรับชั้นประถม 

2.หนังสือแบบเรียน พงศาวดารลาว โรงเรียนมัธยมแบบประสม ฟางุม ของมหา

สิลา วีรวงส ตีพิมพโดยกระทรวงศึกษาธิการ 

                                                             
17 กะซวงถะแหลงขาวถแลงขาวโคสะนาและกานทองเที่ยว, พะมะหากะสัดองสําคันของลาว, (ม.ป.ท : ม.ป.พ.,1970), 

หนา คํานํา. 
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ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

3.หนังสือแบบเรียนสังคมศึกษาชั้นมัธยมศึกษาปที ่1 จัดพิมพโดยกรมมัธยมศึกษา 

กระทรวงศึกษาธิการ 

โดยหนังสือเรียนทั้งสามฉบับน้ีน้ันจะมีเน้ือหาสวนใหญที่เนนไปที่สมัยกษัตริยทั้งส้ิน 

โดยมีการนําเสนอเรื่องราวตาง ๆ ที่ เกิดขึ้นในแตละรัชกาล อิงแนวการเขียนในรูปแบบ

พงศาวดาร หนังสือแบบเรียนในชวงน้ีน้ันจะเนนประเด็นสําคัญไปที่การสรางชาติภายใตแนวคิด

เรื่อง “ชาติ ศาสนา พระมหากษัตริย และรัฐธรรมนูญ” 18 โดยในสวนที่เก่ียวกับการปลูกฝง

อุดมการณชาตินิยมโดยใชพระมหากษัตริยผานแบบเรียนน้ัน มีดังตอไปน้ี 

ในหนังสือแบบสอนอานภาษาลาวชั้น ก กา ตอนที่หน่ึงน้ัน ไดมีบทอานคือ “เทิดทูน

สมเด็จพระเจามหาชีวิต เคารพนับถือศาสนาและขนบธรรมเนียมประเพณีดั้งเดิมของประเทศ 

คือวิธีเดียวเทาน้ันจะทําใหราชอาณาจักรลาวอยูเปนอิสระได” หนังสือแบบเรียนประวัติศาสตร

ลาวในชวงน้ันส่ิงที่ไดรับการใหความสําคัญมากที่สุดคือ เรื่องราวเก่ียวกับพระมหากษัตริยของ

ลาวในฐานะผูที่มีบุญคุณตอประเทศ ที่ไดสรางสาพัฒนาประเทศชาติใหอยูตราบจนปจจุบัน ดัง

จะเห็นไดจากในคํานําของมหาสิลา วีระวงส ที่เขียนในหนังสือ แบบเรียนพงศาวดารลาว ที่ได

เขียนเอาไววา “ขาพเจาขออุทิศบุญกุศลที่ขาพเจาควรไดรับเน่ืองจากการเขียนพงศาวดารลาว

ขึ้นไวน้ี ถวายแกพระมหากษัตริยาราชลาวทั้งหลายทุกพระองค ที่ไดทรงปกครองประเทศลาว

มา และแกประชาชนลาวผูรักชาติทั้งหลาย ทั้งในอดีตและปจจุบันขอใหประเทศลาวจงเปน

ดินแดนแควนเขตของชนชาติลาวตลอดไป ดวยความสุขซุมรมเย็นตราบชั่วดินฟาทลาย”19 

สําหรับกษัตริยที่ไดรับการเทิดพระเกียรติในแบบเรียนลาวมากที่สุดน้ันคือกษัตริยที่ทํา

ใหอาณาจักรเปนปกแผนม่ันคง มีความเจริญรุงเรือง และเปนกษัตริยที่มีความกลาหาญสามารถ

                                                             
18 ดารารัตน เมตตาริกานนท, ชุด”อาเซียน”ในมิติประวัติศาสตร ประวัติศาสตรลาวหลายมิต,ิ (กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ, 

2555), หนา 119. 
19 เรื่องเดียวกัน, หนา 121. 
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ที่จะกอบกูอาณาจักรไดแกพระเจาฟางุม พระเจาโพธิสารราช สมเด็จพระไชยเชษฐาธิราช พระ

เจาสุริยวงศาธรรมิกราช และเจาอนุวงศ20 

วีรกรรมของพระมหากษัตริยพระองคตางที่ไดกลาวไปน้ันไดรับการย้ําอีกครั้งใน

หนังสือแบบเรียนพงศาวดารลาวสําหรับโรงเรียนมัธยม โดยไดใหภาพอยางละเอียด  

ความสําคัญขององคพระมหากษัตริยลาวสมัยราชอาณาจักรที่ไดจากการจัดประชุมใหญ

นักเรียนนักศึกษาแหงชาติครั้งที่สอง เม่ือวันที่ 10 – 18 เมษายน 1972 น้ันพบวาหน่ึงในมติของ

ที่ประชุมใหญคือ เห็นควรใหสราง “อนุสาวรียเจาฟางุม ซ่ึงหมายถึงลาวรวมลาว อนุสาวรียเจาสุ

ริยวงศาธรรมิกราช หมายถึง ลาวศิวิไลซ อนุสาวรียเจาอนุวงศ หมายถึงลาวตอสู”21 

กระบวนการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยใชพระมหากษัตริยผานการสราง

อนุสาวรียวีรกษัตริยลาว อนุสาวรียวีรกษัตริยแหงแรกที่สรางในสมัยราชอาณาจักรหลังจากที่

ประเทศลาวไดเอกราชแลวน้ันคืออนุสาวรียสมเด็จพระไชยเชษฐาธิราช ผูซ่ึงเปนวีรกษัตริยลาว

ที่ตั้งเวียงจันทนเปนนครหลวงของอาณาจักรลานชาง ใน ค.ศ.1563 และเปนผูที่สรางธาตุหลวง 

สมเด็จพระไชยเชษฐาจึงถือเปนสัญลักษณสําคัญอยางหน่ึงของความเปนชาติลาว โดยอนุสาวรีย

ของพระองคน้ันตั้งอยูที่หนาพระธาตุหลวง เวียงจันทน อยูในทาน่ังบนบัลลังก22 การสราง

อนุสาวรียเจาไชยเชษฐาน้ันไดสําเร็จใน ค.ศ.1959 และรัฐบาลราชอาณาจักรลาวน้ันไดถือเอา

เปนวันสําคัญของชาติวันหน่ึง คือมีพิธีวางพวงมาลาแกอนุสาวรียน้ีในวันบุญฉลองธาตุหลวง 

เชนเดียวกันกับการบูชาพระธาตุหลวงซ่ึงตรงกับวันเพ็ญเดือน 12 ของทุก ๆ ป23 นอกจาก

อนุสาวรีย เจาไชยเชษฐาแลวน้ันยังมีอนุสาวรียของเจามหาชีวิตศรีสวางวงศอีกสองแหง 

ประดิษฐานอยูใกลกับวัดสีเมือง นครหลวงเวียงจันทน สวนอีกแหงน้ันประดิษฐานอยูที่บริเวณ

                                                             
20 เรื่องเดียวกัน, หนา 122-123. 
21 เรื่องเดียวกัน, หนา 124. 
22  Volker Grabowsky and Oliver Tappe. “Important Kings of Laos : Translation and Analysis of a Lao 

Cartoon Pamphlet,” available from: http://www.laostudies.org/system/files/subscription/JLS-v2-i1-

Jan2011-grabowsky-tappe.pdf.  (April 6,2016). 
23Ibid.,  p.171. 
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ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

พระราชวังหลวงพระบาง นอกจากน้ียังมีอนุสาวรียกษัตริยจําปาศักดิ์ คืออนุสาวรียเจาคําสุกซ่ึง

เจาบุญอุม ณ จําปาศักดิ์ สรางขึ้นในชวงเวลาที่ไลเล่ียกันกับอนุสาวรียเจาไชยเชษฐาธิราชอีก

ดวย24 

จากทั้งหมดน้ันจะเห็นไดวาการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยใชพระมหากษัตริยของ

ลาวในชวงสมัยราชอาณาจักรน้ันมีหลายลักษณะและแทบจะครอบคลุมอยูในทุกมิติของสังคม

ลาวในชวงน้ัน ซ่ึงก็เพราะเปนชวงที่ประเทศลาวยังคงปกครองอยูในระบอบกษัตริย การปลูกฝง

เก่ียวกับกษัตริยจึงถือเปนส่ิงจําเปนและไดรับการตอกย้ําในหลายครั้ง ซ่ึงทั้งหมดน้ันก็เพื่อเปน

การสรางความม่ันคง และสรางความชอบธรรมใหกับระบอบการปกครองที่เปนอยูในสมัยน้ัน

น่ันเอง 

การกลับมาเริ ÆมฟืÇนฟูการปลูกฝังอุดมการณ์ชาตินิยมโดยใช้พระมหากษัตริย์ของ

ภาครัฐลาวนับตั Çงแต่หลังนโยบายจินตนาการใหม่(ค.ศ.1986 – 2016) 

 การเปล่ียนแปลงการปกครองในลาวเม่ือ ค.ศ.1975 น้ันทําใหความสําคัญของ

พระมหากษัตริยจึงไดถูกลดทอนลงไปดวย ดังจะเห็นไดจาก มติสรางตั้งระบอบสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชน ที่กลาวไววาจะลบลางระบอบราชาธิปไตย พรอมทั้งทุกรองรอยเศษ

เหลือของระบอบดังกลาวอยางส้ินเชิง25 ดวยเหตุน้ีการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมในลาวโดยใช

พระมหากษัตริยชวงแรกหลังจากที่เปล่ียนแปลงการปกครอง ค.ศ.1975 จึงไดหยุดชะงักลง 

เน่ืองจากพรรคประชาชนปฏิวัติลาว ในชวงน้ันจะเนนใหพื้นที่ในสวนเก่ียวกับอุดมการณสังคม

นิยม เชิดชูการตอสูของประชาชน และของพรรคประชาชนปฏิวัติลาว ในการสรางชาติเสีย

                                                             
24 Evans, G., The Politics of Ritual and Remembrance : Laos since 1975, (Chiangmai:Silkworm,1998),   

p. 159-164. 
25 กะซวงสึกสา กีลา และทํามะกาน, ปะวัดสาดมัดทะยม 3, (นะคอนหลวงเวียงจัน: กะซวงสึกสา กีลา และทํามะกาน , 

1979 ),  หนา 73. 



 
48 มองเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้

มากกวา26 และยังมีการสรางลัทธิบูชาวีรบุรุษของชาติขึ้นมาอีกดวย โดยยกยองใหไกสอน พมวิ-

หาน เปนวีรบุรุษของชาติลาวน่ันเอง 

 แนนอนวาส่ิงตางๆที่รัฐบาลลาวไดทําหลังจากการปฏิวัติเปล่ียนแปลงการปกครองน้ัน 

ถือเปนส่ิงที่แปลกแตกตางและคอนขางที่จะขัดกับความเชื่อ วิถีชีวิตดั้งเดิมของลาว ดวยเหตุน้ี

จึงทําใหประชาชนลาวเกิดความตระหนก ตกใจและงุนงงกับส่ิงที่เกิดขึ้น และมีประชาชนลาว

จํานวนไมนอยที่ตองหนีล้ีภัยไปยังตางประเทศ เน่ืองจากไมสามารถปรับตัวเขากับระบอบใหม

ไมได27 จนกระทั่ง เม่ือ ค.ศ.1986 ดวยเหตุปจจัยหลายๆดานทําใหลาวตองเปล่ียนนโยบาย เกิด

เปน “นโยบายจินตนาการใหม”28 ขึ้นมาน่ันเอง โดยในชวงแรกของนโยบายจินตนาการใหมน้ัน

ลาวยังมิไดมีการปรับปรุงเปล่ียนแปลงทางดานวัฒนธรรม ยังคงนโยบายความเปนสังคมนิยม

ดังเดิม แตเม่ือถึงตนทศวรรษ 1990 รัฐบาลลาวก็ไดเริ่มมีความเคล่ือนไหวเปล่ียนแปลงเก่ียวกับ

วัฒนธรรมของชาติลาว รัฐบาลลาวน้ันเริ่มที่จะหันกลับมารื้อฟนการเชิดชูวีรกษัตริยในอดีตของ

ลาว ในฐานะมูนเชื้อความเปนชาติลาวน่ันเอง29 ซ่ึงถือไดวาเปนการการกลับมาเริ่มฟนฟูการ

ปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยใชพระมหากษัตริยของภาครัฐลาว 

 

 

 

 

                                                             
26 กิติรัตน สีหบัณฑ, “ประวัติศาสตรนิพนธลาวสมัยใหม (ค.ศ.1975-ปจจุบัน),” (วิทยานิพนธ ดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาไท

ศึกษา มหาวิทยาลัยมหาสารคม 2549), หนา 3. 
27 สัมภาษณ ผูไมประสงคออกนาม, ผูสูงอายุชาวลาวผูอาศัยอยูในนครหลวงเวียงจันทน, 19 มีนาคม 2559 
28 สัมภาษณ ผูไมประสงคออกนาม, ผูสูงอายุชาวลาวผูอาศัยอยูในนครหลวงเวียงจันทน, 19 มีนาคม 2559 
29 อนินทร พุฒิโชติ, เรื่องเดียวกัน น.91 
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ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

กระบวนการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยการสรางงานเขียนท่ีเกี่ยวกับ

พระมหากษัตริยลาวชวงต้ังแตหลังนโยบายจินตนาการใหม รายชื่อหนังสือเก่ียวกับวีรกษัตริย

ลาวทั้งหมดที่เขียนขึ้นหลังนโยบายจินตนาการใหม หนังสือที่เก่ียวกับกษัตริยของลาวหลังจาก

เกิดนโยบายจินตนาการใหมแลวน้ันมีอยูจํานวนมากเชนกัน ดังตารางที่แสดงใหเห็นดังตอไปน้ี 

ปที่พิมพ ชื่อหนังสือ ผูเขียน/หนวยงานทีผ่ลติ 

1988 (คร้ังท่ี 1) 

2010 (คร้ังท่ี 2) 

เจาอนุ 1767 – 1829 ประชาชนลาว

และเอเชียอาคเนย (เร่ืองเกาปญหา

ใหม) 

มะยุรี และ เผยพัน เหงาสี

วัดทะนา 

1996 (คร้ังท่ี 1) 

2004 (คร้ังท่ี 3) 

สมเด็จพระเจาไชยเชษฐาธิราช ดวงไซ หลวงพะสี 

1997 (คร้ังท่ี 1) 

2008 (คร้ังท่ี 3) 

สมเด็จพระเจาฟางุม ดวงไซ หลวงพะสี 

1997 (คร้ังท่ี 1) 

2002 (คร้ังท่ี 2) 

2010 (คร้ังท่ี 3) 

สัมมนาประวัติศาสตรลาว ตามหา

รอยเจาอนุวงศ 

คณะภาษาวรรณคดีและ

มนุษยศาสตร มหาวิทยาลัย

แหงชาติ 

2000 3 วีรกษัตริยแหงอาณาจักรลาวลาน

ชาง 

ดวงไซ หลวงพะสี 

2001 การเมืองพวน คณะค น ค ว า  ภ า ค วิ ช า

ภาษาลาว – วรรณคดี 

ค ณ ะ อั ก ษ ร ศ า ส ต ร 

มหาวิทยาลัยแหงชาติ 

2002 สานลึบพะสูน คณะค น ค ว า  ภ า ค วิ ช า

ภาษาลาว – วรรณคดี 

ค ณ ะ อั ก ษ ร ศ า ส ต ร 

มหาวิทยาลัยแหงชาติ 

2002 ผูนําพาสถาปนาอาณาจักรลานชาง 

เอกภาพ พระยาฟางุมแหลงหลา

ธรณี ครบรอบ 650 ป 

กระทรวงแถลงขาวและ

วัฒนธรรม 
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ปที่พิมพ ช่ือหนังสือ ผูเขียน/หนวยงานที่ผลิต 

2002 วีรกรรมเจาอนุวงศ สุเนด โพทิสาน 

2003 วีรกรรมพระเจาอนุวงศ กระทรวงแถลงขาวและ

วัฒนธรรม 

   

2004 พ้ืนเวียงสมัยเจาอนุ คณะค น ค ว า  ภ า ค วิ ช า

ภาษาลาว – วรรณคดี 

ค ณ ะ อั ก ษ ร ศ า ส ต ร 

มหาวิทยาลัยแหงชาติ 

2010 ชีวประวัติพระเจาอนุวงศ สิลา วีระวงส 

2010 ทาวเหลาคํา (เจาราชวงศ) ดวงจัน วันนะบุบผา 

2010 สานลึบพะสูน ดวงจัน วันนะบุบผา 

ที่มา: ผูวิจัยไดรวบรวมและปรับปรุงเองบางสวน จากหนังสืองานเขียนทาง

ประวัติศาสตรประเภทชีวประวัติในลาว ค.ศ.1975 – 2010: สถานภาพความรู ของ ดารารัตน 

เมตตาริกานนท และ ดุษฎีนิพนธ การเชิดชูวีรกษัตริย: การเมืองชาตินิยมกับการดํารงอยูของรัฐ

สังคมนิยมลาวในยุคโลกาภิวัตน ของ อนินทร พุฒิโชติ  

จากการที่ผูวิจัยไดลงพื้นที่สํารวจที่สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ณ นคร

หลวงเวียงจันทน เม่ือวันที่ 19-21 มีนาคม 2016 และหลวงพระบางวันที่ 7-8 เมษายน 2016 

โดยผูวิจัยไดสํารวจทั้งในรานหนังสือตางๆทั้งของรัฐและของเอกชนทั่วเมือง  หอสมุดแหงชาติ

ลาว ที่เวียงจันทน และหอสมุดแขวงหลวงพระบางรวมถึงจุดขายหนังสือตามสถานที่ทองเที่ยว

ตางๆดวยพบวางานเขียนเก่ียวกับวีรกษัตริยเหลาน้ีที่ยังคงปรากฏพบเห็นอยูโดยทั่วไปน้ันมี 7 

เลมดวยกันไดแก “หนังสือเจาอนุ 1767 – 1829 ประชาชนลาวและเอเชียอาคเนย (เรื่องเกา

ปญหาใหม)” ของ มะยุรี และ เผยพัน เหงาสีวัดทะนา, “หนังสือสัมมนาประวัติศาสตรลาว ตาม

หารอยเจาอนุวงศ” ของคณะภาษาวรรณคดีและมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยแหงชาติ, “หนังสือ

ผูนําพาสถาปนาอาณาจักรลานชาง เอกภาพ พระยาฟางุมแหลงหลาธรณี ครบรอบ 650 ป” 

ของกระทรวงแถลงขาวและวัฒนธรรม และหนังสือทั้งส่ีเลมขางตนของดวงไซ หลวงพะสี  
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ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

โดยหนังสือทั้ง 7 เลมน้ันก็มีจุดประสงคในการเขียนที่เหมือนกันน่ันคือเพื่อเปนการ

ปลูกฝงใหผูอานมีความรักความหวงแหนชาติ อีกทั้งเพื่อแสดงใหเห็นวาอดีตกับปจจุบันน้ันมี

ความเชื่อมโยงกัน และจะสังเกตไดวาพระมหากษัตริยที่ไดรับการใหความสําคัญอยางมากในยุค

น้ีน้ันคือพระเจาอนุวงศเพราะมีหนังสือจํานวนมากที่เก่ียวกับพระองคและเปนที่แพรหลาย

มากกวาหนังสือเลมอ่ืนๆ โดยเฉพาะหนังสือเจาอนุ 1767 – 1829 ประชาชนลาวและเอเชีย

อาคเนย (เรื่องเกาปญหาใหม)” ของ มะยุรี และ เผยพัน เหงาสีวัดทะนาที่ไดรับการแปลเปนทั้ง

ภาษาไทย และภาษาอังกฤษ อีกทั้งยังไดรับการยอมรับในระดับนานาชาติ 30 และผลจาก

งานคนควาเรื่องเจาอนุวงศของ มะยุรี และ เผยพัน เหงาสีวัดทะนาน้ัน ยังทําใหเกิดเปนงาน

สัมมนาประวัติศาสตรลาวที่จัดขึ้นเม่ือวันที่ 21-23 มกราคม 1997 ณ มหาวิทยาลัยแหงชาติ 

วิทยาเขตดงโดก ซ่ึงเน้ือหาในงานสัมมนาก็ไดรับการบันทึกจัดพิมพเปน “หนังสือสัมมนา

ประวัติศาสตรลาว ตามหารอยเจาอนุวงศ”ของคณะภาษาวรรณคดีและมนุษยศาสตร 

มหาวิทยาลัยแหงชาติ31 น่ันเอง ซ่ึงเปนส่ิงที่ยืนยันไดเปนอยางดีวา รัฐบาลลาวในชวงยุค

หลั งจากเป ล่ียนแปลงประ เทศตามนโยบายจินตนาการ ใหม น้ันให ความสําคัญ กับ

พระมหากษัตริยอยูมาก โดยเฉพาะเจาอนุวงศน้ันจะไดรับการยกยองมากที่สุด 

กระบวนการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยการอุทิศพื้นท่ีใหกับอดีตวีรกษัตริยใน

งานเขียนประวัติศาสตรชาติลาวชวงต้ังแตหลังนโยบายจินตนาการใหม นอกจากหนังสือที่

เขียนขึ้นเพื่อเชิดชูวีรกษัตริยลาวโดยตรงแลวน้ันแนนอนวาในหนังสือประวัติศาสตรชาติลาวเลม

ตางๆก็ลวนใหพื้นที่ ในการเชิดชู ยกยองอดีตวีรกษัตริย เหลาน้ีดวยเชนกัน โดยหนังสือ

                                                             
30 Ryan Wolfson-Ford. “Memories of Chao Anou: New History and Post-Socialist Ideology.” available 

from: http://www.laostudies.org/system/files/subscription/JLS-v2-i2-Nov2011-ford.pdf. (April 10,2016). 
31 คะนะพาสา วันนะคะดี และมะนุดสาด มะหาวิทะยาไลแหงซาด,สํามะนาปะหวัดสาดลาวเลื้องตามหาฮอยเจาอะนุวง, 

(นะคอนหลวงเวียงจัน : คะนะอะนุกํามะกานทบทวน,ฮบโฮมและเขียนปะหวัดสาดนะคอนหลวงเวียงจัน 450 ป, 2010),

หนา 13. 
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ประวัติศาสตรชาติที่จะยกมาเปนตัวอยางน้ันถือเปนหนังสือที่ไดรับความนิยม และมีอยาง

แพรหลายอยูโดยทั่วไป32 ดังตอไปน้ี  

หนังสือประวัติศาสตรลาว (ดึกดําบรรพ-ปจจุบัน) ผูที่คนควาประวัติศาสตรลาวเพื่อ

ใชในการจัดทําหนังสือเลมน้ีน้ันมีสองทานดวยกันน่ันคือ ดร.สุเนด โพทิสาน และ ทานหนูไซ 

พูมมะจัน และมีผูที่ชี้นําคือทานโอสะกัน ทํามะเทวา หนังสือเลมน้ีไดใหขอมูลเก่ียวกับกษัตริย

ลาวในอดีตในลักษณะที่เชิดชูบูชาในฐานะผูใหกําเนิดและสรางสาประเทศลาวขึ้น เริ่มตั้งแตสมัย

ของขุนบรม และมาส้ินสุดที่สมัยของเจาอนุวงศ โดยในเลมน้ีน้ันจะใหพื้นที่กษัตริย 4 พระองค

มากที่สุดไดแก พระเจาฟางุม, พระเจาไชยเชษฐาธิราช, พระเจาสุริยวงศาธรรมิกราช และ    

พระเจาอนุวงศ 

จากในสวนของอารัมภบทที่เขียนโดย ดร.สุเนด โพทิสานน้ัน ก็ไดแสดงใหเห็นถึง

ความตองการเชื่อมโยงความรุงเรืองในอดีตของลาวเขากับ สปป.ลาว ในปจจุบันดวยเชนกัน 

โดยการเชื่อมโยงน้ีแสดงใหเห็นถึงวา พรรคประชาชนปฏิวัติลาวน้ันเปนพรรคที่ทําใหลาวเปน

หน่ึงเดียว ทําใหคนลาวสามัคคีและจะสรางความเจริญรุงเรืองใหกับลาวเหมือนดังที่เคยเกิดขึ้น

ในสมัยของพระเจาสุริยวงศาธรรมิกราชน่ันเอง33 นอกจากน้ีหนังสือเลมน้ียังมีส่ิงที่นาสนใจอีก

คือในสวนคํานําของทานโอสะกัน ทํามะเทวาซ่ึงเปนผูชี้นําในการจัดทําหนังสือเลมน้ีขึ้น ไดกลาว

วาประวัติศาสตรลาวเลมน้ีถือเปนประวัติศาสตรกระแสหลักของลาว เปนขอมูลที่สําคัญอันหน่ึง

ในการโฆษณาศึกษาอบรมใหประชาชนลาวบรรดาเผาในปจจุบันและรุนตอๆไปใหมีนํ้าใจรักชาติ 

รักระบอบใหม และมีคุณสมบัติที่ดี และที่นาสนใจอยางยิ่งน้ันคือทานโอสะกันน้ัน ยังไดเขียน

เอาไวดวยวา สังคมลาวหรือชาติลาวน้ันกาวเขาสูรัฐชาติ (Nation-State) อยางสมบูรณตั้งแตใน

ศตวรรษที่ 14 หรือใน ค.ศ.1358 ในรัชสมัยพระยาฟางุมแหลงหลาธรณีน่ันเอง34 

                                                             
32 จากการลงพื้นที่สํารวจของผูวิจัยที่นครหลวงเวียงจันทน เม่ือวันที่ 19-21 มีนาคม 2016 และหลวงพระบางวันที่7-8 

เมษายน 2016 สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
33 เรื่องเดียวกัน, หนา g-h. 
34 เรื่องเดียวกัน, หนา a-b. 
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ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

หนังสือความเปนมาของชนชาติลาว เขียนโดยมหาบุนมี เทบสีเมืองน้ัน เปนชุด

หนังสือมีทั้งส้ินสามเลมดวยกัน หนังสือชุดน้ีนอกจากเปนที่แพรหลายทั่วไปในประเทศลาวแลว

น้ันยังไดรับการแปลเปนภาษาไทยทั้งสามเลมอีก พระมหากษัตริยที่ผูเขียนอุทิศพื้นที่ในหนังสือ

เลมน้ีมากน้ันจะมีสองพระองคน่ันคือพระเจาฟางุม และจะมากที่สุดในสวนของพระเจาอนุวงศ 

โดยการเขียนจะเปนลักษณะของการยอพระเกียรติ ชื่นชมความกลาหาญ ความชาญฉลาด มี

ไหวพริบปฏิภาณของพระเจาอนุวงศรวมถึง แมทัพนายกองคนอ่ืนในกองทัพอยางพระยา

นรินทร และ เจาราชวงศเปนตน และยกยองใหถือเปนแบบอยางสําหรับชาวลาวรุนหลังในการ

รักชาติบานเมือง35 

หนังสือประวัติศาสตรลาวโดยยอ เขียนโดยคําเพา พอนแกว เปนหนังสือ

ประวัติศาสตรอีกเลมที่เปนที่แพรหลายโดยทั่วไปในประเทศลาว หนังสือเลมน้ีกลาวถึงกษัตริย

เริ่มตนจากขุนบรม ขุนลอผูเปนบรรพกษัตริยของลาว จากน้ันจึงเปนสมัยของเจาฟางุมผู

รวบรวมดินแดนลาวเอาไวเปนปกแผน36 ตอมาจึงเปนสมัยที่อาณาจักรลาวเริ่มขยายตัวคือใน

สมัยของพระเจาวิชุลราช,พระเจาโพธิสราชและพระเจาไชยเชษฐาธิราช จนกระทั่งอาณาจักร

ลานชางรุงเรืองสูงสุดในสมัยของพระเจาสุริยวงศาธรรมิกราช37 จากน้ันอาณาจักรลานชางได

ออนแอแตกเปนสามอาณาจักรกระทั่งตกเปนเมืองขึ้นของสยาม จนถึงสมัยของพระเจาอนุวงศผู

มีความกลาหาญไดลุกขึ้นเพื่อทําการตอสูปลดแอกจากการปกครองของสยามแตไมสําเร็จ38 การ

เขียนยกยองวีรกษัตริยลาวของหนังสือเลมน้ีน้ันส้ินสุดถึงเพียงสมัยของเจาอนุวงศ ซ่ึงกลาวไดวา

เน้ือหาของหนังสือเลมน้ีน้ันเกินกวาครึ่งเปนเรื่องราวที่เก่ียวกับวีรกษัตริยลาวทั้งส้ิน 

 

 

                                                             
35 บุนมี เทบสีเมือง, ความเปนมาของซนซาติลาว เลม3, (นครหลวงเวียงจันทน: สีสะหวาด, 2011), หนา 122-125. 
36 คําเพา พอนแกว, ปะวัดสาดลาวโดยหยอ, (นครหลวงเวียงจันทน: สีสะหวาด, 2012), หนา 41-47. 
37 เรื่องเดียวกัน, หนา 47-48. 
38 เรื่องเดียวกัน, หนา 92-93. 
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กระบวนการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยใชพระมหากษัตริยผานแบบเรียน

ประวัติศาสตรลาวชวงต้ังแตหลังนโยบายจินตนาการใหม หลังจากการเกิดขึ้นของนโยบาย

จินตนาการใหมน้ัน แบบเรียนลาวไดรับการปรับปรุงในบางสวนนักเรียนลาวน้ันจะเริ่มเรียน

ประวัติศาสตรลาวอยางละเอียดเปนครั้งแรกจากแบบเรียนวิชาโลกออมตัวเรา ชั้นป.4-ป.5 ฉบับ

ค.ศ.1997 ในสวนที่เก่ียวกับกษัตริยน้ันแบงออกเปน 6 ตอนดวยกันนับแตสมัยอายลาว จนมา

ส้ินสุดที่สมัยเจาอนุวงศ โดยแบบเรียนดังกลาวน้ันไดมีการยกยองวีรกษัตริยลาวทั้งส้ินสาม

พระองคดวยกันดังตอไปน้ี 1.พระเจาฟางุม 2.พระเจาไชยเชษฐาธิราช 3.พระเจาอนุวงศ39 

การเรียนการสอนชั้นระดับมัธยมศึกษาของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวใน

ยุคสมัยปจจุบันน้ัน มีวิชาประวัติศาสตรแยกออกมาตางหาก ซ่ึงตางจากในการเรียนการสอนชั้น

ประถม ซ่ึงตั้งแตชั้นมัธยมศึกษาปที ่1-7 น้ันก็ไดมีรูปแบบการเรียนประวัติศาสตรที่แตกตางกัน

ออกไป โดยจะมีแบบเรียนประวัติศาสตรชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 ชั้นมัธยมศึกษาปที่ 5 และชั้น

มัธยมศึกษาปที ่6 ที่มีเน้ือหาประวัติศาสตรที่เก่ียวของอดีตวีรกษัตริยของลาว โดยในสวนน้ีน้ัน

จะขอยกตัวอยางใหเห็นถึงการยกยองวีรกษัตริยที่ปรากฏในแบบเรียนประวัติศาสตรชั้น

มัธยมศึกษาปที ่6 

แบบเรียนประวัติศาสตรชั้นมัธยมศึกษาปที่น้ันไดมีการกลาวยกยองอดีตกษัตริยลาว

สองพระองคดวยกันน่ันคือเจานันทเสนและเจาอนุวงศในฐานะผูกลาในการพยายามปลดแอก

ตนเองจากสยาม โดยยกยองเจานันทเสนเอาไวดังน้ี 

“ถึงแมวาการตอสู เพื่อความเปนเอกราชของชาวลาวภายใตการนําพาของเจา     

นันทเสน และพระบรมราชาจะไมไดรับชัยชนะก็ตาม แตมันก็ไดแสดงใหเห็นถึงมูนเชื้อรักชาติ

รักความเปนเอกราช และ การตอสูไมยอมจํานนของประชาชนลาว โดยเฉพาะประชาชนลาวใน

สองฝงโขง ที่ตอสูเคียงบาเคียงไหลกันตานศักดินาสยามผูรุกราน...เปนการเสริมขยายนํ้าใจรัก

                                                             
39 ปณิตา สระวาส,ี “การสรางสํานึกความเปนชาติของรัฐบาลสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว โดยผานแบบเรียน

ช้ันประถมศึกษาตั้งแต ค.ศ.1975-200,” (วิทยานิพนธ มหาบัณฑิต บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเชียงใหม2546),  หนา 

176-181. 
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ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

ชาติ เคียดแคนศักดินาสยามผูกระหายสงคราม และ จะกลายเปนพลังความเคียดแคนน้ีตอกับ

ศักดินาสยามตลอดไปจนกวาจะไดรับชัยชนะ”40 

ซ่ึงหลังจากส้ินสุดสมัยพระเจานันทเสนแลวน้ันการลุกฮือขึ้นปลดแอกจากสยามของ

ประชาชนลาวก็ไดเกิดขึ้นอีกครั้งในสมัยของเจาอนุวงศ ซ่ึงแบบเรียนเลมน้ีก็ไดยกยองเจาอนุวงศ

เอาไวดังน้ี 

“ถึงแมวาขบวนการตอสูของประชาชนลาวตานศักดินาสยามภายใตการนําของเจา

อนุวงศจะไมประสบผลสําเร็จ แตมันก็ไดกลายเปนบทสะทอนและเปนบทเรียนอันประเสริฐ

ใหแกคนลาวในระยะตอมา ใหเห็นไดเก่ียวกับมูนเชื้อตอสูอันองอาจกลาหาญไมยอมจํานนตอ

ศัตรูของบรรพบุรุษ ที่ไดรวมกันสรางวีรกรรมอันลํ้าเลิศในการตอตานศักดินาสยามเพื่อความ

เปนอิสรภาพและความเปนเอกราชของชาติบทเรียนตอสูตานศักดินาสยาม ไดทําใหลัทธิรักชาติ 

และความเคียดแคนตอศักดินาสยามเพิ่มทวี ประชาชนลาวไดจดจํานํ้าใจรักชาติและวีรกรรม

แหงการตอสูสมัยเจาอนุวงศ อยางไมมีวันลืมมาจนถึงปจจุบัน...”41 

ทั้งหมดน้ันเปนตัวอยางการยกยองวีรกษัตริยที่ปรากฏอยูในแบบเรียนของลาวยุคสมัย

หลังนโยบายจินตนาการใหมเปนตนมา ซ่ึงจะเห็นไดวามีการปลูกฝงเก่ียวกับวีรกษัตริยลาว

นับตั้งแตชั้นประถมศึกษาจนถึงชั้นมัธยมศึกษาตอนปลายเลยทีเดียว 

กระบวนการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยอุทิศพื้นท่ีในพิพิธภัณฑใหกับอดีตวีร

กษัตริยลาว พิพิธภัณฑเก่ียวกับประวัติศาสตรชาติของลาวที่สําคัญที่สุดน้ันคือ หอพิพิธภัณฑ

แหงชาติ นครหลวงเ วียงจันทน ซ่ึงภายในแสดงประวัติศาสตรลาวนับตั้ งแตยุคกอน

ประวัติศาสตรเรื่อยมาจนกระทั่งถึงยุคสมัยสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวในปจจุบัน 

ในสวนของประวัติศาสตรลาวสมัยโบราณน้ัน เปนสวนที่กลาวถึงอดีตวีรกษัตริยของลาวทั้งส้ิน

สามพระองคไดแกพระเจาฟางุม, พระเจาไชยเชษฐาธิราช และพระเจาอนุวงศ ซ่ึงก็ไดแบงเปน

หองจัดแสดงออกเปนสามหองของแตละพระองคโดยการจัดแสดงแตละหองที่ เก่ียวกับ

                                                             
40 กะซวงสึกสาทิกาน และ กีลา สะถาบันคนควาวิทะยาสาดกานสึกสา, แบบเฮียนปะวัดสาด ซั้นมัดทะยมสึกสา ปที่6, 

(นะคอนหลวงเวียงจัน: วิสาหะกิดโฮงพิมสึกสา , 2002), หนา122. 
41 เรื่องเดียวกัน, หนา 134. 
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พระมหากษัตริยก็ใหภาพแทนกษัตริยแตละพระองคแตกตางกัน โดยพระเจาฟางุมเปนกษัตริยผู

มีพระปรีชาสามารถรวบรวมลาวเปนปกแผนพระเจาไชยเชษฐาทรงมีพระปรีชาสามารถพัฒนา

ลาวใหมีความเขมแข็ง ศิลปะ วัฒนธรรมมีความเจริญรุงเรือง ทรงยายเมืองหลวงมาตั้งที่

เวียงจันทน อีกทั้งยังสามารถตานทัพพมาที่เขามารุกรานได สวนพระเจาอนุวงศคือกษัตริยผูกลา

นําลาวประกาศเอกราชไมใหตกเปนเมืองขื้นของสยาม42 

นอกจากน้ีน้ันผูวิจัยยังไดมีโอกาสไปยังพิพิธภัณฑไกสอน พมวิหาน ซ่ึงตั้งอยูบริเวณ

หลัก 6 นครหลวงเวียงจันทน พิพิธภัณฑแหงน้ีสรางขึ้นเพื่อเชิดชูเกียรติของไกสอน พมวิหาน 

วีรบุรุษคนสําคัญของชาติ แตกระน้ันพิพิธภัณฑแหงน้ีก็ยังมีสวนที่เก่ียวกับกษัตริยอยูเล็กนอยน่ัน

คือ เม่ือเดินเขาไปชมในสวนของพิพิธภัณฑแลวน้ัน ทางดานซายมือจะมีสวนจัดแสดงที่เปนรูป

แกะสลักของพระมหากษัตริยทั้งสามพระองคน่ันคือพระเจาฟางุม พระเจาไชยเชษฐาธิราช และ

พระเจาอนุวงศ แมวาสวนที่เก่ียวกับพระมหากษัตริยในพิพิธภัณฑไกสอน พมวิหานน้ันจะมี

แสดงอยูแคสวนเดียวและเปนเพียงสวนเล็กๆ แตก็มีความนาสนใจอยางยิ่งเน่ืองจากเปนส่ิงที่

ตอกย้ําแสดงใหเห็นถึงความสําคัญของพระมหากษัตริยทั้งสามพระองคน้ีวาทางภาครัฐของลาว

น้ันใหความสําคัญมากนอยเพียงใด43 

กระบวนการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยการสรางอนุสาวรียวีรกษัตริยลาว   

ใน ค.ศ.2001 น้ัน รัฐบาลลาวไดริเริ่มโครงการที่จะสราง 12 อนุสาวรีย บรรพบุรุษลาว ผูสราง

คุณงามความดีใหแกประเทศชาติและประชาชนลาวทั้งชาติ โดยจากทั้งหมด 12 แหงน้ัน มีอยู 3 

แหงดวยกันที่เปนอนุสาวรียของวีรกษัตริย คือ พระยาฟางุม, เจาอนุวงศและเจาสุริยวงศา

ธรรมิกราช44 

                                                             
42 จากการลงพื้นที่ของผูวิจัยที่หอพิพิธภัณฑแหงชาติ  นครหลวงเวียงจันทน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เม่ือ

วันที่ 21 มีนาคม 2016 
43 จากการลงพื้นที่ของผูวิจัยที่หอพิพิธภัณฑไกสอน พมวิหาน นครหลวงเวียงจันทน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน

ลาว เม่ือวันที่ 21 มีนาคม 2016 
44 Volker Grabowsky, Southeast Asian Historiography Unravelling the Myths, p.55. 
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ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

สําหรับเหตุผลของโครงการสรางอนุสาวรียเหลาน้ีขึ้นน้ันทางกระทวงแถลงขาวและ

วัฒนธรรม ไดกลาววา “เปนเพราะลาวน้ันมีบรรพบุรุษผูสําคัญในแตละระยะประวัติศาสตร จึง

จําเปนตองกอสรางอนุสาวรียเพื่อเปนอนุสรณรําลึกถึงคุณงามความดีของพวกทาน ซ่ึงที่ผานมา

ไดมีอนุสาวรียอยูนอยหากเทียบกับประเทศเพื่อนบานที่เขามีอยูมากมาย ซ่ึงบางครั้งเขาก็

อุปโลกนขึ้นมาวาเปนจริงทั้งๆที่ไมไดมีตัวตนอยูจริงๆ แตของเราน้ันทั้งมีความเปนจริง มีทั้ง

วีรกรรมตัวจริงมีเหตุการณจริงจึงสมควรสรางขึ้นมา...เพื่อระลึกถึงวีรกรรมของพวกทานที่ได

เสียสละและตอสูอยางองอาจกลาหาญเพื่อประเทศชาติบานเมือง เพื่อความเปนชาติ เพื่อความ

เปนลาว เพื่อเอกราช เพื่อประชาชนลาวบรรดาเผา ทําใหพวกเราอยูสุขสบายมีบานเมือง มี

เรือนอยูในทุกวันน้ี และมีเกียรติศักดิ์ศรีเหมือนกับประเทศอ่ืนๆในโลก”45 

ซ่ึงอนุสาวรียวีรกษัตริยทั้งสามแหงน้ีน้ัน ไดสรางเสร็จไปแลวสองแหงน่ันคืออนุสาวรีย

เจาฟางุมและอนุสาวรียเจาอนุวงศ โดยอนุสาวรียเจาฟางุมน้ันรัฐบาลลาวไดทําการปนหลอขึ้น

เน่ืองในโอกาสการจัดงานเฉลิมฉลองครบรอบ 650 ปแหงการสถาปนาอาณาจักรลานชางใน 

ค.ศ.2003 การปนหลออนุสาวรียน้ีขึ้นน้ันไดกําหนดทวงทาใหเปนทวงทาลักษณะส่ือความ

หมายถึงความเปนเอกภาพของชาติ บริเวณดานลางอนุสาวรียทั้ง ส่ีดาน บอกเก่ียวกับ

จุดประสงคการหลอ และ เลาถึงประวัติวีรกรรมพระเจาฟางุม46 นอกจากน้ีตรงดานหนาของ

อนุสาวรียยังมีแผนปายสองแผนปาย เปนปายจารึกโอวาทของพระเจาฟางุม ซ่ึงมีเน้ือหาโดย

ภาพรวมที่บอกใหคนลาวรัก สามัคคีกัน และทําเพื่อประเทศชาติ47 

สวนอนุสาวรียเจาอนุวงศน้ันไดสรางขึ้นเพื่อเฉลิมฉลองนครหลวงเวียงจันทนครบรอบ 

450 ป รัฐบาลลาวไดจัดพิธีสมโภชนอนุสาวรียพระเจาอนุวงศอยางยิ่งใหญในวันที่  7 

พฤศจิกายน 2010 ถือเปนอนุสาวรียที่ใหญและสูงที่สุดของลาวในปจจุบัน โดยทาทางของ

                                                             
45 กะซวงถะแหลงขาว และ วัดทะนะทํา, ผูนําพาสะถาปะนาอานาจักลานชาง เอกะพาบ พะยาฟางุมแหลงหลาทอละนี 

คบฮอบ 650 ป, (นะคอนหลวงเวียงจัน: โฮงพิมแหงลัด กะซวงถะแหลงขาวและวัดทะนะทํา , 2002), หนา 12-13. 
46 จากการลงพื้นที่ของผูวิจัยที่อนุสาวรียเจาฟางุม  นครหลวงเวียงจันทน สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เม่ือ

วันที่ 19 มีนาคม 2016 
47 กะซวงถะแหลงขาว และ วัดทะนะทํา, ผูนําพาสะถาปะนาอานาจักลานชาง เอกะพาบ พะยาฟางุมแหลงหลาทอละนี 

คบฮอบ 650 ป, หนา 87-91. 
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อนุสาวรียน้ันรัฐบาลลาวไดใหความหมายไววาเปนการใหอภัยและอโหสิกรรมตอเรื่องราวความ

ขัดแยงในอดีตตอผูที่เคยรุกรานลาว เพื่อสรางความเปนมิตร ขณะเดียวกันน้ันก็ยังแสดงถึง

ความหมายการปลุกระดมคนลาวใหมีความสามัคคี ไมยอมจํานนตอศัตรูผูรุกราน 48 ดวยเชนกัน 

สวนอนุสาวรียพระเจาไชยเชษฐาน้ัน ในชวงทศวรรษ 1990 เปนตนมารัฐบาลลาวได

เริ่มใหความสนใจ เอาใจใสบูรณะฟนฟูใหมีความงดงาม และในโอกาสเฉลิมฉลองเวียงจันทน

ครบรอบ 450 ป พระเจาไชยเชษฐาก็ไดรับความสําคัญโดยการนํารูปไปไวในสัญลักษณการจัด

งานเฉลิมฉลอง เน่ืองจากเปนกษัตริยที่ทรงสรางเวียงจันทนเปนนครหลวงน่ันเอง49 

จากทั้งหมดที่ไดกลาวมาน้ันถือเปนส่ิงที่แสดงใหเห็นไดเปนอยางดีวารัฐบาลลาวในยุค

หลังจากนโยบายจินตนาการใหมน้ัน ไดใหความสําคัญกับวีรกษัตริยลาวในอดีตอยางมาก มีการ

ใชพระมหากษัตริยลาวในการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยม โดยมีทั้งจากหนังสือ แบบเรียน การ

สรางอนุสาวรีย ฯลฯซ่ึงนอกจากเรื่องตางๆขางตนซ่ึงเปนเรื่องหลักแลวน้ัน ก็ยังมีประเด็นยอยๆ

ที่แสดงใหเห็นถึงการเชิดชูกษัตริยของรัฐบาลลาวอีก อาทิ การนําชื่ออดีตกษัตริยมาตั้งเปนชื่อ

ถนนในนครหลวงเวียงจันทน และหลวงพระบาง,มีการตั้งชื่อสนามกีฬาที่ใชในการแขงขันกีฬา

ซีเกมสที่จัดขึ้นที่ประเทศลาวเม่ือ ค.ศ.2009 วาสนามกีฬาเจาอนุวงศ และเม่ือไมนานมาน้ี

ทางการลาวยังไดทําการเปล่ียนชือ่เมืองไซสมบูน แขวงไซสมบูน เปน”เมืองอนุวงศ”เพื่อยกยอง

วีรกรรมอันกลาหาญของพระองค อีกดวย 50 การปลูกฝ ง อุดมการณชาติ นิยมโดยใช

พระมหากษัตริยในลาวชวงหลังนโยบายจินตนาการใหมน้ัน หากไดศึกษาแลวจะเห็นไดถึงความ

แตกตางอยางเห็นไดชัดกับการปลูกฝงอุดมการณชาตินิยมโดยใชพระมหากษัตริยในสมัยพระ

ราชอาณาจักรลาว เน่ืองจากในยุคหลังนโยบายจินตนาการใหมน้ันแมจะมีการปลูกฝงชาตินิยม

โดยใชพระมหากษัตริยเชนกัน แตจะเวนชองวาง ไมไดกลาวถึง ไมไดเชื่อมโยงกับระบอบกษัตริย

ในสมัยพระราชอาณาจักรลาว นอกจากน้ีหากไดสังเกตน้ันจะพบวาชุดประวัติศาสตรที่เขียนขึ้น

ในยุคน้ีน้ัน เปนชุดประวัติศาสตรชุดเดียวกัน มีลักษณะที่คลายกันทั้งหมด ไมวาจะเขียนโดยรัฐ 

                                                             
48 อนินทร พุฒิโชติ, เรื่องเดียวกัน, หนา 179-185. 
49 เรื่องเดียวกัน, หนา 178-179. 
50 ASTVผูจัดการออนไลน, “ลาวตั้ง “เมืองอนุวง” เฉลิมพระเกียรติบรมกษัตริย ตั้งจังหวัดใหมอีก 1 จังหวัด,” เขาถึงได

จาก http://www.manager.co.th/IndoChina/ViewNews.aspx?NewsID=9570000001654. (17 เมษายน 2016). 
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ผ่านการใช้สถาบันพระมหากษัตริย์ ตั Çงแต่ ค.ศ.1947-ปัจจุบัน 

บุคคลทั่วไป หรือแมแตแบบเรียน ซ่ึงก็ถือเปนเรื่องปกติของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน

ลาว ที่มีระบอบการปกครองแบบสังคมนิยมคอมมิวนิสต ที่รัฐน้ันยอมควบคุมส่ือทุกอยางที่จะ

เผยแพรออกไปสูสายตาประชาชนภายในรัฐน่ันเอง 
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บรรณานกุรม 

ภาษาไทย 

หนังสือ 

แกรนท อีแวนส, ประวัติศาสตรสังเขป ประเทศลาว ประเทศกลางแผนดินใหญเอเชียอาคเนย, แปล

โดย ดุษฎี เฮยมอนด (เชียงใหม : ซิลคเวอรม, 2549) 

จารุวรรณ ธรรมวัตร. แลลอดพงศาวดารลาว. (มหาสารคาม : สถาบันวิจัยศิลปะและวัฒนธรรมอีสาน 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ มหาสารคาม, ม.ป.ป) 

ดารารัตน เมตตาริกานนท. งานเขียนทางประวัติศาสตรประเภทชีวประวัติในลาว ค.ศ.1975 – 2010: 

สถานภาพความรู. (ขอนแกน: ศูนยวิจัยพหุลักษณสังคมลุมน้ําโขงมหาวิทยาลัยขอนแกน, 2557) 

ดารารัตน เมตตาริกานนท. ชุด”อาเซียน”ในมิติประวัติศาสตร ประวัติศาสตรลาวหลายมิติ. (กรุงเทพฯ: 

เมืองโบราณ, 2555) 

บุนมี เทบสีเมือง. ความเปนมาของชนชาติลาว เลม2. แปลโดยไผท ภูธา (กรุงเทพฯ: สุขภาพใจ, 2554) 

มารติน สจวต-ฟอกซ, ประวัติศาสตรลาว, แปลโดยจิราภรณ วิญูรัตน (กรุงเทพฯ: มูลนิธิ 

โตโยตาประเทศไทย, 2553) 

สิลา วีระวงส. ประวัติศาสตรลาว. แปลโดยสมหมาย เปรมจิตต (กรุงเทพฯ : มติชน, 2536) 

สุวิทย ธีรศาศวัต. ประวัติศาสตรลาว 1779 - 1975. (กรุงเทพฯ : สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, 

2543) 

วิทยานิพนธ 
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สงครามโฆษณาชวนเชืÆอ: ปฏบิตักิารครอบงาํทางความคดิของ

ขบวนการเวยีดกงและสหรัฐอเมรกิาในสงครามเวยีดนาม  

ค.ศ.1960-1975 
 

จุรินทร์ สกุลซิ Çม 
  

ภายใตบริบทความขัดแยงในยุคสงครามเย็นที่ปะทุขึ้นตั้งแตภายหลังสงครามโลกครั้ง

ที่ 2 ไดยุติลง กอเกิดการแสวงหาพันธมิตรเพื่อเปนพลังสนับสนุนอุดมการณทางการเมืองของ

สองอภิมหาอํานาจ ระหวางสหรัฐอเมริกาซ่ึงเปนผูนําโลกเสรีประชาธิปไตยกับสหภาพโซเวียต

ซ่ึงเปนผูนําโลกสังคมนิยมคอมมิวนิสต ทําใหหลีกเล่ียงไมไดที่ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตจะ

ไดรับผลกระทบจากความขัดแยงในครั้งน้ีจุดศูนยกลางความขัดแยงในภูมิภาคเอเชียตะวันออก

เฉียงใตอยูที่ “อินโดจีน” โดยเฉพาะอยางยิ่งในบริเวณที่ตั้งของ“สาธารณรัฐสังคมนิยม

เวียดนาม” ในปจจุบัน ซ่ึงเสมือนเปน “ศูนยกลางสงครามรอนของสงครามเย็น” ในขณะน้ัน

เวียดนามไดถูกแบงออกเปน 2 สวน ตามขอตกลงสนธิสัญญาเจนีวา ค.ศ.1954 โดยใชเสนขนาน

ที่ 17 เปนเสนแบงระหวางประเทศเวียดนามเหนือ หรือ สาธารณรัฐประชาธิปไตยเวียดนาม กับ

ประเทศเวียดนามใต หรือ สาธารณรัฐเวียดนาม 

ขอตกลงสนธิสัญญาเจนีวา ค.ศ.1954 ที่ เกิดจากชัยชนะของเวียดมินห1 ที่มีตอ

ฝรั่งเศสในยุทธการ “เดียนเบียนฟู” ไดตอกย้ําทรรศนะของประธานาธิบดีไอเซนฮาวรแหง

สหรัฐอเมริกาถึงแนวคิดเรื่อง “ทฤษฎีลมตามกัน” (Domino Theory) ที่กลาววา “ถาเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตตกอยูภายใตอิทธิพลของคอมมิวนิสต เราจะพบกับการพายแพถอยรนทาง

การเมืองครั้งสําคัญ ซ่ึงจะสงผลกระทบไปถึงสวนอ่ืนๆ ของโลกทั้งหมด โดยเฉพาะอยางยิ่ง

                                                             
1 เวียดมินห (Việt Minh) เปนกองกําลังที่จัดตั้งโดยประธานาธิบดีโฮจิมินหในการปลดแอกเวียดนามออกจากการเปน

อาณานิคมของฝรั่งเศส 
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ตะวันออกกลางและออสเตรเลียจะอยูในสภาวะที่ลอแหลมอยางยิ่ง”2 ทําใหสหรัฐอเมริกา

กลายเปนตัวแสดงนอกภูมิภาคที่สําคัญในการปองปรามภัยคุกคามคอมมิวนิสตในภูมิภาคเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต จนกลายเปนตัวแปรสําคัญตอการเกิดขึ้นของความขัดแยงในเวียดนาม 

ความขัดแยงที่เกิดขึ้นในเวียดนามถูกเรียกขานวา “สงครามเวียดนาม (สงคราม

อเมริกา)” หรือ “สงครามอินโดจีนครั้งที่ 2” ซ่ึงอยูในชวง ค.ศ.1954-1975 ปะทุรุนแรงขึ้น

นับตั้งแตปลายทศวรรษ 1950 จากการสถาปนาอํานาจของประธานาธิบดีโงดิ่ญเส่ียมแทน

รัฐบาลบาวได ในวันที่ 26 ตุลาคม 1955 แหงสาธารณรัฐเวียดนามซ่ึงสหรัฐอเมริกามีสวนสําคัญ

ในการผลักดันใหโงดิ่ญเส่ียมขึ้นสูอํานาจ ทั้งน้ีรัฐบาลโงดิ่ญเส่ียมมีนโยบายในการปราบปราม

ขบวนการเวียดมินห  ที่ยังคงหลงเหลืออยูในเวียดนามใต ทําใหเกิดการตอบโตจากฝงรัฐบาลโฮ

จิมินหแหงสาธารณรัฐประชาธิปไตยเวียดนามดวยการกอตั้ง “ขบวนการแนวรวมปลดปลอย

แหงชาติเวียดนามใต” (National Liberation Front of South Vietnam - Mặt trận Dân 

tộc Giải phóng miền Nam Việt Nam) หรือที่รูจักในนาม “เวียดกง” (Việt Cộng) ขึ้นอยาง

เปนทางการในวันที่ 20 ธันวาคม 19603 โดยมีเปาหมายในการปลดปลอยภาคใตจากจักรวรรดิ

นิยมอเมริกาและล่ิวลอ เพื่อรวมประเทศเขาเปนอันหน่ึงอันเดียวกันเพื่อเปนรัฐที่มีเอกราชและ

เสรีภาพทั้งประเทศอยางแทจริง4 

ทั้งน้ี การศึกษาประวัติศาสตรชวงสงครามเวียดนามมีงานเขียนจํานวนมากใหความ

สนใจเก่ียวกับปฏิบัติการทางทหารของขบวนการเวียดกงและสหรัฐอเมริกา ในขณะที่ปฏิบัติการ

ดานการเมือง โดยเฉพาะ “การโฆษณาชวนเชื่อ” (Propaganda) ซ่ึงมีความสําคัญในการ

ครอบงําทางความคิดของประชาชนชาวเวียดนาม กลับมีการศึกษาอยูจํานวนนอย บทความชิ้น

                                                             
2 Government Printing Office, Public Papers of the President: Dwight D. Eisenhower, 1954 (Washington, 

D.C.: Government Printing Office, 1960), p. 383, quoted in Sara Stratton, “The Ties That Bind: The 

Domino Theory in American Foreign Policy, 1947 – 1968”(Master’s Thesis, Art, McMaster University, 

1989),  p.2-3.  
3 ภูวดล ทรงประเสริฐ, อินโดจีนในคริสตศตวรรษที่ 20 (กรุงเทพฯ: บริษัทพีเพรส, 2535), หนา 65-70. 
4 ภูวดล ทรงประเสริฐ, อินโดจีนในคริสตศตวรรษที่ 20, หนาเดียวกัน. 
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น้ีจึงประสงคที่จะเปนกระจกสะทอนเรื่องราวอีกแงมุมหน่ึงในของประวัติศาสตรสงคราม

เวียดนาม ผานการยอนดูตรวจสอบปฏิบัติการทางการเมืองดังกลาว เพื่อใหเห็นถึงแนวคิด/

อุดมการณการโฆษณาชวนเชื่อ กลไกการโฆษณาชวนเชื่อ การขับเคล่ือนโฆษณาชวนเชื่อและ

วาทกรรมของขบวนการเวียดกงและสหรัฐอเมริกา 

นยิามของปฏบิัตกิารครอบงาํทางความคดิ 

ปฏิบัติการครอบงําทางความคิด เปนคําที่ผูวิจัยคิดคนขึ้นเพื่อใหนิยามของความหมาย

ปฏิบัติการตาง ๆ ที่ดําเนินการเพื่อวัตถุประสงคในการโนมนาวจิตใจ โฆษณา ปลุกปน ให

ประชาชนเกิดความคิดที่จะเขารวมกับกลุมใดกลุมหน่ึง ไมวาจะโดยสมัครใจหรือไมก็ตาม การ

ครอบงําทางความคิดไดดําเนินการผานการโฆษณาชวนเชื่อ (Propaganda) ซ่ึงเปนรูปแบบหน่ึง

ของการส่ือสาร เพื่อมุงหวังที่จะสรางความจริงบางประการใหเกิดขึ้น โดยผูรับสารเชื่อวาส่ิงน้ัน

คือ ความจริง ซ่ึงในขอเท็จจริงอาจเปนส่ิงที่บิดเบือนหรือเปนจริงก็ได อีกทั้ง กลไกที่ชวย

ขับเคล่ือนการครอบงําทางความคิดคือ วาทกรรม (Discourse) ซ่ึงเปนชุดของคําพูดที่ทรงพลัง 

และสามารถครอบงําผูรับสารใหรูสึกถึงส่ิงที่เปนวาทกรรมน้ันคือความจริง ทั้งน้ีวาทกรรมที่ทรง

พลังเกิดจากการผลิตซํ้าจนกลายเปนส่ิงปกติในสังคม สําหรับสงครามโฆษณาชวนเชื่อใน

สงครามเวียดนาม ผูวิจัยเห็นวาการใชคําวา “ปฏิบัติการครอบงําทางความคิด” จะชวยให

สามารถวิเคราะหไดถึงปฏิบัติการตาง ๆ ที่จะปรากฏในงานวิจัยตอไปน้ี มีจุดมุงหมายเพื่อ “การ

สรางฐานมวลชนเพื่อเปนฐานการสนับสนุน” ของทั้งขบวนการเวียดกงและสหรัฐอเมริกาไมวา

จะทางดานการเมืองหรือการทหาร 

แนวคิดเรื่องการโฆษณาชวนเชื่อปรากฏขึ้นตั้งแตสมัยอาณาจักรโรมัน โดยมี

ความหมายตามภาษาละติน แปลวา “โฆษณา” (To propagate) หรือ “เผยแพร” (To sow) 

ซ่ึงใชในกิจการทางศาสนาเพื่อเผยแพรศาสนาคริสตนิกายโรมันคาทอลิก ตอมาไดมีพัฒนาการ

เปนลําดับตามเหตุการณทางประวัติศาสตร ในยุคสมัยใหมนิยามของการโฆษณาชวนเชื่อไดมี

นักวิชาการใหความหมายที่หลากหลายซ่ึงถือไดวาเปนขอเสนอที่นาสนใจในงานเขียนของ 

Jowett และ O’Donnell  
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Jowett and O’Donnell5 นิยามการโฆษณาชวนเชื่อวาเปน เจตนา ระบบ ที่

พยายามสรางบรรดาความรับรู การจัดการกับความรู  และชี้นําพฤติกรรม เพื่อนําไปสู

ความสําเร็จตามความปรารถนาที่นักโฆษณาชวนเชื่อตองการและVictoria O’Donnell and 

June Kable6 ใหคํานิยามวาเปน ความซับซอน ความตอเน่ือง ปฏิสัมพันธของกระบวนการซ่ึงผู

สงสารและผูรับสารถูกเชื่อมตอดวยสัญญะ วัจนภาษา และอวัจนภาษา ผานส่ิงที่ผูโนมนาวจิตใจ

พยายามมีอิทธิพลครอบงําผูถูกโนมนาวจิตใจ เพื่อใหนําไปปรับเปล่ียนทัศนคติหรือพฤติกรรม 

เน่ืองจากผูถูกโนมนาวจิตใจมีความรับรูที่และขยายและเปล่ียนแปลงไป 

Sophana Srichampa7 เสนอวา การโฆษณาชวนเชื่อเปนเทคนิคที่ใชสรางอิทธิพล

ครอบงําความคิด อารมณ และพฤติกรรมของกลุมคน เพื่อประโยชนในการไดรับความ

สนับสนุนจากกลุมคนเหลาน้ัน การโฆษณาชวนเชื่อมีจุดมุงหมายในการโนมนาวจิตใจของผูคน

ใหเชื่อในบางส่ิงหรือกระทําในบางอยางที่พวกเขาไมไดเชื่อหรือกระทําตามปกติ โดยการโฆษณา

ชวนเชื่อเปนรูปแบบหน่ึงของการสราง “วาทกรรมทางการเมือง” ซ่ึงเปน “พลัง” ที่อยู

เบื้องหลังหรือซอนเรนอยูภายใตวาทกรรมน้ัน  

และ Noam Chomsky8 เสนอวา “เหตุผลประการสําคัญของการโฆษณาชวนเชื่อคือ 

การโฆษณาชวนเชื่อมักจะทํางานไดอยางมีประสิทธิภาพกับผูคนที่มีการศึกษา (Educated) 

มากกวาผูที่ขาดการศึกษา (Uneducated) เพราะคนที่มีการศึกษาเปนคนที่อานมาก พวกเขา

จึงจะไดรับสารโฆษณาชวนเชื่อมากเชนกัน” 

                                                             
5 Jowett, Garth S.; O'Donnell, Victoria, Propaganda & Persuasion (Thousand Oaks, Calif.: SAGE, 2015),  

p.7. 
6 Ibid. 
7 Srichampa, Sophana, “Vietnamese Propaganda reflections from 1945-2000” (This paper was 

presented at the 1st World Congress on “The Power of Language”, 22-25 May 2006 Bangkok),  p.87. 
8 Chomsky, Noam, “Propaganda, American-Style” available from 

http://www.zpub.com/un/chomsky.html  (February 29, 2016). 
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จากข อเสนอตาง  ๆ ข างตน เ ม่ือนําการ โฆษณาชวนเชื่อมาใช ในการศึกษา

ประวัติศาสตร Jowett and O’Donnell ไดเสนอวา “เปนการพิจารณาถึงการดําเนินงานของ

นักโฆษณาชวนเชื่อในเหตุการณที่เกิดขึ้นหรือเหตุการณที่เกิดภายหลัง ซ่ึงสงผลตอการโฆษณา

ชวนเชื่อ” 

สําหรับแนวคิดเรื่องวาทกรรมผูวิจัยไดศึกษาจากบทความของ สมชาย ศรีสันต เรื่อง 

ฟูโกตในการศึกษาหลังการพัฒนา9 และงานเขียนของ กาญจนา แกวเทพ และสมสุข หินวิมาน 

เรื่อง สายธารแหงนักคิดทฤษฎีเศรษฐศาสตรการเมืองกับส่ือสารศึกษา10 ซ่ึงไดศึกษาแนวคิด 

วาทกรรมของมิเชล ฟูโกต (Michel Foucault) 

ฟูโกตสนใจส่ิงที่อยูเบื้องหลังของการกอรูปขึ้นกอนจะมาเปนวาทกรรม ในฐานะที่เปน

ระบบทางสัญญะที่มีความหมาย เปนความคิดชิ้นเล็กชิ้นนอยที่มารวมกันอยางเปนระเบียบ เปน

กฎเกณฑที่ทําใหปรากฏเปนรูปรางทางประวัติศาสตรความเปนมา ซ่ึงบงชี้รูปแบบ วิธีการ ทาที

ของการพูดถึงส่ิงน้ัน รวมถึงบรรดาเทคนิควิธีการเครื่องไมเครื่องมือประกอบการพูด การเขียนที่

ผลิตสราง และสถาปนาระบบกฎเกณฑ รวมทั้งความคิด ส่ิงเหลาน้ีเม่ือเชื่อมตอและเสนอ

ตัวอยางเปนระเบียบ ไดกลายเปนสถาบันที่ทําหนาที่เฉพาะในที่สุด ในอีกรูปแบบหน่ึงวาทกรรม

ก็มีลักษณะเปนตัวแทนที่มองไมเห็นแตเปนส่ิงที่อยูในจิตใจไดรับการรับรองวาเปนความถูกตอง 

โดยสามารถสัมผัสมันไดผานภาษา 

ฟูโกตเห็นวา วาทกรรมเปนส่ิงที่ไมหยุดน่ิง แตเปนความเล่ือนไหลที่ไมตอเน่ืองเปนชิ้น

เล็กชิ้นนอยที่ ไหลเล่ือนมารวมกันในลักษณะที่เรียกวา ปฏิบัติการทางวาทกรรม ซ่ึงเปน

กระบวนการจัดชั้นแบงประเภทความสัมพันธของมโนทัศนตาง ๆ จุดสนใจของฟูโกตจึงไมใช

ภาษา แตเปนภาษาที่กลายมาเปนวาทกรรมในฐานะของการเปนตัวแทนเชื่อมโยงการพูด การ

เขียนทําใหเกิดระบบความหมาย บงบอกรูปแบบวิธีการของการพูดและเขียน กฎเกณฑการ

                                                             
9 สามชาย ศรีสันต, “ฟูโกตในการศึกษาหลังการพัฒนา” ใน อนุสรณ อุณโณ, จันทนี เจริญศรี, สลิสา ยุตะนันท; 

บรรณาธิการ, อานวิพากษ มิเชล ฟูโกต (กรุงเทพฯ: สยามปริทัศน, 2558) 
10 กาญจนา แกวเทพ, สายธารนักคิดทฤษฎีเศรษฐศาสตรการเมืองกับสื่อสารศึกษา (กรุงเทพฯ: ภาพพิมพ, 2541). 
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ประพฤติปฏิบัติตอส่ิง น้ัน วาทกรรมจึงเปนตัวแทนของระบบความหมายที่ มี มิติทาง

ประวัติศาสตร ส่ังสมอยูเปนความทรงจํา เปนความรูที่ถูกสรางขึ้นดวยภาษา และวัตถุที่ถูก

ศึกษาเพื่อเกิดความรู  

นอกจากน้ี ฟูโกตยังชี้ใหเห็นถึงบทบาทและการใชอํานาจจองวาทกรรมที่มีตอมนุษย

ในสังคม และในเวลาเดียวกันก็ตองการทาทายบทบาทและการใชอาจน้ัน ดวยการเปดเผยให

เห็นวาอํานาจและความชอบธรรมของมนุษยกลุมหน่ึงอางวามาจากแหลงความรูสารพัดน้ัน 

แทจริงแลวเปนเพียงผลผลิตของวาทกรรมชุดหน่ึง ๆ เทาน้ัน  

สําหรับการศึกษาปฏิบัติการครอบงําทางความคิด แนวคิดเรื่องวาทกรรมสามารถ

นํามาใชอธิบายถึงวาทกรรมที่ขบวนการเวียดกงใชตลอดชวงสงครามน้ันคือ “ผูรุกรานชาว

อเมริกัน” (American Invaders) ซ่ึงไดเปนวาทกรรมที่ควบคุมสังคมใหตอตานสหรัฐอเมริกา

และหันเขามารวมกับขบวนการเวียดกง ในขณะที่สหรัฐอเมริกาก็ไดใชวาทกรรม “เสรี” และ 

“สรางความสงบในเวียดนามใต” (Pacification) เพื่ออางถึงความชอบธรรมในการสนับสนุน

รัฐบาลเวียดนามใตภายใตโครงการตาง ๆ เม่ือพิจารณาตามแนวทางขอฟูโกตก็จะเห็น

ปรากฏการณที่วาทกรรมเหลาน้ันถูกตั้งคําถามและพยายามเปดโปงชุดวาทกรรมน้ัน ๆ เม่ือนํา

แนวคิดเรื่องการโฆษณาชวนเชื่อมาผนวกรวมกับแนวคิดเรื่องวาทกรรมจะทําใหเห็นถึงการ

ขับเคล่ือนของปฏิบัติการครอบงําทางความคิดที่สนับสนุน ตอตาน เพิ่มพูน และลดทอน 

ความชอบธรรมในการส่ือสารของขบวนการเวียดกงและสหรัฐอเมริกาตลอดชวงสงคราม

เวียดนาม 

แนวคิด/อุดมการณข์องขบวนการเวยีดกงและสหรฐัอเมรกิาเพืÆอสรา้งฐานมวลชนใน

สงครามเวยีดนาม 

แนวคิด/อุดมการณของขบวนการเวียดกง 

ประธานาธิบดีโฮจิมินหไดจัดใหมีการประชุมสมัชชาพรรคแรงงานเวียดนามครั้งที่ 3 

ระหวางวันที่ 5-10 กันยายน 1960 ที่กรุงฮานอย ตามมติการประชุมในครั้งน้ี เปนการประชุม
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เพื่อสรางลัทธิสังคมนิยมใหเกิดขึ้นในภาคเหนือ รวมถึงเปนการประชุมเพื่อวางแผนการตอสูให

เวียดนามกลับมารวมเปนประเทศที่มีเอกภาพอีกครั้ง พรรคไดปลุกใจใหประชาชนเขารวม

ขอสรุปการประชุมวา “Đoàn kết toàn dân, phát huy truyền thống của nhân dân ta 

và đoàn kết với các nước XHCN đưa miền Bắc tiến nhanh, tiến mạnh, tiến vững 

chắc lên CNXH, xây dựng đời sốngấm no, hạnh phúc ở miền Bắc và củng cố MB 

trở thanh cơ sở vững mạnh cho cuộc đấu tranh thống nhấ tnước nhà”11 หมายถึง 

“ความเปนเอกภาพแหงชาติ สงเสริมประเพณีวัฒนธรรมของประชาชนและความเปนนํ้าหน่ึงใจ

เดียวกันกับบรรดาประเทศสังคมนิยมใหกับภาคเหนือโดยเร็ว เดินหนาอยางเขมแข็ง เดินหนา

อยางม่ันคงเพื่อสังคมนิยม สรางชีวิตที่รุงเรือง ความสุขในภาคเหนือและ ความเปนหน่ึงเดียวใน

ภาคเหนือใหกลายเปนฐานที่ม่ันอันแข็งแกรงสําหรับการตอสูเพื่อรวมประเทศ” (ผูวิจัย) 

เลซวน (Lê Duẩn)ในฐานะเลขาธิการพรรคแรงงานเวียดนามไดรายงานตอที่ประชุม

ถึงงานที่พรรคแรงงานไดรับมอบหมายใหมีสวนรวมจัดตั้งองคกรเพื่อดําเนินงานปฏิวัติในภาคใต 

เพราะพรรคตระหนักวางานหลักในภาคใตคือ การรวมชาติและการกําจัดระบอบการปกครอง

แบบอาณานิคมก่ึงศักดินาในภาคใตใหหมดไป ภายใตการนําของพรรคแรงงานเวียดนามที่

รวมกับชนชั้นกรรมกร ชาวนา และกองทัพเพื่อจัดตั้งแนวรวมปลดปลอยแหงชาติเพื่อตอตาน

สหรัฐอเมริกาและกลุมตัวแทนของสหรัฐอเมริกา อาทิ โงดิ่ญเซ่ียม (Ngô Đình Diệm)12 เซือง

วันมินห(Dương Văn Minh) เหงวียนแคงห (Nguyễn Khánh) เหงวียนวันเถี่ยว (Nguyễn 

Văn Thiệu)13 “ขบวนการแนวรวมปลดปลอยแหงชาติเวียดนามใต” (National Liberation 

Front of South Vietnam - Mặt trận Dân tộc Giải phóng miền Nam Việt Nam) หรือ

ที่รูจักในนาม “เวียดกง” (Việt cộng) กอตั้งขึ้นอยางเปนทางการและไดรับการรับรองจาก

                                                             
11 TrườngĐạihọcNgoạingữ, “CáckỳĐạiHộiĐảngCộngsảnViệt Nam TừĐạiHội I ĐếnĐạiHội X” available from 

http://ulis.vnu.edu.vn/taxonomy/term/46/918 (March 14, 2016). 
12 นิษฐนาถ นิลดี, “ขบวนการคอมมิวนิสตในเวียดนาม ค.ศ. 1945-1975,” (วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชา

ประวัติศาสตร ภาควิชาประวัติศาสตร คณะอักษรศาสตร. จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2555), หนา 109. 
13 รายช่ือ 4 บุคคลถัดมาเปนรัฐบาลทีส่ืบตอจากโงดิ่ญเซี่ยม 
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และสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม ค.ศ. 1960-1975 

พรรคแรงงานในวันที่ 20 ธันวาคม 196014 โดยมี เหงวียน ฮิว เถอ (Nguyễn Hữu Thọ) เปน

ประธานองคกร ประธานาธิบดีโฮจิมินหไดกลาวถึงจุดประสงคของแนวรวมปลดปลอยแหงชาติ

เวียดนามใตดังน้ี 

“...แนวรวมปลดปลอยแหงชาติเวียดนามใตมีจุดประสงคที่ชัดเจนคือ เพื่อตอตานการ

รุกรานจากสหรัฐอเมริกา  เพื่อประสบความสําเร็จในเรื่องของอิสรภาพ ความสงบสุข และความ

เปนกลาง รวมถึงการกาวไปขางหนาอยาง คอยเปนคอยไปภายใตการรวมตัวกันอีกครั้งของชาติ 

แนวรวมปลดปลอยแหงชาติเวียดนามใตเปนองคกรเคล่ือนไหว แบบชาตินิยมจัดตั้งขึ้นโดยกลุม

ประชาชนผูรักชาติเพื่อตอตานการกดขี่จากสหรัฐอเมริกา แกนนําของแนวรวมปลดปลอย

แหงชาติเวียดนามใตน้ันเปนตัวแทนของคนทางใตที่ทําหนาที่แทนชาวเวียดนามทั้งหมดในการ

เคล่ือนไหวปลดปลอยอิสรภาพของชาวเวียดนามใต โดยดําเนินการภายใตการควบคุมจากพรรค

แรงงานเพื่อรวมกันรวมชาติเวียดนามใหเปนหน่ึงเดียว และตอตานการรุกรานจากสหรัฐอเมริกา

ใหประสบผลสําเร็จไดในที่สุด…”15 

ขบวนการเวียดกงวางนโยบายสําคัญไว 4 ประการคือ16 เพื่อรักษาชาติ (คือการรักษา

ชาติใหรอดพนจากสหรัฐอเมริกาผูรุกราน) เพื่อรวมปตุภูมิขึ้นมาใหม เพื่อสรางเอกราช 

ประชาธิปไตย ความสงบ ความเปนกลาง และความรุงเรืองใหกับเวียดนาม และใชนโยบาย

ตางประเทศเพื่อ “ความสงบสุขและความเปนกลาง” 

โครงสรางการบริหารงานของขบวนการเวียดกงประกอบดวยสองสวนคือ สวนบริหาร

และสวนปฏิบัติการ 17 ในปกดานการบริหารมีหนวยงานหลักที่ กํากับควบคุมดูแลคือ 

“คณะกรรมการกลางของขบวนการแนวรวมปลดปลอยแหงชาติเวียดนามใต” (The NLF 

Central Committee) เปนหัวใจหลักแหงการจัดระเบียบและบริหารงานของขบวนการ     

                                                             
14 ภูวดล ทรงประเสริฐ, อินโดจีนในคริสตศตวรรษที่ 20, หนา 65-70. 
15 Pike, Douglas, War Peace and The Viet Cong, (Cambridge: The M.I.T. Press, 1969),  p.5. 
16 Pike, Douglas, War Peace and The Viet Cong, p.4-5.  
17Ibid.,  p.2. 
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เวียดกงในขณะที่ปกดานการทหารมีกองกําลังประชาชนกูอิสรภาพ (People’s Liberation 

Armed Force-PLAS) เปนหนวยการทหารที่สําคัญ18 

ในดานการตอสูของขบวนการเวียดกงเปนการตอสูที่ผสานการตอสูทางการเมืองเขา

กับการตอสูทางทหาร โครงการปฏิบัติการดานการโฆษณาชวนเชื่อของเวียดกงประกอบดวย

สามโครงการ19 ไดแก ดิกเหว่ิน (Địchvận) การกอกวนและการโฆษณาชวนเชื่อในเขต

ปลดปลอย เซินเหว่ิน (Đânvận) การแสวงหาการสนับสนุนจากประชาชน และบิญเหว่ิน 

(Binhvận) การแสวงหาการสนับสนุนจากขาราชการทหารและพลเรือนของรัฐบาลเวียดนามใต  

ภารกิจที่สําคัญของขบวนการเวียดกงไดแก งานดานการกอกวน-โฆษณาชวนเชื่อ 

(Agit-Prop) หมายถึง ความพยายามอบรมยอมความรูสึกนึกคิดทั้งโดยการแพรขาวสาร และทั้ง

ทางจิตใจ โดยมุงหมายที่จะโฆษณาชวนเชื่อเก่ียวกับขบวนการเวียดกง และโฆษณาขอเท็จจริง

ของการปฏิวัติใหแกชาวบาน พรอมกันน้ันยังไดกระตุนใหชาวบานรูสึกเกลียดชังสหรัฐอเมริกา

และรัฐบาลเวียดนามใตอีกดวยและสอง งานโฆษนาจัดระเบียบโดยใชกลุมและสมาคมตาง ๆ 

ของขบวนการเวียดกงที่จัดตั้งขึ้นเปนพิเศษเพื่อกระตุนการตื่นตัวของประชาชนภารกิจทั้งสอง

ดานไดมาบรรจบกันในระดับหมูบาน เพื่อจุดมุงหมายในการทําใหรัฐบาลเวียดนามใตสูญเสีย

อํานาจการปกครองในหมูบาน 

ความพยายามในการใชกําลังของรัฐบาลเวียดนามใตเปนหน่ึงในขอกลาวอางของ

ขบวนการเวียดกง เพื่อสรางคะแนนนิยมภายในหมูบานดักลาส ไดใหความเห็นวา ในระยะแรก

ของปฏิบัติการดานการโฆษณาชวนเชื่อในชนบทน้ัน ขบวนการเวียดกงไดใชเน้ือหาการโฆษณา

ชวนเชื่อวา  “ขาศึกนําเอาการใชกําลังรุนแรงมาสูเรา เราปรารถนาแตเพียงตอสูโดยสงบ

                                                             
18 Pike, Douglas, Viet Cong: The Organization and Techniques of the National Liberation Front of 

South Vietnam (USA: The M.I.T Press, 1967),  p.132. 
19 Pike, Douglas, Viet Cong: The Organization and Techniques of the National Liberation Front of 

South Vietnam,  p.86. 
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และสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม ค.ศ. 1960-1975 

เทาน้ัน”20 แมวาการปฏิบัติการโฆษณาชวนเชื่อไดยุติลงในเชิงสัญลักษณจากการประชุมใหญ

ของขบวนการเวียดกง ระหวางเดือน กุมภาพันธ-มีนาคม 196221 ทวาการโฆษณาชวนเชื่อก็ยัง

เปนหน่ึงในยุทธศาสตรสําคัญของการสรางฐานมวลชนจนถึงชวงปลายสงครามเวียดนาม  

แนวคิด/อุดมการณของสหรัฐอเมริกาตอสงครามเวียดนาม 

สหรัฐอเมริกาถือวาชัยชนะของขบวนการเวียดมินหในยุทธการเดียนเบียนฟูเปนภัย

คุกคามของคอมมิวนิสตที่กําลังแผขยายอิทธิพลมากขึ้น กอปรกับชัยชนะของเหมาเจอตุงและ

พรรคคอมมิวนิสตจีนใน ค.ศ.1949 และสงครามเกาหลีใน ค.ศ.1950 ไดตอกย้ําถึงความเชื่อใน

ทฤษฎีโดมิโน (Domino Theory) ของประธานาธิบดีไอเซนฮาวร (Eisenhower) และนาย

จอหน ฟอสเตอร ดัลเลส (John Foster Dulles) รัฐมนตรีวาการตางประเทศของสหรัฐอเมริกา 

ซ่ึงเปนผูมีบทบาทกําหนดนโยบายสงครามเย็นของสหรัฐอเมริกาในชวง ค.ศ. 1953-195922 

ทฤษฎีดังกลาวเชื่อวา “ถาเอเชียตะวันออกเฉียงใตตกอยูภายใตอิทธิพลของคอมมิวนิสต เราจะ

พบกับการพายแพถอยรนทางการเมืองครั้งสําคัญ ซ่ึงจะสงผลกระทบไปถึงสวนอ่ืนๆ ของโลก

ทั้งหมด โดยเฉพาะอยางยิ่งตะวันออกกลางและออสเตรเลียจะอยูในสภาวะที่ลอแหลมอยาง

ยิ่ง”23 

สมัยรัฐบาลไอเซนฮาวรจึงเปนการเขาแทรกแซงเวียดนามใตเพื่อปองกันไมให

เวียดนามเหนือใชกําลังทหารเขายึดครองและตั้งรัฐบาลเผด็จการเบ็ดเสร็จขึ้นปกครองเวียดนาม

ใต ทั้งน้ีเพราะวาชัยชนะของคอมมิวนิสตจะทําใหเวียดนามเดือดรอนไปอยางกวางขวางและจะ

ทําใหสหรัฐอเมริกา “เสียผลประโยชนทางยุทธศาสตร” อีกทั้งเปนภัยคุกคามตอพันธมิตรใน

                                                             
20 ดักลาส ไพค, เวียดกง: การจัดระเบียบงานและเทคนิคของแนวกูอิสรภาพแหงชาติเวียดนามใต, แปลโดย ฉลวย พิชัย

ศรทัต (พระนคร: กาวหนา, 2511), หนา 191. 
21 ดักลาส ไพค, เวียดกง: การจัดระเบียบงานและเทคนิคของแนวกูอิสรภาพแหงชาติเวียดนามใต, หนา 192. 
22 สุด จอนเจิดสิน, ประวัติศาสตรเวียดนามตั้งแตสมัยอาณานิคมฝรั่งเศสถึงปจจบุนั, หนา 264. 
23 Government Printing Office, Public Papers of the President: Dwight D. Eisenhower, 1954 

(Washington, D.C.:, 1960), 383, quoted in Sara Stratton, “The Ties That Bind: The Domino Theory in 

American Foreign Policy, 1947 – 1968”,  p.2-3.  
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ประเทศอ่ืน ๆ ที่ไมใชคอมมิวนิสต ในขณะที่พรรคคอมมิวนิสตแหงชาติเวียดนามแสดงทาที

สนับสนุนการตอสูดวยกําลังการปฏิบัติการแทรกซึมเขามาในเวียดนามใต และการเคล่ือนไหว

ทางการเมืองเพื่อรวมเวียดนามใต 

นโยบายที่มีตอภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตในชวงเวลาน้ี กอเกิดการจัดตั้งองคกร

สนธิสัญญาเอเชียตะวันออกเฉียงใต (Southeast Asia Treaty Organization - SEATO) ซ่ึง

เปนองคกรเพื่อความรวมมือทางการทหารและการเมืองในการยับยั้งการขยายตัวของ

คอมมิวนิสตในภูมิภาค แตทวา SEATO ไมไดเปนเครื่องค้ําประกันวาคอมมิวนิสตเวียดนาม

เหนือจะไมขยายตัวลงมายังเวียดนามใต เพื่อใหม่ันใจวาเวียดนามใตจะปลอดจากการรุกราน

หรือแทรกแซงจากเวียดนามเหนือ สหรัฐอเมริกาจึงเขามามีบทบาทโดนตรงในการค้ําประกัน

อธิปไตยของรัฐบาลเวียดนามใต นับตั้งแต ค.ศ.1954 เปนตนมา24 

เม่ือถึงสมัยรัฐบาลเคนเนดี ไดสัญญาวาจะเพิ่มความชวยเหลือทั้งดานทหารและ

เศรษฐกิจแกรัฐบาลเวียดนามใต แตขณะเดียวกันก็ไมพรอมที่จะนําสหรัฐอเมริกาเขาไปรับพันธะ

ผูกพันในการทําสงครามเวียดนามอยางเต็มตัว25 ซ่ึงถือไดวาเปนการเดินตามรอยของรัฐบาล  

ไอเซนฮาวร 

ภายหลังเหตุการณลอบสังหารประธานาธิบดีเคนเนดี รองประธานาธิบดีจอหนสันได

ขึ้นสูอํานาจ มีนโยบายเก่ียวกับสงครามเวียดนามที่มุงเนนในการใชกําลังทางทหารเปนสําคัญ 

ความสําคัญของรัฐบาลเวียดนามใตตอสหรัฐอเมริกา สะทอนจากคํากลาวของประธานาธิบดี

จอหนสันที่มีตอนายเฮนรี แคบอท ลอดจ (Henry Cabot Lodge, Jr.) วา “เราจะตองไม

สูญเสียเวียดนาม ขาพเจาจะไมเปนประธานาธิบดีที่จะตองเห็นเอเชียตะวันออกเฉียงใตเดินไปสู

หนทางเดียวกับจีน”26 อีกทั้งจากบันทึกปฏิบัติการของสภาความม่ันคงแหงชาติ  273   

                                                             
24 สุด จอนเจิดสิน, ประวัติศาสตรเวียดนามตั้งแตสมัยอาณานิคมฝรั่งเศสถึงปจจบุัน, หนา 265. 
25 เรื่องเดียวกัน, หนา 271. 
26 Morison, Commager and Leuchtenburg, The Growth of the American Republic (New York: Oxford 

University Press, 1980), 776. อางใน สมร นิติทัณฑประภาศ, ประวัติศาสตรสหรัฐอเมริกาหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 

ค.ศ. 1975-ปจจุบัน (กรุงเทพฯ: สํานักพิมพมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร, 2553), หนา 18. 
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และสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม ค.ศ. 1960-1975 

(National Security Action Memmorandum 273) ไดกลาวถึงจุดมุงหมายประกาศสําคัญ

ของสหรัฐอเมริกาตอเวียดนามใตวา “เพื่อชวยเหลือรัฐบาลและประชาชนของประเทศน้ันให

ประสบชัยชนะตอการกบฏที่ไดรับการนําและสนับสนุนจากพวกคอมมิวนิสตนอกประเทศ”27 

นอกจากน้ีใน ค.ศ.1964 ไดเกิด “มติอาวตังเก๋ีย” (Tonkin Gulf Resolution) ซ่ึง

สหรัฐอเมริกาและฝายบริหารของรัฐบาลเรียกวา “มติเอเชียตะวันออกเฉียงใต” (Southeast 

Asia Resolution) ที่ไดมอบอํานาจใหประธานาธิบดีมีอํานาจหนาที่โดยถูกตองตามกฎหมายใน

การใชทหารทําสงครามเวียดนามอยางเต็มที่ในฐานะจอมทัพ แมวาจะไมไดมีการประกาศ

สงครามกับเวียดนามเหนืออยางเปนทางการก็ตาม หลังจากมติอาวตังเก๋ียประกาศใชจํานวน

ทหารอเมริกันถูกสงไปยังสนามรบเวียดนามกวา 475,000 คน28 เพื่อปฏิบัติการคนหาและ

ทําลาย (Search and Destroy) พวกเวียดกงใหหมดส้ินไปจากเวียดนามใต 

เหตุผลประการหน่ึงในการแทรกแซงเวียดนามใตของประธานาธิบดีจอหนสัน สะทอน

จากสุนทรพจนของเขาในวันที่ 7 เมษายน 1975 ณ มหาวิทยาลัยจอนสฮอปกินส (Johns 

Hopkins University) เขาไดตอบคําถามที่ถามวา “ทําไมส่ิงน้ีคือสภาพความเปนจริงของความ

กังวลของพวกเรา ทําไมพวกเราตองไปเวียดนามใต” 

“... พวกเราไปที่น่ันเพราะ เรามีสัญญาที่จะตองรักษา ตั้งแตป 1954 ประธานาธิบดี

ของสหรัฐอเมริกาทุกคนไดเสนอที่จะสนับสนุนประชาชนของสาธารณรัฐเวียดนาม (เวียดนาม

ใต) เราตองชวยสราง และเราตองชวยปองกัน ดังน้ัน ในหลายปที่ผานมา เราไดทําตามคํา

ปฏิญาณแหงชาติในการรักษาเพื่อปองกันเอกราชของสาธารณรัฐเวียดนาม...”29 

                                                             
27 Mowry, E. George; Brownell, A. Blaine, The Urban Nation 1920-1980 (New York: Hill and Wang, 

1981), 257. อางใน สมร นิติทัณฑประภาศ,  ประวัติศาสตรสหรัฐอเมริกาหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ค.ศ. 1975-ปจจุบัน, 

หนาเดียวกัน. 
28 เรื่องเดียวกัน, หนา 20, 24. 
29 Lyndon B. Johnson, “Peace without Conquest,” 7th April, 1965 quoted in ZuzanaHodbod’ová, “The 

Vietnam War, Public Opinion and American Culture” (Diploma’s Thesis, Department of English 

Language and Literature, Faculty of Education. Masaryk University Brno, 2008),  p.19. 
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จากความขัดแยงที่แบงออกเปนสองฝายทามกลางสังคมอเมริกันที่มีทัศนคติตอ

สงครามเวียดนาม คือ ฝายสนับสนุนการทําสงคราม เรียกวา เหยี่ยว (Hawks) กับ ฝายตอตาน

สงครามเวียดนาม เรียกวา นกเขา (Doves) เปนปจจัยภายในประเทศที่สําคัญ ซ่ึงสงผลตอ

คะแนนนิยมในตัวประธานาธิบดีจอหนสัน ผนวกกับเหตุการณการโจมตีในวันตรุษญวน       

(Tet Offensive 1968) ซ่ึงเปนการฉีกภาพมายาที่รัฐบาลสหรัฐอเมริกามักโฆษณาชวนเชื่อตอ

สังคมอยูเสมอวาฝายเวียดนามใตกําลังไดเปรียบหรือสถานการณเปนผลดีตอฝายเวียดนามใต 

ไดถูกแทนที่ดวยความตกตะลึงที่ขบวนการเวียดกงและกองทัพประชาชนของเวียดนามเหนือ

สามารถบุกยึดพื้นที่จังหวัดตาง ๆ ซ่ึงไดทําลายขวัญและกําลังใจของผูคนในเวียดนามใตและ

ทหารอเมริกันไปจํานวนไมนอย อาทิ การเขายึดเมืองเว ซ่ึงถือไดวาเปนศูนยกลางความเชื่อของ

ผูคนเวียดนาม จากอดีตที่เปนราชธานีเกา การเขายึดสถานทูตอเมริกาในใจกลางกรุงไซงอน 

แรงสนับสนุนเพื่อตานสงครามเวียดนามจึงเพิ่มขึ้นในสังคมอเมริกัน 

ภายหลังการเลือกตั้งใน ค.ศ.1960 นิกสันไดขึ้นสูอํานาจในฐานะรัฐบาลใหม จึง

แสวงหาทางยุติสงครามเวียดนาม “อยางมีเกียรติ” เพราะเรื่องน้ีเก่ียวของกับทั้งเกียรติภูมิและ

ความนาเชื่อของสหรัฐอเมริกาทั้งในแงของการรักษาพันธกรณีหรือคําม่ันสัญญาตาง ๆ และการ

มีเจตนารมณที่แนวแนที่จะเผชิญกับการคุกคามทาทายทั้งหลาย ประเด็นทางนโยบายสําคัญจึง

ไดแก การหาทางถอนตัวจากสงครามโดยไมใหเปนการแสดงวาสหรัฐอเมริกาเปนฝายยอมจํานน 

กลไกการโฆษณาชวนเชืÆอของขบวนการเวยีดกง 

ขบวนการเวียดกงมีการจัดตั้งโครงสรางองคกรและสมาคมตางในระดับตาง ๆ เพื่อ

เปนกลไกดําเนินงานปฏิบัติการครอบงําทางความคิด ซ่ึงเปนสวนสําคัญในการสรางฐานมวลชน

สนับสนุนกิจกรรมของขบวนการเวียดกง  

สํานักเลขาธิการ (The Secretariat)  

สํานักเลขาธิการเปนองคกรสําคัญระดับชาติในดานการบริหารและกิจการองคกร โดย

มีเลขาธิการใหญเปนผูบริหาร สํานักเลขาธิการประกอบดวย 5 แผนกสําคัญคือแผนกกิจการ
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และสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม ค.ศ. 1960-1975 

องคกร (Organizational Activity Section) ทําหนาที่ดูแลการรับสมัครสมาชิกและการกอตั้ง

องคกร แผนกสมาชิกสมาคมกูอิสรภาพถาวร (Permanent Liberation Association Liaison 

Section) ประสานงานในกิจกรรมตาง ๆ ของสมาคม 6 สมาคมที่กอตั้งโดยขบวนการเวียดกง 

แผนกปลุกปน-โฆษณา (Agit-Prop Section) ดําเนินการภายใตการดูแลของแผนกโฆษณาชวน

เชื่อ วัฒนธรรม และการปลูกฝงของสํานักงานกลางเวียดนามใต (Central Office for South 

Vietnam-COSVN) และควบคุมงานดานส่ือมวลชนและการฝกทักษะของกลุมปลุกปน-โฆษณา 

แผนกสรางศรัทธาในการทหาร (Military Proselytizing Section) ปลูกฝงความศรัทธาใน

กองทัพใหกับบรรดาสมาชิกเวียดกง แผนกบริหาร (Administrative Section) ดูแลดาน

งบประมาณ รายจาย ขาวสาร ความปลอดภัย และการส่ือสารของขบวนการเวียดกง30 

สํานักงานกลางเวียดนามใต (Central Office for South Vietnam- COSVN)   

สํานักงานกลางเวียดนามใตเปนองคกรที่ถูกกอตั้งโดยพรรคลาวดงเพื่อดําเนินกิจกรรม

ของคอมมิวนิสตในเวียดนามใต อีกทั้งยังเปน “คณะกรรมการเพื่อรวมชาติ” (Reunification 

Board) ของคณะกรรมการกลางพรรค ซ่ึงมีกลไกการทํางาน 6 แผนก ไดแก แผนกองคกร 

(Organization Section) ควบคุมการบริหารงานทุกกิจกรรมที่เก่ียวของกับสมาชิกขององคกร 

และดูแลปญหาการลงทะเบียนและการสมัครสมาชิกระดับสูงแผนกการโฆษณาชวนเชื่อ 

วัฒนธรรม และการปลูกฝง (Propaganda, Culture, and Indoctrination Section) หรือ

เรียกวา แผนกโฆษณาชวนเชื่อและการฝกอบรม (Propaganda and Training Section) ดูแล

ส่ือในการโฆษณาชวนเชื่อของขบวนการเวียดกง แผนกการเงินและเศรษฐกิจ (Finance and 

Economy Section) ดูแลดานงบประมาณ อัตราภาษีแผนกความปลอดภัย (Security 

Section) ดูแลดานการขาวสารและการตอบโตขาวสาร แผนกสรางความศรัทธาของพลเรือน 

(Civilian Proselytizing Section) รับสมัครสมาชิกพลเรือนเพื่อรับหนาที่เปนฝายประสานงาน

ระหวางสํานักงานฯกับขบวนการเวียดกง และแทรกซึมในกลุมผูไมใช คออมมิวนิสตแผนกสราง

                                                             
30 SEATO, The Viet Cong Political Infrastructure In South Vietnam ([S.l.]: SEATO, 1972),  p.23-24.  
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ความศรัทธาในการทหาร (Military Proselytizing Section) สรางแรงจูงใจใหกับกองกําลัง

ของเวียดกง31 

สํานักงานกลางเวียดนามใตยังมีบทบาทสําคัญในการกอตั้ง สถานีวิทยุ Southern 

Liberation Radio หรือที่ในปจจุบันเรียกวา Voice of  Ho Chi Minh City People ที่กอตั้ง

ขึ้นในวันที่ 1 กุมภาพันธ 1962 ในจังหวัดดงนาย (Đồng Nai) หางจากไซงอนเพียง 30 

กิโลเมตร  สถานีวิทยุน้ีทําใหเกิดจุดเปล่ียนในการตอสูเพื่ออิสรภาพแหงชาติ โดยการรองขอ

ความชวยเหลือของประชาชนเพื่อรวมกันสรางอิสรภาพใหเกิดจากการนําของประธานาธิบดี  

โฮจิมินห คณะกรรมการพรรคลาวดง และขบวนการเวียดกง32 สถานีวิทยาแหงน้ีเปนอีกหน่ึง

กลไกในการโฆษณาชวนเชื่อของขบวนการเวียดกงที่มีความสําคัญ เพราะตั้งอยูในพื้นที่ของ

เวียดนามใต ทําใหการกระจายเสียงสามารถเขาถึงผูคนในเวียดนามใตได  

นอกจากสถานีวิทยุ Southern Liberation Radio ที่มีบทบาทสําคัญในการตอตาน

สหรัฐอเมริกา ยังคงมีสถานีวิทยุ Hanoi Radio ซ่ึงมีบทบาทสําคัญไมนอยไปกวากัน สถานีวิทยุ 

Hanoi Radio มีนักวิทยุที่มีชื่อเสียงเปนสตรีชาวเวียดนามชื่อ จ่ิงถิเหงาะ (TrịnhThịNgọ) 

ในชวงสงครามเวียดนาม เธอไดออกอากาศรายการสามรายการตอวันดวยการใชภาษาอังกฤษ

โจมตีกองทัพอเมริกัน ในทุก ๆ วันเธอจะอานรายชื่อทหารอเมริกันที่เพิ่งถูกฆา โนมนาวจิตใจ

ทหาร GIs วาการรุกรานเวียดนามใตของสหรัฐอเมริกาเปนส่ิงที่ไมยุติธรรมและผิดศีลธรรม 

พรอมกันน้ันก็ไดเปดเพลงตอตานสงครามเพื่อที่จะทําใหเหลาทหาร GIs รูสึกหวนคํานึงและ

คิดถึงบาน เธอถูกขนานนามวา Hanoi Hannah และ the Dragon Lady  จากทหาร GIs เธอ

จึงเปนกระบอกเสียงสําคัญในการโฆษณาชวนเชื่อตอตานสหรัฐอเมริกา33 

 

                                                             
31 SEATO, The Viet Cong Political Infrastructure In South Vietnam, p.9-10. 
32Vietnam News “Southern Liberation Radio's 50th birthday” available from 

http://vietnamnews.vn/politics-laws/220701/southern-liberation-radios-50th-birthday.html  (April  13, 

2016). 
33Neatorama “Now Hear This: Radio War Propagandists”available from 

http://www.neatorama.com/2011/08/29/now-hear-this-radio-war-propagandists/ (April 13, 2016). 
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องคกรวิจัยกลาง  

องคกรจิวัยกลางของเวียดกงที่ตั้งอยู ณ กรุงฮานาย หรือที่เรียกวา มีสาขาสืบขาวลับ

ซับซอนมาจากแหลงตาง ๆ ทั่วโลก และมุงอยูที่เวียดนามใตเปนสําคัญ องคกรวิจัยน้ีทํางาน 

ตาง ๆ ใหพรรคลาวดงและกองทัพเวียดนามเหนือ โดยอยูภายใตการควบคุมดูแลอยางใกลชิด

ของประธานโฮจิมินห แบงเปน 6 แผนก และมีหนวยงานพิเศษเก่ียวกับรหัสโดยเฉพาะ ไดแก 

แผนกบริหาร แผนกพลพรรค แผนกส่ือสารติดตอ แผนกจารกรรม แผนกวิจัย และแผนก

ฝกอบรม แตละแผนกมีสาขางานเปนหนวยยอย ๆ รับผิดชอบ อาทิ แผนกวิจัยมีสาขายอยฝาย

การเมือง ฝายเศรษฐกิจและฝายทหาร การสืบขาวจากตางประเทศมีศูนยพิเศษดําเนินงาน

ติดตอกันกับหนวยพิเศษที่ไฮฟองและฮองกาย34 

กลุมสนับสนุนกิจกรรมของขบวนการเวียดกง  

สมาคมกูอิสรภาพฝายปฏิบัติงาน 6 องคกร เปนสมาคมเคล่ือนไหวทางการเมืองและ

สนับสนุนการปฏิบัติการของขบวนการเวียดกง ไดแก สมาคมกู อิสรพภาพของชาวนา 

(Farmer’s Liberation Association-FLA / Hội nông dân giải phóng) สมาคมกูอิสรภาพ

ของสตรี(Women’s Liberation Association/ Hội Phụ nữ giải phóng) สมาคมกูอิสรภาพ

ของแรงงาน(Worker’s Liberation Association-WLA / Hội lao động giải phóng) 

สมาคมกูอิสรภาพของเยาวชน (Youth Liberation Association-YLA / Hội thanh niên giải 

phóng) สมาคมกูอิสรภาพของนักศึกษา (Student Liberation Association-SLA / Hội lien 

hiệp sinh viên và học sinh giải phóng) และสมาคมกูอิสรภาพทางวัฒนธรรม (Cultural 

Liberation Association/ Hội văn nghệ giải phóng) เห็นไดสมาคมกูอิสรภาพครอบคลุม

ทุกอาชีพของสังคมเวียดนาม 

บทบาทของสมาคมเหลาน้ีคือการแทรกซึมอยูในชมชนตาง ๆ ของเวียดนามเหนือและ

ใต ซ่ึงเปดรับสมาชิกที่มีคุณลักษณะตรงตามชื่อของสมาคม เชน ชาวนาก็จะสมัครเขาสมาคมกู

อิสรภาพของชาวนา แรงงานก็จะสมัครเขาสมาคมกูอิสรภาพของแรงงาน สวนสมาคมกู

อิสรภาพทางวัฒนธรรมเปนศูนยรวมบรรดาผูที่สรางผลงานดานวัฒนธรรม อาทิ นักเขียน ซ่ึง

                                                             
34 สหรฐัอเมริกา, กระทรวงตางประเทศ, การรกุรานจากทางเหนือ รายงานเรื่องเวียตนามเหนือกอกวนรังควานเพือ่ยึด

อํานาจในเวียดนามใต (พระนคร: ศิริพัสต, 2508), หนา 41-42. 
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สมาคมแตละสมาคมจะมีขอกําหนดในการรับสมัครและระเบียบในการดําเนินงานที่แตกตางกัน

ออกไป ทั้งน้ี สมาคมที่เปรียบเสมือนหัวใจหลักของขบวนการเวียดกงคือ สมาคมกูอิสรภาพ

ชาวนา เน่ืองจากประชากรสวนใหญของเวียดนามประกอบอาชีพเกษตรกรรม35 

ยุทธศาสตรก์ารดําเนนิการโฆษณาชวนเชืÆอ  

ขบวนการเวียดกงไดมีคําส่ังตอสมาชิกใน ค.ศ.1961 เพื่อเริ่มการโฆษณาชวนเชื่อผาน

ใบปลิว การใชใบปลิวจะใชในบริเวณพื้นที่ที่ขบวนการเวียดกงไมสามารถควบคุมได เวียดกงมี

จุดประสงคเพื่อกอใหเกิดการลุกขึ้นและตอสูกับรัฐบาลเวียดนามใตและสหรัฐอเมริกา เวียดกง

ไดใชพื้นที่ที่ไมมีหนวยงานหรือเปนพื้นที่ออนไหว อาทิ บริเวณเมืองหลวงของจังหวัดเปนพื้นที่

ปฏิบัติการ ใบปลิวเหลาน้ีไดกอใหเกิดความหวังในหมูประชาชนเพื่อตอตานศัตรูและเพื่อความ

เขมขนของการปฏิวัติ สําหรับในพื้นที่ที่เวียดกงมีอิทธิพลอยูแตทวาศัตรูยังคงสามารถควบคุม

พื้นที่ได เวียดกงจะใชการโฆษณาชวนเชื่อผานใบปลิวเพื่อการกอตั้งองคกรลับขึ้น ส่ิงเหลาน้ีเปน

จุดประสงคของการใชใบปลิว ใบปลิวจะใชเผยแพรเก่ียวกับนโยบายทั่วไปเทาน้ัน สําหรับ

รายละเอียดเชิงลึกจะใชการกอกวน-ชวนเชื่อ (Agit-Prop) ผานการปฏิบัติการแบบส่ือสารตัวตอ

ตัว เพราะมีความกังวลถึงความลับหากใชใบปลิวมากเกินไป36 

เปาหมายในการโฆษณาชวนเชื่อของขบวนการเวียดกงนอกจากจะเปนประชาชน

ทั่วไปแลว ยังไดกําหนดเปาหมายไปที่บรรดาขาราชการทหารและพลเรือนของเวียดนามใต 

เน่ืองจากขาราชการเหลาน้ีเปนกลไกสําคัญในการขับเคล่ือนระบอบการปกครองในเวียดนามใต 

อีกทั้งยังเสมือนเปนแขนขาของการปกครองที่สหรัฐอเมริกาใหการสนับสนุนอยูเบื้องหลังดวย 

เวียดกงจึงริเริ่มโครงการบิญเหว่ิน (Binhvận) เพื่อบอนทําลายกําลังใจของทหารเวียดนามใต 

 

                                                             
35 อานเพิ่มเติมใน ไพค, ดักลาส, เวียดกง: การจดัระเบียบงานและเทคนิคของแนวกูอิสรภาพแหงชาติเวียดนามใต, แปล

โดย ฉลวย พิชัยศรทัต. 
36 Horton Lee, Bobby, “A Content Analysis of Viet Cong Leaflets As Propaganda 1963-1968”, (Master’s 

Thesis, Mass Communications, Master of Art, Graduate Faculty of Texas Tech University, 2003), p.26-

27. 



 
81 สงครามโฆษณาชวนเชืÆอ: ปฏิบัติการครอบงําทางความคิดของขบวนการเวียดกง 

และสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม ค.ศ. 1960-1975 

กลไกการโฆษณาชวนเชืÆอของสหรฐัอเมรกิาและรฐับาลเวยีดนามใต ้

การโฆษณาชวนเชื่อขอสหรัฐอเมริกาเริ่มตนในเวียดนามเริ่มตนตั้งแต ค.ศ.1954 ซ่ึง

เปนชวงเวลาที่สหรัฐอเมริกาไดเริ่มตนเขามาใหความชวยเหลือเวียดนามใตจากขอตกลงที่ไดทํา

ไวกับฝรั่งเศส จนกระทั่งตนทศวรรษ 1960 มีองคกรเฉพาะสามองคกรที่ดําเนินการในดานการ

โฆษณาชวนเชื่อและปฏิบัติการสงครามจิตวิทยา ไดแก The U.S. Information Service 

(USIS) The U.S. Department of State’s Agency for International Development 

(USAID) และ The Joint Chiefs of Staff’s Military Assistance Command (MACV) 

อยางไรก็ตามการตอสูเพื่อครอง “Heart and Minds” ของสหรัฐอเมริกาก็ไมสําฤทธ์ิผลจาก

การปฏิบัติการขององคกรทั้งสาม37จนถึงวันที่ 1 กรกฎาคม 1965 องคกร The Joint U.S. 

Public Affairs Office (JUSPAO) ไดกลายเปนตัวแทนของสหรัฐอเมริกาที่มีอํานาจในการ

ดําเนินกิจกรรมดานโฆษณาชวนเชื่อทุกกิจกรรม ขณะที่รัฐบาลเวียดนามมีกระทรวงเทคโนโลยี

สารสนเทศ (Ministry Of Information) เปนหนวยงานประสานงานกับ JUSPAO และมี

นโยบายประนีประนอมแหงชาติที่มุงรณรงคใหผูที่เปนคอมมิวนิสตกลับใจมาเขารวมกับรัฐบาล

เหมือนกับโครงการ Chieu Hoi ที่ผลักดันโดยสหรัฐอเมริกา 

 The U.S. Information Service (USIS)  

 USIS หรือ The U.S. Information Agency (USIA) เปนหนวยงานดานส่ือสารมวน

ชนของสหรัฐอเมริกา มีบทบาทในการสนับสนุนการระดมทุนและการฝกฝนใหกับเวียดนามใต

เพื่อควบคุมการออกอากาศสามารถดําเนินการไดอยางกวางขวาง38 และใน ค.ศ.1961 USIS ได

วาจางชาวเวียดนามเปนตัวแทนของ USIS เพื่อปฏิบัติงานใหกับ The Vietnamese 

Information Service (VIS) ในแตละจังหวัด ซ่ึง USIS ไดใหเงินทุนสนับสนุนจํานวน 750,000 

                                                             
37 Davis IV, B. Henry, “Mind Games: Setting Conditions for Successful Counterinsurgency Military 

Information Support Operations” (Master’s Thesis, Naval Postgraduate School, 2010),  p.29 
38 Roberts III, Edwin, Mervyn, “United States Psychological Operations in Support of Counterinsurgency 

: Vietnam, 1960 to 1965”(Master’s Thesis, History, Master of Art, University of North Texas, 2003),  

p.11. 
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ดอลลารสหรัฐใน ค.ศ.1963 และเพิ่มขึ้นถึง 2.7 ลานดอลลารสหรัฐใน ค.ศ.1968 เพื่อใช

เผชิญหนากับการตอสูดวยการโฆษณาชวนเชื่อของเวียดกง39 

The U.S. Department of State’s Agency for International 

Development (USAID) 

USAID เปนหนอยงานชวยเหลือดานการพัฒนาระหวางประเทศ ซ่ึงไดใหการ

สนับสนุนโครงการ “ปฏิบัติการฝายพลเมืองและการสนับสนุนการพัฒนาชนบท” (Civil 

Operations and Revolutionary Development Support - CORDS) ซ่ึงเปนความ

พยายามสําคัญในการสรางชาติ เพื่อความสงบสุขของประเทศจากการดําเนินโครงการพัฒนา

ชนบทที่ประสานงานกับปฏิบัติการทางทหาร40 โดยมีโครงการ Chieu Hoi เปนหน่ึงในโครงการ

สําคัญของ CORDS   

The Joint Chiefs of Staff’s Military Assistance Command (MACV) 

 กองบัญชาการชวยเหลือทางทหารของสหรัฐอเมริกา (MACV) กอตั้งวันที่  8 

กุมภาพันธ 1962 ทําหนาที่ติดตอกับรัฐบาลเวียดนามใต และการวางกําลังที่ปรึกษาทางทหาร

ตั้งอยูในไซงอน แมควีเปนกองบัญชาการชั้นรองทําใหมีขอเสียที่สําคัญหลายประการ เม่ือไดวาง

กองกําลังใน ค.ศ.1965 จําเปนตองมีกองบัญชาการอิสระในเวียดนามขึ้นตรงตอประธานาธิบดี 

โดยผานรัฐมนตรีวาการกระทรวงกลาโหมในวอชิงตัน ทําใหแมควีไมมีอํานาจโดยตรงในการ

ควบคุมปฏิบัติการทางอากาศของกองเรือนอกเวียดนามใต รวมทั้งกองทหารพันธมิตรและทหาร

เวียดนามใต บทบาทของแมควีส้ินสุดใน ค.ศ.1973 จากการถอนกําลังของสหรัฐอเมริกาออก

จากสงครามเวียดนาม 

 

                                                             
39 Roberts III, Edwin, Mervyn, United States Psychological Operations in Support of Counterinsurgency : 

Vietnam, 1960 to 196,  p.59. 
40 Schoux, William P., “The Vietnam CORDS Experience : A Model Of Successful Civil-Military 

Partnership ?” available from http://pdf.usaid.gov/pdf_docs/pnaec349.pdf (April 15, 2016). 



 
83 สงครามโฆษณาชวนเชืÆอ: ปฏิบัติการครอบงําทางความคิดของขบวนการเวียดกง 

และสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม ค.ศ. 1960-1975 

The Joint U.S. Public Affairs Office (JUSPAO) 

องคกร JUSPAO กอตั้งขึ้นวันที่ 1 กรกฎาคม 1965 อยูภายใตการดูแลของ USIA ซ่ึง

มีสถานทูตอเมริกาแหงเวียดนามใตเปนผูบัญชาการ JUSPAO เปนตัวแทนของสหรัฐอเมริกาที่มี

อํานาจในการดําเนินกิจกรรมดานโฆษณาชวนเชื่อทุกกิจกรรม ซ่ึง Chandler ไดแสดงความเห็น

ไววา “JUSPAO เปนความพยายามอยางยิ่งยวดส่ิงแรกของสหรัฐอเมริกาในการพยายามที่จะ

บูรณาการทัศนคติดานจิตวิทยาของนโยบายตางประเทศเขากับการเมือง เศรษฐกิจ และ

ปฏิบัติการทางทหาร”41  

การแพรกระจายขาวสาร JUSPAO ไดผลิตส่ิงพิมพหลายชนิด เชน โปสเตอร ใบปลิว 

แผนพับ หนังสือพิมพ และนิตยสาร42 และใหการสนับสนุนงบประมาณสรางสถานีวิทยุและ

สถานีโทรทัศนของกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศของเวียดนามใต (Ministry of Information 

- MOI) เพื่อแพรกระจายขาวสารไปยังชุมชนชนบทในประเทศ43 

JUSPAO มีจุดประสงคสําคัญเพื่อบอนทําลายและยกเลิกบรรดากิจกรรมตาง ๆ ที่

สนับสนุนระบอบคอมมิวนิสตในเวียดนามเหนือ และเพื่อชนะ “Heart and Minds” ของชาว

เวียดนามใตและเพิ่มความเขมขนของการสนับสนุนระบอบประชาธิปไตยและชาตินิยมใน

เวียดนามใต ซ่ึงกําหนดกลุมเปาหมายไวสามกลุมคือขบวนการเวียดกงและผูสนับสนุนของพวก

เขาในเวียดนามใต มวลชนและผูนําในเวียดนามเหนือ และผูที่ไมเปนคอมมิวนิสตในเวียดนามใต 

เพื่อใหบรรลุวัตถุประสงคที่ไดกําหนดไว 

โครงการ Chieu Hoi 

โครงการ Chieu Hoi เปนโครงการที่จัดตั้งขึ้นเพื่อวัตถุประสงคในการให “ผูที่เปน

สมาชิกของขบวนการเวียดกง หรือฝกใฝในคอมมิวนิสตหันกลับมาเขารวมกับรัฐบาลของ

                                                             
41Jowett, Garth S.; O'Donnell, Victoria. Propaganda & Persuasion (Thousand Oaks, Calif.: SAGE, 2015), p. 

266 
42 Davis IV, B. Henry, “Mind Games: Setting Conditions for Successful Counterinsurgency Military 

Information Support Operations”,  p.29. 
43Ibid.,  p.30. 
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เวียดนามใต”44 โดยโครงการจัดตั้งขึ้นตั้งแต ค.ศ.1963-1971 ภายใตการสนับสนุนของ

สหรัฐอเมริกาที่มีตอรัฐบาลเวียดนามใต ซ่ึงผลของโครงกาไดทําใหมีผูเขารวมโครงการประมาณ 

190,000 คน45 

ตามคําอธิบายของ J. A. Koch ที่ศึกษาโครงการน้ีภายใตการสนับสนุนหนวยงาน 

The RAND Corporation46ไดอธิบายวา ชื่อเต็มแรกเริ่มของโครงการ Chieu Hoi คือ “The 

Movement to Regroup Misled Members of the Resistance” (การขับเคล่ือนเพื่อจัด

กลุมใหมใหแกการตอตานของสมาชิกผูเดินผิดทาง - ผูวิจัย) ซ่ึงตอมาใชชื่อเปน “Open Arms” 

หรือในภาษาเวียดนามวา Chieu Hoi47 โดยผูที่กลับใจเขารวมโครงการจะเรียกวา Hoi 

Chanh48 

โครงการ Chieu Hoi เปนโครงการที่ไดรับอิทธิพลมาจากประสบการณความสําเร็จ

จากการตอตานการกอความไมสงบในฟลิปนสและมลายา คือ ในสวนของสหรัฐอเมริกา Rufus 

Phillips and C.R. Bohannanเปนที่ปรึกษาในสมัยรัฐบาลแมกไซไซในโครงการตั้งถิ่นฐานใหม

เพื่อแกปญหาของกลุม Hukbalahaps และในสวนของอังกฤษ ผูที่มีบทบาทในการสงมอบชุด

ความคิดการตอตานการกอความไมสงบที่ใชหลัก “Heart and Mind” หรือการครองใจแทน

การใชกําลัง คือ Robert Thompson ซ่ึงดํารงตําแหนง The British Advisory Mission 

(BAM) ณ กรุงไซงอน ในสมัยรัฐบาลโงดิ่ญเซ่ียม49 

                                                             
44 Koch, J. A., The Chieu Hoi Program in South Vietnam 1963-1971 (Santa Monica, CA: The RAND 

Corporation; ARPA, 1973),  p.60. 
45 Koch, J. A., TheChieu Hoi Program in South Vietnam 1963-1971,  p.107. 
46 องคกรความรวมมือดานการวิจัยและพัฒนา (Research and Development) เปนองคกรไมแสวงหาผลกําไร กอตั้ง

โดย Douglas Aircraft Company เพื่อเสนอการวิจัยและการวิเคราะหประเด็นตาง ๆ ใหแก กองทัพอเมริกัน The 

Rand Corporation, “History” available from http://www.rand.org/about/history.html (February 22, 

2016). 
47 คําวา Chieuหมายถึง การปรากฏข้ึน Hoi หมายถึง การกลับมา 
48 Koch, J. A., The Chieu Hoi Program in South Vietnam 1963-1971, xix. 
49 Ibid.,  p.20. 
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และสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม ค.ศ. 1960-1975 

สําหรับการสนับสนุนของสหรัฐอเมริกา ในชวงระยะการกอตั้งโครงการ ค.ศ.1963 

สหรัฐอเมริกาไดสงความชวยเหลือผานสํานักงานกิจการชนบท (The Rural Affairs Office) ใน

การจัดทําโครงการฝกฝนเจาหนาที่ปฏิบัติงานและจัดเตรียมกอสรางศูนยอํานวยการChieu Hoi 

(The Chieu Hoi Centers) ตามจังหวัดตาง ๆ50 ซ่ึงทําหนาที่ตอนรับผูที่เขารวมโครงการ 

จนกระทั่ง ค.ศ.1966 โครงการไดถูกนําไปใชอยางกวางขวางในเวียดนามใต ในเดือน

กรกฎาคม Ogden Williams ผูที่ถือไดวาเปนบิดาแหงโครงการ Chieu Hoi ไดเดินทางมาถึง

เวียดนามใต ซ่ึงไดเขามาจัดระเบียบโครงการใหมีประสิทธิภาพและเปนระบบซ่ึงเขาไดกลาววา 

“ระบบคําส่ังการ...ในการเพิ่มประสิทธิภาพของโครงการ Chieu Hoi เรียกรองใหบรรดา

การเงิน การบุคคล และการคมนาคมขนสงทรัพยากร ตองแจงและรายงานโดยตรงตออุปทูต 

William Porter”51 

 พรอมกันน้ัน สํานักงานความรวมมือกิจการสาธารณะของสหรัฐอเมริกา (The Joint 

U.S. Public Affair Office-JASPAO) ไดยกระดับใหโครงการ Chieu Hoi เปนโครงการ

ระดับชาติของรัฐบาลเวียดนามใต ในการชวยเหลือปฏิบัติการสงครามจิตวิทยา และไดใช

ประโยชนจากโครงการน้ีในระดับเขตและจังหวัดผานแผนการ “Guidelines to Chieu Hoi 

Psychological Operation: The Chieu Hoi Inducement Program”52 โดยใหเกิดการ

ประสานงานกันระหวางสหรัฐอเมริกากับรัฐบาลเวียดนามใต (หนวยงานหลักคือ กระทรวงการ

ขาวสาร The Ministry of Information - MOI)  

นโยบายการประนีประนอมแหงชาติ 

นายกรัฐมนตรีเหงวียนเกากีไดประกาศนโยบายแหงชาติที่ชื่อวา “นโยบายการ

ประนีประนอมแหงชาติ” (The National Reconciliation Policy-NRP/ Đại Đoàn Kết) ใน

เดือนเมษายน 1967 ซ่ึงเปนนโยบายที่คลายคลึงกับโครงการ Chieu Hoi โดยนโยบายน้ีรัฐบาล

เวียดนามใตไมเพียงแคจะนิรโทษกรรม รับประกันถึงความเปนพลเมือง หรือสิทธิพลเมือง

                                                             
50 Ibid., p.21. 
51 Ibid., p.26. 
52 Ibid., p.27, 64. 
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เทาน้ัน แตยังชวยเหลือใหพวกเขาเหลา น้ันสามารถหางานที่ เหมาะกับประสบการณ 

ความสามารถ และความสนใจของพวกเขาใหดวย ดั่งที่ปรากฏในคําประกาศวา “พลเมือง

ทั้งหลายที่ยอมละทิ้งอุดมการณของลัทธิคอมมิวนิสตจะไดรับสิทธิทุกอยางที่ปรากฏใน

รัฐธรรมนูญที่หมายรวมถึง สิทธิเสรีภาพ สิทธิในการดํารงชีวิต ทรัพยสิน และชื่อเสียง ซ่ึงมี

กฎหมายคุมครองไว สิทธิในการเลือกตั้ง สิทธิในการกลับคืนสูครอบครัว สิทธิในการเลือก

สถานที่อยูอาศัย และสิทธิในการรับสวัสดิการขั้นพื้นฐานของรัฐ”53 

การขับเคลืÆอนการโฆษณาชวนเ ชืÆอและวาทกรรมของขบวนการเวียด กงและ

สหรัฐอเมริกา 

การขับเคล่ือนของขบวนการเวียดกง 

จากในบทที่ผานมา จะเห็นไดวาขบวนการเวียดกงไดใหความสําคัญกับโครงสราง

องคกรและการประสานงานอยางเปนระบบ ซ่ึงถือเปนเทคนิคที่ มีประสิทธิภาพในการ

ดําเนินการของขบวนการเวียดกง องคกรหลักที่ควบคุมการบริหารงาน คือ คณะกรรมการกลาง 

(Central Committee of NFLSV) ซ่ึงมีสมาชิกระดับสูงรวมกันวางแผนปฏิบัติงานตางๆ ทั้งน้ี 

สํานักเลขานุการ (the Secretariat) ไดเปนกลไกสําคัญสําหรับปฏิบัติการครอบงําทางความคิด

ในบริเวณเวียดนามเหนือ ที่ประสานงานกับสํานักงานกลางเวียดนามใต (The Central Office 

for South Vietnam - COSVN) ซ่ึงดูแลกิจการในเวียดนามใต 

Sophana เสนอวา รูปแบบใจความของการโฆษณาชวนเชื่อในชวง ค.ศ. 1954-1975 

มีเน้ือความเก่ียวกับ การตอสูกับศัตรูและปกปองประเทศชาติ เปนเรียกรองใหประชาชนตอสู

เพื่อชาติและอิสรภาพของประเทศ โดยรูปแบบใจความของการโฆษณาชวนเชื่อในดานน้ีเปน

เสมือนหน่ึงในยุทธศาสตรการตอสูของรัฐบาลเวียดนามเหนือเพื่อให “ถนนควรไดรับการ

ปกปองจากการทิ้งระเบิดหรือการทําลายลางของสหรัฐอเมริกา เชนเดียวกัน การกอสรางถนน

สําหรับเดินหนาของกองทัพเวียดนามเหนือไปเวียดนามใต”54 ตัวอยางขอความการโฆษณา 

                                                             
53 Koch, J. A., TheChieu Hoi Program in South Vietnam 1963-1971, p.37. 
54 Srichampa, Sophana. “Vietnamese Propaganda reflections from 1945-2000” (This paper was 

presented at the 1st World Congress on “The Power of Language”, 22-25 May 2006 Bangkok), p.87. 
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และสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม ค.ศ. 1960-1975 

“Không lực lượng nào ngăn cản nổi ý chit hống nhất của chúng ta” ไมมีกําลังใดที่

จะขัดขวางความตั้งใจของพวกเราได “Phá ấp chiến lược, diệt trực thăng vận” ทําลาย

หมูบานยุทธศาสตร ทําลายเฮลิคอปเตอร “Quyết đánh bại đế quốc Mỹ, bảo vệ Tổ 

quốc Việt Nam”มุงม่ันที่จะทําลายจักรวรรดินิยมอเมริกา และปกปองประเทศชาติเวียดนาม

และ“Giải phóng miền Nam, bảo vệ miền Bắc, thống nhất đất nước để thỏa long 

mon gước của người”ปลดปลอยภาคใต ปองกันภาคเหนือ รวมเปนหน่ึงเดียวเพื่อฝนที่เปน

จริงของประชาชน55 

ในการปฏิบัติงานขบวนการเวียดกงไดกอตั้งกลุมกอกวน-โฆษณา (Agit-Prop) ขึ้นมา

ปฏิบัติงานในชนบท โดยมีแผนกกอกวน-โฆษณาชวนเชื่อดูและกิจการตาง ๆ ภายใตการควบคุม

ของคณะกรรมการกลาง โดยปฏิบัติการของกลุมกอกวน-โฆษณาจะใชการเขาถึงชาวบานใน

ลักษณะน้ีเปนรูปแบบหลัก อาทิ บันทึกเหตุการณที่ในหมูบานหน่ึง สมาชิกของขบวนการเวีย

ดกงไดเขามาแทรกซึมภายในหมูบานโดยการปลุกปนและโฆษณาชวนเชื่อใหเห็นถึงความ

โหดรายของสหรัฐอเมริกาที่นําสารพิษมาใชในสงคราม สงผลใหพืชผลการเกษตรไดรับความ

เสียหาย ซ่ึงทําใหชาวบานเดือดรอนเปนอยางยิ่ง ภายหลังที่สมาชิกเวียดกงสามารถสถาปนา

อิทธิพลและครอบอํานาจนําในหมูบานได ก็ไดสรางโครงสรางการบริหารและจัดตั้งสมาคมกู

อิสรภาพของเยาวชนขึ้น โดย ตวน (Tuân) เด็กหนุมที่มีความกลาหาญ และศรัทธาในขวยการ

เวียกง ไดเขารวมกับขบวนการเวียดกง จนไดเปนหัวหนาของสมาคม และทายที่สุดไดถูกสงให

ไปฝกฝนการทหารกับกองทัพประชาชนของเวียดนามเหนือ56 

เห็นไดวาบทบาทของกลุมกอกวน-โฆษณาไดเชื่อมโยงกับสมาชิกของสมาคมกู

อิสรภาพตาง ๆ ซ่ึงไดมีรายงานของกระทรวงตางประเทศสหรัฐอเมริกาวา การโฆษณาชวนเชื่อ

ของพวกเวียดกงน้ัน มุงเอานักศึกษาในเวียดนามใตเปนเปาหมายสําคัญ พวกตัวแทน

คอมมิวนิสตเวียดนามเหนือจึงพยายามเกล้ียกลอมพวกกรรมกรหนุม นักศึกษา โรงเรียนมัธยม 

                                                             
55 Srichampa, Sophana. “Vietnamese Propaganda reflections from 1945-2000”, p.90-91. 
56 มัลคอลม ดับลิว เบราน, โฉมหนาสงครามเวียตนาม, แปลโดย ไชยวัฒน ยนเปยม (พระนคร: ผดุงศึกษา, 2510), หนา 

235-268. 
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และมหาวิทยาลัย นายทหารหนุม ๆ และพวกทหารชั้นพลของเวียดนามใตใหมันมานิยมลัทธิ

คอมมิวนิสตและเขารวมกับสมาคมกูอิสรภาพ57 

สมาคมกูอิสรภาพยังมีบทบาทในโครงการ บิ่ญเหว่ิน (Binhvận) มีการรณรงคดวย

การเขียนจดหมายที่มีเน้ือหาบอนทําลายขวัญและกําลังใจของเหลาขาราชการ และบรรยายถึง

สภาพความนาอดสูของเหลาขาราชการที่ตองรับใชรัฐบาลเวียดนามใต การใชใบปลิวที่ มี

เน้ือความโจมตีรัฐบาลเวียดนามใต เชน “ทานอาจเชื่อวาทานไมไดกระทําผิด ถาทานไมไดรับใช

ศัตรูดวยปน แตผูที่ใชเพียงแคปากกาตอสูกับผูน้ันเปนผูกระทําผิด” การใหบรรดาผูหญิง

ปากราย (สมาชิกของสมาคมกูอิสรภาพของสตรี) ในบริเวณตลาดกระชากเส้ือทหารที่เดินผาน

มาแลวดาทอวาเปนตนเหตุแหงความสูญเสียจากสงคราม58 

ถัดมาเปนการขับเคล่ือนการโฆษณาชวนเชื่อและวาทกรรมผานชองทางส่ือสารมวน

ชนจากสถานีวิทยุ Hanoi Radio และ Liberation ซ่ึงผูวิจัยใชหลักฐานจากบทความ Philip M. 

Flammer59 ขอความมากมายที่ถูกเผยแพรอยางกวางขวางจากสถานีวิทยุฮานอย (Radio 

Hanoi) และสถานีลับใน ไดสนับสนุนโดยเทคนิคการโฆษณาชวนเชื่อลาสุดและดีที่สุด (ใน ค.ศ. 

1973) โดยมีผูรับสารที่แทจริงคือ ผูที่ไมเก่ียวของกับเวียดนามใต เปนผูที่มีความคิด “เกลียด” 

มากพอที่จะ “ลุกขึ้น” และ “ลางแคนเพื่อนรวมชาติของเขา” ครั้งหน่ึงเปนที่รับรูวา รูปแบบ

เดนคือ อเมริกันเปนปศาจรายผูรุกรานผูที่เหยียบย้ําสิทธิของชาวเวียดยามไว เวียดกงคือผูชนะ 

และ PLAF ไมมีวันแพ ซ่ึงมีตัวอยางขอความที่ออกอากาศ ดังน้ี 

“สหรัฐอเมริกาคือผูรุกรานเวียดนามใต มันไดสงกองกําลังมากกวา 500,000 จากที่

อ่ืนในแปซิฟกเขามารุกรานเวียดนาม การรุกรานของสหรัฐอเมริกาไดเหยียบย่ําศักดิ์ศรีความ

เปนชาติของเวียดนามไวใตตีน ...การรุกรานครั้งน้ีไดบุกรุกทุกครอบครัวของชาวเวียดนาม เปน

ผลมาจากการรุกรานของสหรัฐอเมริกาและรัฐบาลหุนเชิด ทุก ๆ ครอบครัวในเวียดนามมีบาง

คนถูกฆาหรือไดรับบาดเจ็บ บานและทรัพยสินถูกทําลาย” (Hanoi Radio, March 8, 1969)60 

                                                             
57 สหรัฐอเมริกา, กระทรวงการตางประเทศ, การรุกรานจากทางเหนือ: รายงานเรื่องเวียตนามเหนือกอกวนรังควานเพื่อ

ยึดอํานาจในเวียดนามใต (พระนคร: ศิริพัสต, 2508), หนา 21. 
58 ไพค, ดักลาส, เวียดกง: การจัดระเบียบงานและเทคนิคของแนวกูอิสรภาพแหงชาติเวียดนามใต, หนา 346-348. 
59 M. Flammer, Philip, “Communist Propaganda in South Vietnam” in Brigham Young University 

Studies Vol. 13, No. 2 (Winter 1973), p.206-213. 
60 M. Flammer, Philip, “Communist Propaganda in South Vietnam”, p.210. 
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และสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม ค.ศ. 1960-1975 

เปนขอความที่แสดงใหเห็นถึงความโหดรายของสหรัฐอเมริกาในฐานะผูรุกราน และ

สะทอนความทุกขยากที่ชาวเวียดนามจองเผชิญกับภัยของสงครามซ่ึงใน ค.ศ.1969 เปน

ชวงเวลาที่สหรัฐอเมริกาไดมีการใชกองทัพอากาศโจมตีทิ้งระเบิดในสงครามเวียดนามเรียบรอย

แลว  

สําหรับ “ความจริงพื้นฐาน” ถูกย้ําอยูตลอดเวลา เปนความจริงวา รัฐบาลเวียดนาม

ใตไมเคยถูกกลาวถึงโดยปราศจากคําบุพบทที่เหมาะสม เชน ขี้ขา (Lackey) หุนเชิด (Puppet) 

หรือ ล่ิวลอ (Satellite) หรือในบางเวลาก็ใชคําเรียกวา “คนขายชาติ เปนผูที่ขายวิญญาณเพื่อ

เงินดอลลาร”  

“แกง Thieu-Ky-Huong เปนพวกทรยศ พวกเขาบริหารประเทศเพื่อสนับสนุนการ

รุกรานของสหรัฐอเมริกาและหากินกับมัน ผลประโยชนน้ีก็เพื่อเปนฝายตอตานการส้ินสุด

สงครามจากการรุกรานของสหรัฐอเมริกา และตอตานการมีเอกราช ประชาธิปไตย สันติภาพ 

ความเปนกลาง และการรวมชาติของประเทศเรา พวกเขาไมเคยเปนตัวแทนชาวเวียดนามใต 

เสียงของพวกเขาไรคาส้ินด”ี (Liberation Radio, February 5, 1969)61 

ในบางครั้งก็มีการอางถึงพรรคลาวดงในการดําเนินงานของเวียดกง “การตอสูของ

พวกเราแสดงใหเห็นถึงความอุทิศตนและการขัดขืนของเรา เพราะพวกเราไดรับความใสใจและ

เรียนรูมาจากพรรค … ความศรัทธาของพวกเราในพรรคและการปฏิวัติไดชวย...พัฒนา...ฟนฟู

ทรัพยากรและชีวิตความเปนอยู ในการตอสูและขจัดบรรดาศัตรู” (Hanoi Radio, 5 March 

1969) 

นอกจากน้ียังมีอีกหน่ึงขอความที่นาสนใจจากหนังสือพิมพกูอิสรภาพที่กลาวถึงชาย

คนหน่ึงพยายามตอตานพลพรรคของสหรัฐอเมริกาและเวียดนามใตจนทายที่สุดเขาเสียชีวิตลง 

“เขาเผชิญหนากับพวกโจรและส่ังวา “หยุด แกไมมีสิทธิที่จะมาปลนอะไรก็ตามใน

ดินแดนของพวกเรา” ทหารอเมริกันผูชั่วราย ทําเหมือนไมไดยิน แลวขับรถออกไป แตเขา

พรอมที่จะเขาไปสกัดพวกโจร รถไถระดับพื้นดินไดบดเขาแนบไปกับพื้นดิน บรรดาชาวบานรีบ

ว่ิงออกมาดู จึงปลุกพลังขึ้นมาใหม เขาลุกจากพื้น ยึดแขนขึ้นมาแลวกลาวไปวา “ฉันจะไมยอม

                                                             
61 Ibid., p.209. 
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ตายจนกวาจะทําใหแก ...” ยังไมทันไดจบคําพูดของเขา เขาก็ถูกรถไถระดับพื้นดินว่ิงทับแลว

แยกรางออกเปนสองสวน แขนของเขาที่ยังคงยึดไว และดวงตาเปดออกดวยความโกรธแคน 

แมวาจะยังคงถูกทํารายจากศัตร”ู (Liberation Newspaper, 6 March 1969)62 

เห็นไดวาขอความตาง ๆ ที่ปรากฏผานสถานีวิทยุทั้ งสองไดผลิตซํ้าและตอกย้ํา

เก่ียวกับ “ความโหดรายของสหรัฐอเมริกา” ไปควบคูกับการโจมตี “รัฐบาลเวียดนามใต” วาไร

ความชอบธรรมในการบริหารปกครอง ซ่ึงการผลิตซํ้าการโฆษณาชวนเชื่อเหลาน้ีอยูภายใต

กรอบของวาทกรรมเรื่อง “ผูรุกรานชาวอเมริกัน” (American Invaders)  

 ตอมาคือการใช “ใบปลิว” (Leaflets) ซ่ึงถือไดวาเปนเครื่องมือสําคัญในการเผยแพร

การโฆษณาชวนเชื่อและผลิตซํ้าวาทกรรม Bobby Lee Horton ไดวิเคราะหเน้ือหาในใบปลิวที่

ที่สะสมโดย Douglas เขาเสนอวา เน้ือหาหลักที่ขบวนการเวียดกงใชในการโฆษณาชวนเชื่อ

ประกอบดวย การปลุกเรากําลังใจ ตราหนาศัตรูผูรุกราน สรางเกลียดชังสหรัฐอเมริกา สราง

เกลียดชังรัฐบาลเวียดนามใต และสนับสนุนการตอสู เสมือนเปนอาวุธชนิดหน่ึงที่ตอสูกับศัตรู 

ซ่ึงสอดคลองกับขอเสนอของSophana ในขางตนตัวอยางขอความในการโฆษณาชวนเชื่อ

ดังตอไปน้ี 

“หลังจากขอตกลงเจนีวา เวียดนามเหนือไดเอกราชเปนที่เรียบรอยและในเวียดนาม

ใตระบบอเมริกา-เซ่ียม (US-Diem) พยายามทําลายขอตกลงน้ี พวกเราไมไดมีการเลือกตั้งตัว

ทั่วไปรวมชาติ ตลอด 9 ปที่ผานมา พวกมันไดฆาชีวิตผูคน ทํารายผูหญิง ตัดตัว ผาทองและเอา

ตับของประชาชนกวาพันคน กอใหเกิดความอดอยาก ตกงาน ละผูหญิงจํานวนมากตอง

กลายเปนโสเภณี 

... แตดวยการเคล่ือนไหวของผูหญิงทั่วทุกมุมโลก พวกเราตองชวยขบวนการเวียดกง

สรางหมูบานตอสู (The Fighting hamlets) เพื่อทําลายหมูบานยุทธศาสตร (The Strategic 

                                                             
62 Ibid., p.208. 
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Hamlet) พัฒนาความรูของคุณเก่ียวกับสถานการณทางการเมือง คุณจะตองเอาชนะอุปสรรค

ตาง ๆ ใหได” (ใบปลิวของสมาคมกูอิสรภาพสตรี ใน ค.ศ.1963)63 

จากใบปลิวขางตนสะทอนถึงเหตุการณชวง ค.ศ.1961-1963 ซ่ึงเปนชวงเวลาที่

สหรัฐอเมริกาและรัฐบาลโงดิ่ญเซ่ียมไดริเริ่มโครงการหมูบานยุทธศาสตร (The Strategic 

Hamlet/ ấp chiến lược) เปนโครงการที่ใหชาวเวียดนามในชนบทตั้งถิ่นฐานใหมในบริเวณที่

รัฐบาลจัดตั้งให เพื่อแยกผูคนใหออกหางจากอิทธิพลของลัทธิคอมมิวนิสต หมูบานมีลักษณะ

ทางกายภาพที่เดนชัดคือ “มีรั้วหนามลอมรอบ” โครงการน้ีไดสรางความเดือดรอนใหแก

ประชาชน เพราะ ผูเขารวมโครงการไมไดรับความชวยเหลือตามที่รัฐไดใหสัญญาไว 

“ชวงเวลาแหงการตอสูเพื่อชาติมาถึงแลว ประชาชนที่เขาใจสถานการณปฏิบัติตน

ดวยความฉลาดในชวงเวลาฉุกเฉินเสมอ สหายทั้งหลาย รีบลุกขึ้นมายืนเคียงขางประชาชนและ

ขบวนการเวียดกงเพื่อพุงชนพวกทรยศ ระบอบทําลายประเทศของเวียดนามใต เตะจักรวรรดิ

นิยมอเมริกาใหกระเด็นออกไปจากเวียดนามใต เอาชัยชนะกลับมาเพื่ออธิปไตย อิสรภาพของ

ประเทศเรา และอิสรภาพของประชาชนชาวเวียดนาม 

โชคชะตาของประเทศเราตกอยูในชวงเวลาแหงความแตกแยก ใหบรรดาผูรักชาติที่

แทจริงรวมเขากับประชาชนทั้งหมดเพื่อเดินหนาไปสูชัยชนะอันมีเกียรติของปตุภูมิ” (ใบปลิวใน

ค.ศ. 1968)64 

จากใบปลิวขางตนสะทอนเหตุการณสําคัญที่เ กิดขึ้นในสงครามเวียดนามคือใน      

ค.ศ.1968 เกิดเหตุการณ The Tet Offensive ซ่ึงกอนหนาเหตุการณน้ีสหรัฐอเมริกาได

ประเมินการณมาตลอดวามีชัยเหนือกวาขบวนการเวียดกง แตเหตุการณดังกลาวไดพังทลาย

การโฆษณาถึงความเหนือกวาน้ันลง เพราะเหตุการณน้ีขบวนการเวียดกงและกองทัพประชาชน

สามารถบุกยึดเมืองสําคัญตาง ๆ ได อาทิ เฮว (Huế) เปนเมืองหลวงเกาและราชวังเดิมของราช

สํานักเวียดนาม อีกทั้งสามารถบุกยึดสถานทูตสหรัฐในกรุงไซงอนไดในชวงเวลาหน่ึงดวย 

ใบปลิวดังกลาวจึงสะทอนความฮึกเหิมของเวียดกงในการตอตานสหรัฐอเมริกา จากขอมูล

                                                             
63 Horton Lee, Bobby, “A Content Analysis of Viet Cong Leaflets As Propaganda 1963-1968,” p.39-40. 
64 Ibid., p.40. 
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ขางตนจะเห็นถึงการขับเคล่ือนการโฆษณาชวนเชื่อและวาทกรรมของขบวนการเวียดกงที่

ประสานงานเขากับองคกรตาง ๆ ทั้งสมาคมกูอิสรภาพ กลุมกอกวน-โฆษณา และสถานีวิทยุ ซ่ึง

มีใบปลิวเปนเครื่องมือสําคัญประกอบการปฏิบัติการครอบงําทางความคิด แตทวาปฏิบัติการน้ีก็

ไมไดประสบความสําเร็จทั้งหมดในทุกกระบวนการ เน่ืองมาจากทัศนคติที่มีตอสงครามในครั้งน้ี 

คือ ขบวนการเวียดกงเห็นวาสงครามในครั้งน้ีคือสงครามรวมชาติเปนเรื่องภายในประเทศ แต

ฝงรัฐบาลเวียดนามใตและสหรัฐอเมริกามองวาเปนสงครามของสองประเทศ เปนการถูกรุกราน

จากตางชาติ  

ในดานสมาคมกูอิสรภาพบางสมาคมก็ไมไดมีประสิทธิภาพมากนัก อาทิ สมาคมกู

อิสรภาพแรงงาน เพราะในเวียดนามใตมีสหภาพแรงงานเปนองคกรสําคัญและสามารถควบคุม

ความเคล่ือนไหวของแรงงานชาวเวียดนามใตได สมาคมกูอิสรภาพของแรงงานจึงทําไดเพียง

กอกวน ปลุกปน เพียงเทาน้ัน สมาคมกูอิสรภาพนักศึกษา ก็ไมไดมีความเครงลัทธิเหมือนดั่ง

สมาคมกูอิสรภาพของเยาวชนและคอยรอเวลาที่ฝายใดฝายหน่ึงไดเปรียบถึงจะเขาใหอยาง

จริงจัง  

ขบวนการเวียดกงเองก็แสดงความโหดรายทําใหชาวบานรูสึกหวาดกลัวในบางคราว 

เชน การนําขาศึกฝงตรงขามมาตัดหัวหรือประหารตอหนาสาธารณะชน ทั้ง ๆ ที่เปนชาว

เวียดนามเหมือนกัน เชน การประหารขาราชการคนหน่ึงที่ชื่อวา เหงวียน ดิน เถา ดวยการตัด

หัว65 

การขับเคล่ือนของสหรัฐอเมริกา 

สหรัฐอเมริกาไดประสานงานองคกรตาง ๆ ในการขับเคล่ือนการโฆษณาชวนเชื่อและ

วาทกรรมดวยโครงการตาง ๆ ที่จัดตั้งขึ้นเพื่อ “สรางความสงบสุข” ใหเกิดขึ้นในเวียดนามใต 

โดยการดําเนินการตาง ๆ สหรัฐอเมริกาจะใหความชวยเหลือดานการเงินและสงบุคคลกรมา

ฝกอบรมใหกับขาราชการของเวียดนามใต ดังที่ปรากฏในโครงการหมูบานยุทธศาสตร (The 

Strategic Hamlet) และโครงการ Chieu Hoi (Open Arm) 

                                                             
65 มัลคอลม ดับลิว เบราน, โฉมหนาสงครามเวียตนาม, แปลโดย ไชยวัฒน ยนเปยม, หนา 250. 
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โครงการหมูบานยุทธศาสตรเปนโครงการที่เกิดขึ้นในสมัยรัฐบาลเคนเนดี-โงดิ่ญเซ่ียม 

ระหวาง ค.ศ.1961-1963 โดยมีรูปแบบโครงการมาจากความสําเร็จของโครงการ The 

Chinese New Village ในมลายาที่สามารถทําใหประชาชนกลับใจจากลัทธิคอมมิวนิสตหันมา

สนับสนุนรัฐบาล โดยมี Robert Thomson เปนบิดาแหงการเกิดโครงการน้ีโดยใชแนวทางเพื่อ

ครอง “Heart and Mind” ของประชาชนหมูบานยุทธศาสตรมีจุดประสงคเพื่อการแบงสรร

ประชากรออกเปนกลุมยอย จัดแบงออกเปนเขต ๆ เพื่อใหงายตอการควบคุมของรัฐบาลละงาย

ตอการอบรมเพื่อสกัดก้ันคอมมิวนิสตไมใหแผอิทธิผลเขามาหรือใชหมูบานเปนแหลงเสบียง

อาหาร แหลงสะสมคน และเปนแหลงขาว มีการตรวจตราการเขาออกอยางเขมงวด  

สําหรับโครงการ Chieu Hoi ดังที่กลาวในบทที่ 4 วาเปนโครงการสําคัญในดาน

ปฏิบัติการครอบงําทางความคิดของสหรัฐอเมริกา ไดเนนไปในดานการโฆษณาชวนเชื่อถึง 

“ชีวิตที่ดีกวา” ของสาธารณรัฐเวียดนาม ผานการผลิตใบปลิวแจกจายไปตามพื้นที่ชนบท ที่

แสดงใหเห็นเน้ือความที่ตองการ 

 โครงการ Chieu Hoi ไดใชเน้ือความพื้นฐานในการสงสารคือ “ยอมแพในการตอสู

และกลับคืนสูภายใตการดูแลของรัฐบาลเวียดนามใต” ภายใตโครงการน้ีรัฐบาลเวียดนามใตได

รับประกันส่ิงที่ผูเขารวมพึงไดไวอยางมากมายซ่ึงจะกลาวในหัวขอยอยถัดไป สําหรับการสงสาร

ของการโฆษณาชวนเชื่อในโครงการน้ีไดใชสองรูปแบบหลักคือ ใบปลิว และการออกอากาศ 

จากเครื่องบินที่บินระดับต่ํา ภายใตระยะเวลา 7 ปกวา ที่โครงการน้ีดําเนินการในเวียดนาม 

USIA ไดสนับสนุนกองกําลังทหารในการปลอยใบปลิวกวา 50 ลานลาน ใบ ซ่ึงหมายถึง 

ประชาชนของเวียดนามทั้งสองหน่ึงคนจะไดรับใบปลิวประมาณ 1,500 ใบ66 

อีกทั้ง รัฐบาลเวียดนามใตยังไดออกนโยบายประนีประนอมแหงชาติ (The National 

Reconciliation Policy-NRP/ Đại Đoàn Kết) ซ่ึงมีรูปแบบโครงการคลายกับ Chieu Hoi 

โดย Douglas ไดอธิบายวา NRP ความพยายามของเวียดนามใตเพื่อที่จะส้ินสุดสงครามซ่ึงมี

ความแตกตางจากโครงการ Chieu Hoi เน่ืองจาก ขณะที่โครงการ Chieu Hoi แสวงหาถึงการ

นําผูกอความไมสงบกลับคืนสูสังคม แตนโยบาย NRP แสวงหาถึงการนําพวกเขากลับคืนสู 

                                                             
66 Jowett, Garth S.; O'Donnell, Victoria, Propaganda & Persuasion, p.267. 
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“พื้นที่แหงการตัดสินใจ” NRP ไมเพียงแคคํานึงถึงการบูรณาการเขาสูสังคมของพวกเขา แตยัง

คํานึงถึงการมีสวนรวมทางการเมือง สิทธิทางการเมือง และโอกาสทางการเมืองอีกดวย67 

สําหรับบทบาทของ USIS ที่ไดกอตั้งคณะทํางาน The Vietnamese Information 

Service (VIS) ขึ้นใน ค.ศ. 1961 คณะทํางานน้ีไดลงพื้นที่ปฏิบัติงานชุมชนหมูบานเวียดนาม 

เพื่อใหไดรับการสนับสนุน และทราบถึงความตองการของชาวบาน สําหรับการเขียนรายงาน

สงไปยัง USIS VIS จึงเปนเหมือนรางงานของ USIS ที่ตรวจสอบความเคล่ือนไหวในชนบท68 

หน่ึงในรายงานของ VIS เสนอวาประชาชนในที่หางไกลจะไดรับอิทธิพลการโฆษณาชวนเชื่อ

ของเวียดกงคือ 

“ในประเทศ ประชาชนที่อาศัยอยูในเขตเมือง ใกลกับตลาดที่อยูขางสํานักงานของรัฐ 

ดังเชนในหมูบานน้ี (Ky Chau) ประชาชนประมาณ 80% อยูภายใตอิทธิพลของรัฐบาล ในขณะ

ที่ประมาณ 80% ของประชาชนในอีก 4 หมูบานอ่ืน ๆ (ในพื้นที่ที่เวียดกงควบคุม) อยูภายใต

อิทธิพลของเวียดกงและเขารวมกับพวกมัน”69 

นอกจากน้ี USIS และ USAID รวมถึงกระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศของเวียดนามใต 

(MOI) ไดใหการสนับสนุนสถานวิทยุซ่ึงถือเปนชองทางส่ือสารมวลชนหลักในเวียดนามใต และ

ไดพัฒนาการโทรทัศนขึ้นซ่ึงจะนําเสนอขอมูลที่เก่ียวของกับ “วัตถุประสงคของสหรัฐอเมริกา 

ความสงบสุขในชนบท บานเมืองที่ม่ันคง ความเปนปกแผนของชาติ การสนับสนุนจากโลกเสรี 

การมีอยูของสหรัฐอเมริกาที่ชวยเหลือรัฐบาลเวียดนามใต”70 ถึงแมวาจะเปนเทคโนโลยีที่

ทันสมัยแตเขาถึงประชาชนไดนอยมาก  

                                                             
67 Koch, J. A., The Chieu Hoi Program in South Vietnam 1963-1971, p.37-38 
68  Roberts III, Edwin, Mervyn, United States Psychological Operations in Support of Counterinsurgency 

: Vietnam, 1960 to 1965, p.78. 
69 Ibid. 
70Ibid., p.92. 
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และสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนาม ค.ศ. 1960-1975 

การปฏิบัติการโฆษณาชวนเชื่อของสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนามถือไดวาเปนการ

โฆษณาชวนเชื่อที่กวางขวางที่สุดในประวัติศาสตรอเมริกัน โดยการปลอยใบปลิวกวาหาหม่ืน

ลานใบจากเครื่องบินลงในพื้นที่บริเวณเวียดนามเหนือเวียดนามใตและตามเสนทางโฮจิมินห71 

ปฏิบัติการครอบงําทางความคิดของสหรัฐอเมริกาโดยเฉพาะโครงการ Chieu Hoi ได

ถูกปฏิบัติการทางทหารของสหรัฐอเมริกาทําลายความสําเร็จของโครงการ สงผลให

ขบวนการเวียดกงสามารถเอาชนะใจและครอบครองความคิดของประชาชนได ปฏิบัติการทาง

ทหารน้ันคือ การทิ้งระเบิดของกองทัพอเมริกา การทิ้งระเบิดไดทําลายระบบอุตสาหกรรม

ภายในและการเกษตรในเวียดนามเหนือ การทิ้งระเบิดน้ัน Chandler ไดกลาววาเปน “การ

ระเบิดของความรักชาต”ิ เพราะเม่ือระเบิดไดปะทุขึ้นเวียดนามเหนือ ทําใหเปนขออางสําคัญที่

ฝายเวียดนามเหนือและเวียดกงนํามาใชในการโฆษณาชวนเชื่อถึง “ผูรุกรานจากภายนอก”72

ผลลัพธที่ตามมาคือการเกิดขึ้นของการโฆษณาชวนเชื่อถึง “ความเกลียดชังสหรัฐอเมริกา” ซ่ึง

กลายเปนรูปแบบที่ทรงพลังในการกระตุนการตอบโตกลับของเวียดนามเหนิและกลายเปนพลัง

สนับสนุนที่สําคัญตอชัยชนะใน ค.ศ.1975 

จากปญหาความขัดแยงในสงครามระหวางชุดความคิด “รวมชาติใหเปนปกแผนอีก

ครั้ง” ของรัฐบาลเวียดนามเหนือกับ “ปกปองประชาธิปไตยและสันติสุขในเวียดนามใต” ของ

สหรัฐอเมริกาและรัฐบาลเวียดนามใต นับตั้งแต ค.ศ.1954 เปนตนมา เม่ือรัฐบาลเวียดนามใตใช

นโยบายกวาดลางคอมมิวนิสตอยางกวางขวางในสมัยรัฐบาลโงดิ่ญเซ่ียมทําใหเกิดขบวนการ

มวลชนที่รูจักในนาม “เวียดกง” ขึ้นมา เพื่อเปาหมายในการตอตานสหรัฐอเมริกา-รัฐบาล

เวียดนามใต โดยทายที่สุดมุงหวังปตุภูมิใหเปนเอกภาพอีกครั้ง ในขณะที่ฝายสหรัฐอเมริกาก็ได

ริเริ่มโครงการตาง ๆ ในการปองปรามภัยคอมมิวนิสตทั้งทางทหารและทางการเมือง การปะทะ

กันของสองฝายไมใชเพียงทําใหเกิดสงครามที่ใชอาวุธสูรบกัน แตยังทําใหเกิดสงครามที่ตอสูกัน

ดวยการครอบครองความคิดเพื่อสรางฐานมวลชน หรือเรียกวา “สงครามโฆษณาชวนเชื่อ”  

 

 

                                                             
71Horton Lee, Bobby, “A Content Analysis of Viet Cong Leaflets As Propaganda 1963-1968,” p.7. 
72Ibid., p.268. 
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รัฐบาลมหาธีร โมฮัมหมัด (ค.ศ.1981-2003) โดยจะเริ่มศึกษาจากแนวคิดซ่ึงมีอิทธิพลในการ

กําหนดควบคุมประเด็นเรื่องเพศวิถีและความหลากหลายทางเพศในมาเลเซีย ไดแก กฎหมาย

อันเปนมรดกตกทอดจากเจาอาณานิคมอังกฤษ แนวคิดหลังอาณานิคม ระบบปตุลาธิปไตย 

คานิยมเอเชีย วัฒนธรรมมาเลเซีย และศาสนาอิสลาม ส่ิงเหลาน้ีเปนปจจัยสําคัญที่สอดแทรก

อยูในทุกอณูของสังคมมาเลเซีย โดยมีความเชื่อมโยงกับระบบการปกครองจนกอเกิดเปน

วัฒนธรรมทางการเมืองและกฎหมายควบคุมเพศที่สามทั้งที่เปนลายลักษณอักษรและไมเปน

ลายลักษณอักษร ทั้งกฎหมายทางโลกและกฎหมายอิสลาม เพื่อบังคับใชกับประชากรที่เปน

มุสลิมและไมใชมุสลิมไดอยางครอบคลุมทั่วถึง โดยในที่น้ีผูเขียนจะศึกษาตัวบทกฎหมาย รวมถึง

ทาทีและการดําเนินการขัดขวางประเด็นเพศที่สามของรัฐบาล มากไปกวาน้ันผูเขียนจะศึกษาไป

ยังผลกระทบของเพศที่สามในมาเลเซียภายใตกรอบคิดความเปนอ่ืน (The Otherness) ที่ตอง

เผชิญปญหาจากการไมไดรับการปฏิบัติอยางเทาเทียม การเหยียดหยามประณาม การลิดรอน

สิทธิอันชอบธรรม และการทํารายรางกายจากผูคนในสังคมที่ถูกอิทธิพลของศาสนาอิสลาม

ครอบงําทัศนคติและความเชื่อ ดวยเห็นพองกันวาพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศเปนส่ิงชั่วราย 

และละเมิดหลักคําสอนของพระผูเปนเจา ดังน้ัน สถานะของเพศที่สามผูฝาฝนบรรทัดฐานของ

สังคมจึงเปนไดเพียงพลเมืองชายขอบที่ไมไดรับการยอมรับ และสถานการณเก่ียวกับสิทธิในการ

แสดงตัวตนของเพศที่สามในมาเลเซียยังคงนาเปนหวงจนถึงปจจุบัน 
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ทีÆมาและความสําคัญของแนวคิดเรืÆองเพศในมาเลเซีย 

อดีตกาลดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใต เรียกไดวาเปนพื้นที่ที่เปดรับตัวตนและ

วัฒนธรรมของคนขามเพศและคนรักรวมเพศอยางแทจริง ในแหลมมลายูก็ปรากฏใหเห็นการ

ยอมรับวัฒนธรรมและการแสดงพฤติกรรมของคนขามเพศและคนรักเพศเดียวกันเชนเดียวกับ

ในพื้นที่อ่ืนๆ หนังสือเรื่อง Gender Pluralism: Southeast Asia Since Early Modern 

Times ของ Michael G. Peletz ใหคําอธิบายเก่ียวกับ Sida-Sida เจาหนาที่ในพระราชวัง 

หรือ ขันที ที่มีลักษณะรางกายตามแบบฉบับผูชายทั่วไป แตมีกิริยาทาทางและสวมเส้ือผาแบบ

ผูหญิง ปฏิบัติงานของผูหญิง บางก็มีความสัมพันธทางเพศกับผูชาย หรือทั้งผูชายทั้งผูหญิง1

นอกจากน้ีคนขามเพศยังเก่ียวของกับการแสดงพื้นบานที่รูจักกันในนาม Mak Yong แพรหลาย

ในเขตกลันตันของมาเลเซีย เปนพิธีกรรมบวงสรวงเทพเจา Semar และการบูชาวิญญาณ 

(Semah Kumpung) เพื่อใหปกปกษรักษาพืชพันธุที่เพาะปลูก ซ่ึงจะมีรางทรงที่เปนคนขาม

เพศทําหนาที่ประกอบพิธีกรรม รางทรงหรือหมอผีจะรูจักในนาม Pawang  สืบทอดมาจาก

บรรพบุรุษภายในตระกูลของรางทรง นอกจากน้ี Mak Yong ยังเก่ียวของกับพิธีกรรมรักษา

โรค  นักแสดงจะรายรําและเชิญวิญญาณมาเขารางเพื่อที่จะใชอํานาจศักดิ์ สิทธ์ิรักษา

ผูปวย2 อยางไรก็ตาม บทบาทของคนขามเพศในการประกอบพิธีกรรมก็คอยๆเลือนหายไป 

พรอมกับการเขามาของลัทธิอาณานิคมในคริสตศตวรรษที่ 20  

จะเห็นไดวาคนที่มีพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศจะมีสถานภาพทางสังคมที่พิเศษและ

อยูเหนือกวาผูอ่ืน เพราะถือเปนบุคคลที่ถูกเลือกโดยเทพเจา มีคุณสมบัติโดดเดน มีบทบาท

หนาที่ที่สามารถยืดหยุนไดตามความเหมาะสม คนขามเพศจึงเปนที่ยอมรับและถูกยกยองจาก

คนในสังคมทั่วไป ชาวบานไมวาจะหญิงหรือชายตางใหความเคารพตอรางทรงของวิญญาณ 

                                                             
1 Michael Peletz, Gender Pluralism: Southeast  Asia Since Early Modern Times (New York: Routledge, 

2009), p.58-59. 
2 นฤพนธ ดวงวิเศษ, “พื้นที่ทางวัฒนธรรมของ “คนขามเพศ” และ “คนรักเพศเดียวกัน” ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต,” 

เขาถึงไดจาก http://www.sac.or.th/main/content_detail.php?content_id=227 (20 กุมภาพันธ 2559). 
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หรือสัญลักษณในนามของเทพเจา ส่ิงเหลาน้ีสะทอนใหเห็นถึงแนวคิดเรื่องเพศของคนสมัยกอน

ที่เพศสรีระถูกแยกออกจากเพศสภาวะโดยส้ินเชิง กลาวคือ ไมสําคัญวาบุคคลน้ันจะมีพฤติกรรม

การแสดงออก หรือรสนิยมทางเพศที่สัมพันธกับเพศที่กําหนด แตคุณคาและความสําคัญของ

บุคคลอยูที่สถานะและบทบาททางสังคมมากกวา การเปนคนขามเพศ หรือคนรักรวมเพศจึง

เปนเรื่องธรรมดาที่สามารถพบเห็นไดทั่วไปและไดรับการยอมรับจากสังคมในสมัยน้ัน 

การเขามามีอํานาจครอบครองเหนือดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใตในคริสตศตวรรษ

ที่ 19 ไมเพียงแตสงผลกระทบอยางกวางขวางตอระบบการปกครอง รูปแบบการคาขาย และ

สังคมวัฒนธรรมเทาน้ัน แตเจาอาณานิคมยังขุดรากระบบความคิดดั้งเดิมของคนในทองถิ่น แลว

แทนที่ดวยแนวคิดอันศิวิไลซแบบตะวันตกเขาไป น่ันหมายรวมถึงแนวคิดเรื่องเพศดวย อังกฤษ

น้ันใหความสําคัญกับการรักษาระบบคู หรือระบบสองเพศคือ เพศชาย และเพศหญิง ซ่ึงถือเปน

การแบงเพศตามกายภาพ หรือที่เรียกวาเพศสรีระตามหลักวิทยาศาสตรที่เนนเหตุและผล ความ

เปนชายและความเปนหญิงจึงกลายเปนธรรมชาติหรือสัจธรรมเพียงหน่ึงเดียวที่ไมอาจ

เปล่ียนแปลงได บวกกับอิทธิพลที่แข็งแกรงของศาสนาคริสตที่สนับสนุนความรักตางเพศ และ

ปฏิเสธความสัมพันธแบบรักรวมเพศ ดังน้ัน ภายใตการบริหารอาณานิคมของอังกฤษ แนวคิด

เรื่องเพศแบบตะวันตกจึงถูกสงผานระบบการคา การเผยแพรศาสนาการปกครองแบบรวมศูนย

อํานาจ และการศึกษา โดยสงเสริมใหมีการยกยองสถาบันครอบครัว สนับสนุนความรักตางเพศ 

ใหคุณคากับระบบผัวเดียวเมียเดียว ขณะเดียวกันก็ปฏิเสธการแสดงออกทางเพศที่ไมสอดคลอง

กับเพศสรีระ เชน พฤติกรรมขามเพศของกะเทย เปนตน3 

คนขามเพศหรือคนรักรวมเพศที่มีอยูมากมายในดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใต

กลายเปนปญหาสําหรับเจาอาณานิคม เน่ืองจากผูชายโดยเฉพาะพวกชนชั้นสูงมีลักษณะทาทาง

คลายผูหญิงมีความสัมพันธแบบรวมเพศ และประพฤติตนแบบคนขามเพศ อันเปนพฤติกรรม

แหงความเส่ือมทรามดานศีลธรรม ดวยเหตุน้ีเจาอาณานิคมจึงเกิดความวิตกกังวลวาส่ิงชั่วราย

                                                             
3 นฤพนธ ดวงวิเศษ, “รัฐชาติ ในปริมณฑลของเพศและกามารมณ,” เขาถึงไดจาก http://www.sac.or.th/main/ 

content_detail.php?content_id=734 (30 เมษายน 2559). 
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เลวทรามจะเขามาพัวพันกับคนในบังคับของตน อังกฤษจึงไดสรางกฎหมาย Penal Code of 

The Straits Settlements ขึ้นมาใน ค.ศ.1871 เพื่อควบคุมพฤติกรรมเบี่ยงเบนทางเพศของ

คนในอาณานิคม ซ่ึงกฎหมายน้ีมีที่มาจาก Buggery Act 15334 หรือพระราชบัญญัติวาดวยการ

กระทําความผิดฐานรักรวมเพศ (มีเพศสัมพันธทางทวารหนัก) ตามกรอบความเชื่อของคริสต

ศาสนาที่ประณามการมีเพศสัมพันธของคนเพศเดียวกัน การรวมเพศที่ไมไดเปนไปเพื่อการสืบ

ทายาท และการหล่ังนํ้าอสุจินอกชองคลอด5 ตอมาเม่ือมาเลเซียไดรับเอกราชก็ยังคงสืบทอด

มาตราเกาแกอยางมาตรา 377 เพื่อควบคุมและลงโทษเพศที่สามมาจนถึงทุกวันน้ี 

หลังจากที่มาเลเซียไดรับเอกราชจากอังกฤษ ก็ไดทําการสานตอแนวคิดเรื่องเพศที่เจา

อาณานิคมเคยสรางรากฐานไว น่ันคือ การเปนสังคมที่อิงแอบอยูกับความเปนชาย และตั้งอยู

บนบรรทัดฐานของความรักตางเพศ แนวคิดดังกลาวถือเปนรูปแบบพื้นฐานที่รัฐชาติสมัยใหมยึด

เอาเปนแนวทางในการควบคุมพลเมืองรวมกัน ดังที่บทความของดร.นฤพนธ ดวงวิเศษ ได

กลาวถึงหนังสือเรื่อง The History of Sexuality ของฟูโกตที่วิเคราะหวาการควบคุมเพศภาวะ

และเพศวิถีของประชาชน โดยรัฐชาติสมัยใหมจะตองทําใหประชาชนเชื่อในเพศธรรมชาติหรือ

เพศตามกําเนิด อวัยวะเพศจะกลายเปนเครื่องตัดสินเพศภาวะและเพศวิถีของบุคคลไปโดย

ปริยาย รัฐตองการสรางความชัดเจนเก่ียวกับ “ตัวตน” ของพลเมืองโดยตัดสินจากเพศสรีระ 

และทําใหประชาชนตระหนักวารางกายตามธรรมชาติของตนเอง คือรากเหงาหรือตนกําเนิด

ของความเปนหญิงและชาย รวมทั้งกําหนดพฤติกรรม อัตลักษณ อารมณและความตองการทาง

เพศดวย ตัวอยาง สังคมตะวันตกสมัยวิคตอเรีย การระบุความเปนชายและหญิงคือการบงบอก

ตัวตนทางเพศ (Sexual Identity) ของคนๆน้ัน ซ่ึงตัวตนน้ีจะสัมพันธกับการแสดงบทบาท

หนาที่ของผูชายและผูหญิง (Male/Female Gender Role) รวมทั้งเก่ียวของกับการแสดง

                                                             
4 Buggery Act เปนกฎหมายที่ถูกตรามาตั้งแตครั้งสมัยพระเจาเฮนรี่ที่ 8 ทรงครองราชย กําหนดบทลงโทษไวรุนแรงมาก

คือ การแขวนคอ ภายหลังถูกยกเลิกไปใน ค.ศ.1861  
5 ธเนศ วงศยานนาวา, เพศ: จากธรรมชาติ สูจริยธรรม จนถึงสุนทรียะ, (กรงุเทพฯ: สมมต,ิ 2556), หนา 74. 
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อารมณทางเพศ (Sexual Desire) ที่คนๆน้ันมีตอผูอ่ืน6 ดังน้ัน รัฐจึงตองเขามาจัดการกับเพศ

ของประชากร เพื่อใหสรีระทางเพศ และบทบาททางเพศทํางานสอดคลองกันอยางมี

ประสิทธิภาพ และสรางอรรถประโยชนสูงสุดใหกับรัฐ 

เม่ือประเทศชาติตองการเปนประเทศอุตสาหกรรมที่มีการขยายตัวทางเศรษฐกิจ และ

สามารถแขงขันในเวทีระดับโลกอยางภาคภูมิได รัฐจึงตองหันมาควบคุมรางกายผูหญิงมากขึ้น 

โดยสถานะของผูหญิงจะถูกทําใหเปนพาหะในการเพิ่มพูนประชากร เพื่อสรางฐานแรงงานการ

ผลิตและฐานการบริโภค อันเปนผลพวงมาจากโครงการในการปฏิวัติอุตสาหกรรมอยางรวดเร็ว 

ในมาเลเซียก็มีมาตรการที่สงเสริมความม่ังคั่งทางเศรษฐกิจ ซ่ึงเปนแรงกระตุนที่ทําใหหวน

กลับไปเนนเรื่องสถาบันครอบครัวและบทบาทผูหญิงในครัวเรือน เชน นโยบายประชากร

ใหม (New Population Policy) ที่ประกาศใชใน ค.ศ.1984 มีวัตถุประสงคเดนชัดเพื่อสงเสริม

การมีบุตร โดยมุงเนนไปที่กลุมประชากรมุสลิมมาเลยใหสราง“ฐานผูบริโภคที่เพิ่มขึ้น ที่มีกําลัง

ซ้ือสูงขึ้น เพื่อสนับสนุนการขยายตัวของภาคอุตสาหกรรม”7 ดังน้ัน พฤติกรรมรักรวมเพศหรือ

ขามเพศจึงไมไดกอใหเกิดผลผลิตใด ๆ แกรัฐ คนเหลาน้ีจึงเปนไดเพียงพลเมืองที่ไมพึงปรารถนา 

ละเมิดกฎระเบียบ ไรคุณธรรม และกอใหเกิดความสุมเส่ียงตอโครงสรางทางสังคมที่อาจลม

สลายได 

ปัจจัยโครงสร้างทางสังคมทีÆส่งผลให้เกิดอคติทางเพศและการควบคุมเพศทีÆสามใน

มาเลเซีย 

อิทธิพลของศาสนาอิสลาม  

ปจจัยทางวัฒนธรรม ซ่ึงเปนกรอบใหญที่สุดที่มีอิทธิพลครอบงําสังคมและแทรกซึมอยู

ในทุกอณูวิถีชีวิตของคนมุสลิมในมาเลเซีย คือ ศาสนาอิสลาม อยางที่ทราบกันดีวา การเปนเพศ

                                                             
6 นฤพนธ ดวงวิเศษ, “รัฐชาติ ในปริมณฑลของเพศและกามารมณ,” เขาถึงไดจาก 

http://www.sac.or.th/main/content_detail.php?content_id=734 (30 เมษายน 2559). 
7 Elizabeth Uy Eviota, “Globalization, Gender and Sexuality: Malaysian and Philippine Articulations,” 

available from http://wari2010.blogspot.com/2010/10/eviota.html (2 May 2016). 
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ที่สาม หรือการมีความสัมพันธระหวางคนเพศเดียวเดียวกัน ถือเปนการฝาฝนหลักศาสนา 

นับเปนความผิดบาปที่ละเมิดตอวจนะของพระผูเปนเจา ดังน้ัน การเปนพวกรักรวมเพศ หรือ

คนขามเพศจึงเปนส่ิงที่นาละอาย และไมถูกยอมรับในแวดวงมุสลิม (ส่ิงเหลาน้ีถูกบัญญัติอยาง

ชัดเจนในตํานานของศาสดาลูฏซ่ึงถูกบรรจุไวในคัมภีรอัลกุรอาน อันเปนที่มาของความเกลียด

ชังและตอตานเพศที่สามของคนมุสลิมทั่วโลก) นอกจากน้ีศาสนายังขยายขอบเขตเขาไปมี

บทบาทแทรกแซงอยูในการเมืองการปกครองและระบบกฎหมายของมาเลเซียดวย 

วิถีการเมืองการปกครอง  

พรรคการเมืองที่มีอํานาจครอบงําสังคมมาเลเซียตั้งแตสมัยเปนเอกราชจนมาถึง

ปจจุบัน น่ันก็คือพรรค UMNO (United Malays National Organization) ซ่ึงมีแนวทางการ

ปกครองที่ตั้งอยูบนหลักของชาตินิยมมาเลย (ชาวมาเลยมีฐานะเปนภูมิบุตร) และหลักการ

อิสลามนิยมที่มาพรอมกับกระแสอนุรักษในฐานะที่มาเลเซียเปนรัฐก่ึงศาสนา รัฐบาลจึงให

ความสําคัญกับการปกปองคุณคาอิสลาม โดยตั้งแตทศวรรษ 1980 มีความพยายามทําให

การเมืองเปนอิสลามมากขึ้น ควบคูไปกับการควบคุมรางกาย เพศวิถี และอัตลักษณทางเพศ อีก

ทั้งการมีอยูของกฎหมายความม่ันคงภายใน (Internal Security Act หรือ ISA)  ที่ควบคุมสิทธิ

เสรีภาพของประชาชน8 สงผลใหรัฐบาลดําเนินการตอเพศที่สามในกรณีที่มีการทาทาย หรือ

ตอตานอํานาจรัฐไดอยางเขมงวดและเด็ดขาด น่ีจึงเปนเหตุผลที่วา ทําไมการเรียกรองสิทธิ

มนุษยชน หรือการตอตานอํานาจรัฐบาลของกลุมเพศที่สามจึงมีไมมาก และทําไดอยางจํากัด  

ระบบกฎหมายและการบังคับใช  

มาเลเซียถือเปนหน่ึงในไมก่ีประเทศบนโลกที่มีกฎหมายกําหนดบทลงโทษแกเพศที่

สามอยางชัดเจน ผลจากการไมแบงแยกศาสนากับรัฐ ทําใหมาเลเซียมีระบบกฎหมายคูที่ดําเนิน

เคียงขางกันเพื่อควบคุมประชากรทั้งที่เปนคนมุสลิมและไมใชมุสลิมไดอยางทั่วถึง อันไดแก 

กฎหมาย Common Law ที่มีผลบังคับใชกับคนที่เปนมุสลิม และไมใชมุสลิมกับกฎหมาย

                                                             
8 สิทธา เลิศไพบูลยศิร,ิ “ขอหารักรวมเพศของอันวาร อิบราฮิม กับสิ่งตกคางอาณานิคมในโลกประชาธิปไตย,” เขาถึงได

จาก http://www.thaiworld.org/th/thailand_monitor/answer.php?question_id=1150 (1 พฤษภาคม 2559). 
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อิสลาม (Shariah Law) ที่ใชบังคับแคคนมุสลิมในพื้นที่ของแตละรัฐเทาน้ัน ศาสนาอิสลามได

เขามามีบทบาทในการกําหนดกฎหมาย และควบคุมประชากรเปนอยางมาก สังเกตไดจาก

กฎหมายอิสลามที่มอบอํานาจแก Islamic Religious Affairs Department ใหมีการ

ดําเนินการจูโจมของตํารวจศีลธรรม (Moral Police) ตั้งอยูบนหลัก Public Tip-Offs ทําให

ในทางปฏิบัติคนที่ไมใชมุสลิมก็ตกอยูภายใตการควบคุมของอิสลามดวย9 กฎหมายจํานวนมาก

ลวนมีบทบัญญัติที่เลือกปฏิบัติ ตอตาน ละเมิดสิทธิของผูหญิง และกลุมเพศที่สาม ซ่ึงจะไดลง

รายละเอียดตอไป 

ปตุลาธิปไตย 

 วัฒนธรรมนิยมชายหรือชายเปนใหญน้ันฝงรากลึกอยูในดินแดนเอเชียตะวันออก

เฉียงใตมาชานานและยังคงทรงอิทธิพลอยางตอเน่ืองมาจนถึงปจจุบัน อันสะทอนใหเห็นถึง

โครงสรางความสัมพันธเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกันระหวางเพศชายกับเพศหญิง โดยมักจะ

กําหนดใหผูชายรักตางเพศอยูในลําดับชั้นที่สูงกวาคนอ่ืนๆ ขณะที่ผูหญิงมักจะเปนเปาหมายใน

การควบคุมรางกาย และอยูภายใตอํานาจของผูชาย ดังน้ันระบบปตุลาธิปไตยจึงเปนการเมือง

เรื่องเพศที่ผูชายมีอํานาจเหนือกวาผูหญิง  

สถานะของผูหญิงภายใตวัฒนธรรมมุสลิม มักเปนฝายถูกกระทําจากสามี โดยมี

ศาสนาอิสลามที่คอยสนับสนุนความเปนใหญของผูชาย เชนการใหสิทธิสามีที่จะรวมประเวณีกับ

ภรรยา โดยที่ภรรยาไมสามารถปฏิเสธไดเพราะการปฏิเสธสามีถือเปนบาป อภิสิทธ์ิน้ียังอนุญาต

ใหผูชายดุดา หรือดัดนิสัยภรรยาไปจนถึงตบตีภรรยาได10 ความไมเปนธรรมอาจสรางแรงกดดัน

ตอผูเปนภรรยา จนทําใหฝายหญิงหันไปมีความสัมพันธกับผูหญิงดวยกัน ซ่ึงเปนความสัมพันธที่

ทั้งสองฝายมีอํานาจเทาเทียมกันและมีความเขาใจกันมากกวา ความสัมพันธรวมเพศของผูหญิง

                                                             
9 Corinne Lennox and Matthew Waites, eds., Human Rights, Sexual Orientation and Gender Identity in 

the Commonwealth: Struggles for Decriminalisation and Change(London: Human Rights Consortium, 

Institute of Commonwealth Studies, 2013), p. 267. 
10 Elizabeth Uy Eviota, “Globalization, Gender and Sexuality: Malaysian and Philippine Articulations,” 

available from http://wari2010.blogspot.com/2010/10/eviota.html (2 May 2016). 
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จึงมักถูกมองวาเปนการเหยียดหยามระบบสังคมที่ชายเปนใหญและวัฒนธรรมรักตางเพศใน

มาเลเซีย ดังน้ัน สังคมจึงตอตานความสัมพันธดังกลาว อันเปนพฤติกรรมทีล่ดทอนศักดิ์ศรีความ

เปนชายอยางมาก 

แนวคิดหลังอาณานิคมและคานิยมเอเชีย  

หลังจากการส้ินสุดของลัทธิลาอาณานิคม รัฐชาติที่เพิ่งเกิดใหมมีความพยายามถอน

ตัวเองใหหลุดพนจากลักษณะความเปนอาณานิคมที่ตะวันตกเคยวางรากฐานไว ไมวาจะเปน

ดานกฎหมาย นโยบาย หรือวาทกรรมตางๆ ที่เราเรียกวา กระบวนการถอนตัวออกจากอาณา

นิคม (Decolonization) หรือ การถอนตัวออกจากศูนยกลาง เพื่อนิยามตัวตนของชาติใหมโดย

ปราศจากอิทธิพลของตะวันตก ดวยการสรางอัตลักษณของชาติ สรางวัฒนธรรมเฉพาะของตน

ที่แตกตางจากวัฒนธรรมตะวันตกขึ้นมา คนหาความเปนทองถิ่นที่ไมถูกครอบงําจากความเปน

สากล เพื่อกระตุนใหเกิดสํานึกรวมของคนในชาติและปฏิเสธคานิยมตะวันตกที่มาพรอมกับ

กระแสโลกาภิวัตนและเศรษฐกิจแบบทุนนิยม ซ่ึงเก่ียวของอยางสําคัญกับวัฒนธรรมบริโภค 

ระบอบประชาธิปไตย และหลักพื้นฐานสิทธิมนุษยชนที่ละเลยเรื่องศีลธรรมจรรยา อันเปน

หนทางที่จะชวยเปดโอกาสใหพวกรักรวมเพศ หรือคนขามเพศเขามาเรียกรองสิทธิอันพึงมีพึงได

ตามหลักสิทธิมนุษยชนสากล จนกอใหเกิดพื้นที่ในการรวมตัวเพื่อแสดงอัตลักษณ และตอรอง

กับอํานาจรัฐของกลุมคนเพศที่สามเพิ่มขึ้น ดวยเหตุน้ีคานิยมตะวันตกจึงไมปลอดภัยตอ

ประชาชนและอาจระคายเคืองตอโครงสรางทางสังคมที่รัฐและศาสนาอิสลามควบคุมกํากับอยู

แตหากพิจารณาใหดีจะพบวาคานิยมเอเชียไมตางไปจากปรากฏการณอันลาหลังที่จะพิทักษไว

ซ่ึงการปกครองแบบเผด็จการซ่ึงปฏิเสธสิทธิขั้นพื้นฐานของประชาชนโดยส้ินเชิงโดยคานิยมน้ี

อาจถูกหลอมรวมหรือแทนที่ดวยคานิยมอิสลามที่มีความกาวราวและ  เรียกรองใหการปรับใช

กฎหมายอิสลามมีความเขมงวดมากขึ้น  
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กฎหมายควบคุมพฤติกรรมเบีÆยงเบนทางเพศและบทลงโทษต่อเพศทีÆสามในมาเลเซีย 

 สถานะทางกฎหมายของคนรักรวมเพศ รักรวมเพศกลายเปนความผิดทางอาญาใน

มาเลเซียตั้งแตเจาอาณานิคมอังกฤษออก   Penal Code of the Straits Settlements ใน 

ค.ศ. 1871 ปจจุบันประมวลกฎหมายอาญาของมาเลเซียยังคงสงวนไวซ่ึงมาตราเกาแกอยาง

มาตรา 377 ที่กําหนดให “เพศสัมพันธที่ผิดธรรมชาติ” มีความผิดทางอาญา และเพิ่ม

บทบัญญัติวาดวยการกระทําผิดที่รุนแรงนอยกวาเพื่อความครอบคลุมในการพิจารณาคด ี

Malaysian Penal Code 1936, Unnatural Offences11 

 เพศสัมพันธที่ตอตานกฎธรรมชาต ิ

 377A12บุคคลใดที่มีความสัมพันธทางเพศกับบุคคลอ่ืน โดยนําองคชาตเขาไปทาง

ทวารหนักหรือทางปากของบุคคลอ่ืน ถือเปนเพศสัมพันธที่ตอตานกฎธรรมชาติ 

 บทลงโทษตอเพศสัมพันธที่ตอตานกฎธรรมชาติ 

 377B ใครก็ตามที่มีเพศสัมพันธซ่ึงตอตานกฎธรรมชาติโดยเจตนาจะถูกลงโทษ

ดวยการจําคุกภายในระยะเวลา 20 ป และอาจถูกเฆี่ยนตีเชนเดียวกัน 

 การลวงละเมิดแบบแผนความประพฤติและการปฏิบัติที่ดี 

 377D บุคคลใดที่กระทําความผิด หรือสนับสนุนการกระทําผิด หรือลอลวง หรือ

พยายามที่จะกอใหเกิดการกระทําผิด การกระทําใดก็ตามที่หยาบคายหรืออนาจารกับบุคคลอ่ืน

ในที่สาธารณะ หรือที่สวนตัวจะถูกลงโทษดวยการจําคุกภายในระยะเวลา 2 ป 

                                                             
11 “Penal Code, Laws of Malaysia 1936 , Act 574,” available from http://www.vertic.org/media/ 

National%20Legislation/Malaysia/MY_Criminal_Code_2013.pdf (20 February 2016) 
12 มาตราน้ีระบุอยางชัดเจนวานําไปใชกับพฤติกรรมรักรวมเพศระหวางผูชายกับผูชายเทาน้ัน และในสวนของการรวมเพศ

ระหวางผูหญิงกับผูหญิงไมไดมีการระบุอยางชัดเจนในประมวลกฎหมายอาญามาเลเซีย 
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 Sharia Criminal Offences Enactment 1995 (No.3 of 1995), State of 

Sabah13 

76. เพศสัมพันธที่ตอตานกฎธรรมชาต ิ

 ใครก็ตามที่มีเพศสัมพันธซ่ึงตอตานกฎธรรมชาติกับผูชาย ผูหญิง หรือสัตวมีแนวโนม

เปน takzir14บทลงโทษอาจถูกปรับไมเกิน 5,000 MYR หรือจําคุกไมเกิน 3 ป หรือ เฆี่ยนไม

เกิน 6 ครั้ง หรือทั้งจําทั้งปรับทั้งเฆี่ยน 

77. Musahaqah15 

 ผูหญิงคนใดมีเจตนากระทําความผิดโดยมีเพศสัมพันธกับผูหญิงคนอ่ืน ถือเปน

ความผิดฐานละเมิดกฎหมาย บทลงโทษอาจถูกปรับไมเกิน 1,000 MYR หรือจําคุกไมเกิน 6 

เดือน หรือทั้งจําทั้งปรับ 

82.Liwat16 

 ผูชายคนใดมีเจตนากระทําความผิดโดยมีเพศสัมพันธกับผูชายดวยกัน ถือเปน

ความผิดฐานละเมิดกฎหมาย บทลงโทษอาจถูกปรับไมเกิน 5,000 MYR หรือจําคุกไมเกิน 3 ป 

หรือทั้งจําทั้งปรับ 

89. สงเสริมการกระทําบาป 

 ใครก็ตามที่สงเสริม เกล้ียกลอม หรือชักชวนบุคคลใดใหกระทําความผิดซ่ึงเปน

พฤติกรรมอันชั่วราย ถือเปนความผิดฐานละเมิดกฎหมาย บทลงโทษอาจถูกปรับไมเกิน 5,000 

MYR หรือจําคุกไมเกิน 3 ป หรือทั้งจําทั้งปรับ 

                                                             
13 “Syariah Criminal Offences Enactment 1995, Malaysia (Sabah),” available from 

http://www.sabahlaw.com/Syariah_Criminal_Offences_Enactment_1995.html  (20 February 2016). 
14 Takzir หมายถึง การกระทําผิดที่ไมไดบัญญัติไวในอัลกุรอาน หรอืฮะดีษ 
15 Musahaqah หมายถึง การมีเพศสัมพันธระหวางผูหญิงกับผูหญงิ 
16 Liwat หมายถึง การมีเพศสัมพันธระหวางผูชายกบัผูชาย 
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92. ผูชายที่วางทาเหมือนผูหญิง หรือในทางกลับกัน 

 ผูชายคนใดที่สวมเส้ือผาผูหญิงและวางทาเหมือนผูหญิง หรือในทางกลับกัน ถือเปน

ความผิดฐานละเมิดกฎหมาย บทลงโทษอาจถูกปรับไมเกิน 1,000 MYR หรือจําคุกไมเกิน 6 

เดือน หรือทั้งจําทั้งปรับ 

 สถานะทางกฎหมายของคนขามเพศ    ในกรณีของคนขามเพศ กฎหมายทางโลก

ไมไดระบุเฉพาะเจาะจงใหคนขามเพศที่ขายบริการมีความผิดทางอาญา (แมวาอาชีพขายบริการ

จะเปนความผิดภายใตกฎหมายทางโลกในมาเลเซีย)แตโสเภณีขามเพศอาจถูกดําเนินคดีภายใต

มาตรา 21 ของ Minor Offences Act 1995 (Act 336) ในขอหาพฤติกรรมซ่ึงผิดปกติหรือ

อนาจาร17 และมาตรา 28 ของ Sharia Criminal Offences (Federal Territories) Act 

1997 ที่หามผูชายสวมใสเครื่องแตงกายของผูหญิงในที่สาธารณะ และวางกริยาทาทางเหมือน

ผูหญิง เพื่อ “จุดประสงคที่เลวทราม”18 

ใน ค.ศ.1983 National Fatwa Council ออกฟตวาที่หามคนมุสลิมศัลยกรรมผาตัด

แปลงเพศ เน่ืองจากเปนการตอตานศาสนาอิสลาม19 และการผาตัดแปลงเพศเก่ียวของกับการ

ลดทอนความสามารถของอวัยวะ ซ่ึงถูกแทนที่ดวยส่ิงศัลยกรรมตกแตง การผาตัดดังกลาวจึงไม

ตางจากการทําหมัน(ซ่ึงถูกหามโดยศาสดาโมฮัมหมัด) นอกจากจะไมมีความจําเปนในมุมมอง

ทางการแพทยแลว จุดมุงหมายของมันไมไดเปนไปเพื่อเหตุผลทางการแพทยหรือเหตุผลทาง

กฎหมาย แตเปนแรงจูงใจดานความงาม20 ในขณะที่คนที่มีอวัยวะสืบพันธุของทั้งเพศชายและ

                                                             
17“Laws of Malaysia, Act 336, Minor Offences act of 1955,” available from http://www.commonlii.org/ 

my/legis/consol_act/moa19551987225/ (20 February 2016). 
18 “The Mak Nyahs of Malaysia: Testimony of Four Transgender Women,” available from 

http://www.equalrightstrust.org/ertdocumentbank/ERR7_testimony.pdf  (19 February 2016). 
19 อน่ึง กอนการฟตวาในป 1983 มีรายงานกรณีของ mak nyah ชาวมุสลิมที่ผานการศัลยกรรมผาตัดแปลงเพศ แตงงาน

อยูกินกับผูชาย และรับเลี้ยงบุตรบุญธรรม 
20 Sayed Sikandar Shah Haneef, “Sexual Reassignment in Islamic Law: The Dilemma of Transsexuals,” 

International Journal of Business, Humanities and Technology 1,1 (July, 2011): 103. 
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เพศหญิงอยูบนรางตั้งแตกําเนิด (Khunsa) ไดรับอนุญาตจากกฎหมายอิสลามใหผาตัดแปลง

เพศไดโดยนักกฎหมายมีความเห็นรวมกันวาการผาตัดแปลงเพศเพื่อซอมแซมความไม

สมประกอบไมสามารถตอตานได  

ท่าทีและการดําเนินงานของรัฐบาลมหาธีร์ต่อประเด็นเพศทีÆสาม 

ภายใตการบริหารประเทศของรัฐบาลมหาธีร โมฮัมหมัด ไดมีการผนวกแนวทาง

อิสลามเขากับระบบการปกครอง เพื่อจัดระเบียบทุกภาคสวนของสังคม โดยมีแนวทางอนุรักษ

นิยมคอยขับเคล่ือน นโยบายชี้นําใน ค.ศ.1982 ทาทีสําแดงของรัฐบาลที่ยึดม่ันในหลักการ ยอม

หมายรวมถึงการควบคุมพฤติกรรมเบี่ยงเบนของเพศที่สาม และการออกกฎหมายลงโทษซ่ึง

จริยธรรมอิสลามและแนวทางการปกครองก็ประสานงานกันไดอยางมีประสิทธิภาพ นอกจากน้ี

ตัวของนายกรัฐมนตรีมหาธีร โมฮัมหมัดยังระบุอีกวาตัวเองเปนมุสลิมที่เครงศาสนา และไมยอม

รับคําวิจารณที่วาเขาเปน “มุสลิมสายกลาง” อีกทั้งนิสัยที่รักความสงบและความม่ันคง

ภายในประเทศ รัฐบาลมหาธีรจึงเปรียบเสมือนรัฐบาล “เผด็จการอํานาจนิยมระดับออน” ซ่ึงไม

ตองการใหมีเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นมากจนเกินไป  

ลักษณะเผด็จการของรัฐบาลชุดน้ีปรากฏใน ค.ศ.1994 Datuk Mohamed Rahmat 

รัฐมนตรีกระทรวงสารสนเทศมาเลเซีย ประกาศนโยบายวารัฐบาลจะไมอนุญาตใหเกย         

เลสเบียน หรือคนขามเพศ ซ่ึงมีชื่อเสียง เปนที่รูจักปรากฏกายในโทรทัศน  เขากลาววา “ศิลปน

คนใดที่พิสูจนแลววาเปนเกยจะถูกหาม เราไมตองการที่จะสนับสนุนรูปแบบของรักรวมเพศใดๆ

ในสังคมของพวกเรา21 โอกาสที่นโยบายเหลาน้ีจะถูกเปล่ียนเน่ืองจากการกดดันจากส่ือก็มีนอย

มาก เน่ืองจากสํานักพิมพตองขอใบอนุมัติ เพื่อตีพิมพหนังสือพิมพ หนังสือ หรือนิตยสารของ

พวกเขาจากรัฐบาลทุกป การที่ส่ือสวนใหญในมาเลเซียเปนของเจาหนาที่รัฐบาลระดับสูง น่ัน

หมายความวาส่ือจะไมทาทายนโยบายใดๆของรัฐบาล นอกจากน้ีคณะกรรมการตรวจสอบของ

                                                             
21 Walter Lee Williams, “Strategies for Challenging Homophobia in Islamic Malaysia and Secular 

China,” Nebula 6,1 (March, 2009): 13. 

 



 
112 มองเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้

รัฐบาลยังขัดขวางการตีพิมพ “ขาวซ่ึงมุงราย” และเซ็นเซอรการอภิปรายใดๆที่มีเน้ือหา

สาระสําคัญทางเพศในส่ือ โดยเฉพาะขาวใดๆที่เก่ียวของกับสิทธิของเกย เลสเบียน หรือ มีการ

เรียกรองใหหยุดเลือกปฏิบัติตอตานคนรักรวมเพศจะถูกระงับ 

เราสามารถเห็นทัศนคติของรัฐบาลที่มีตอกลุมเพศที่สามไดในเว็บไซตของนิตยสาร 

Time วันที่ 26   กันยายน 2000 ไดลงสัมภาษณนาย Abdul Kadir Che Kob เจาหนาที่

รัฐบาลระดับสูงแหง Malaysia’s Islamic Affairs Department ในการประณามการรักรวม

เพศ โดยการสัมภาษณครั้งน้ีเขากลาววา “การรักรวมเพศถูกหามในศาสนาอิสลาม มันเปน

อาชญากรรมที่เลวรายยิ่งกวาการฆาตกรรม คนรักรวมเพศถือเปนบุคคลที่ไรยางอาย” เม่ือผู

สัมภาษณถามเก่ียวกับประชาชนไมควรมีสิทธิที่จะเลือกคนที่พวกเขาตองการอยูดวย Abdul 

Kadir ตอบกลับวา “สิทธิอะไรที่คุณกําลังพูดถึงอยู ทายที่สุดมันเปนบาป ผูชายจะมีเพศสัมพันธ

กับผูชายดวยกันไดอยางไร  พระเจาไมไดสรางพวกเขามาใหเปนแบบน้ี ทั้งหมดน้ีลวนเปน

อิทธิพลของโลกตะวันตก” เขาอธิบายวาตํารวจจะใชวิธีใหเงินรางวัลแกผูไมระบุชื่อเพื่อดักจับ

คนรักรวมเพศ “บอยครั้งที่ผูคนใหขอมูลที่แมนยําแกพวกเรา อยางเชนพวกเขาอยูที่ไหน 

จากน้ันเราก็จะไปที่หองพักในโรงแรม เราเคาะประตูและบังคับใหพวกเขาเปดประตู แตตอนน้ัน

พวกเขามักจะสวมเส้ือผาครบทุกชิ้นพวกเรายังคงกลาวหาวาพวกเขาพยายามทําพฤติกรรมรัก

รวมเพศ พวกเราฟองรองพวกเขาในศาล แตกอนหนาน้ันพวกเราจะใหพวกเขาผานส่ิงที่พวกเรา

เรียกวา Islamic Counseling Sessions  พวกเขาทองคัมภีร อัลกุรอานทุกวัน และพวกเราก็

จะบอกกับพวกเขาวาพวกเขากระทําผิดบาปรายแรง พวกเราตองบอกคนเหลาน้ีวาพวกเขา

กําลังทําบางส่ิงที่ ผิดมหันตในสายตาของอัลเลาะห  มันเปนบาปหนัก”22 นอกจากน้ีใน        

ค.ศ.1995 รัฐมนตรีฝายกิจการศาสนาของรัฐสลังงอรยังยกยองกลุม Badar ซ่ึงเปนกลุมพลเรือน

                                                             
22 Mageswary Ramakrishnan, “Homosexuality is a Crime Worse Than Murderer: Interview with 

Malaysia’s Morality Police,” available from 

http://www.glapn.org/sodomylaws/world/malaysia/mynews025.htm (4 April 2016). 
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ที่ทําโทษอาชญากรแบบศาลเตี้ยที่ชวยเหลือรัฐในการกวาดลางกิจกรรมที่ “ขัดตออิสลาม” กวา 

7,000 ครั้งดวย23 

 นายกรัฐมนตรีมหาธีรไดโจมตีคนรักรวมเพศในสุนทรพจนของเขา ณ สมัชชาแหง

องคการสหชาติมาเลเซีย วันที่ 19 มิถุนายน 2003 นายกรัฐมนตรีไดตั้งชื่อเปนลางบอกเหตุใน

สวนของคําปราศรัยของเขาวา “อันตรายที่เรากําลังเผชิญ” เขากลาววาอันตรายที่สําคัญที่สุดที่

เผชิญหนาอนาคตของมาเลเซีย คือการรณรงคโดยคนยุโรปและคนอเมริกันที่บังคับใหคน

มาเลเซียยอมรับเอาเสรีภาพแบบตะวันตก เขากลาววา “จิตใจของเรา วัฒนธรรมของเรา 

ศาสนาของเรา และส่ิงตางๆจะกลายเปนเปาหมาย ในขอบเขตวัฒนธรรมและสังคม พวกเขา

ตองการเห็นเสรีภาพที่ไมจํากัดของปจเจกชน... พวกเขายอมรับเสรีภาพทางเพศ รวมถึงการ

สังวาสที่ผิดธรรมชาติวาเปนสิทธิ... วัฒนธรรมและคานิยมซ่ึงพวกเขาบังคับเราใหยอมรับจะเปน

สุขนิยม การแสวงหาความสุขสบายอยางไมจํากัด ความพึงพอใจในความตองการพื้นฐาน 

โดยเฉพาะอยางยิ่งความตองการทางเพศ24 

 ในเวทีการเมืองระหวางประเทศ รัฐบาลมาเลเซียยังเปนผูนําในการทําลายการลงมติ

ในสหประชาชาติที่เรียกรองจุดจบของการลงโทษประหารชีวิตและการจําคุกตอคนที่ มี

พฤติกรรมรักรวมเพศ ตามที่หนังสือพิมพ The Guardian ของอังกฤษ ฉบับวันที่ 25 สิงหาคม  

2003 ลงขาวน้ัน การลงคะแนนเสียงของสหประชาชาติในเรื่องสิทธิมนุษยชนของคนรักรวมเพศ

หยุดชะงักในนาทีสุดทาย โดยเหลาพันธมิตรประเทศมุสลิมซ่ึงไมเห็นดวย ไดแก มาเลเซีย 

ปากีสถาน อียิปต ลิบยา และซาอุดิอาระเบีย ... ความสัมพันธระหวางเพศเดียวกันถูก

ปราบปรามอยางรุนแรงในบังกลาเทศ อียิปต มาเลเซีย และปากีสถาน เม่ือการแกไขปญหาถูก

นําเสนออีกครั้งในไมก่ีเดือนตอมา ในวันที่ 9 กุมภาพันธ 2004 เว็บไซตอิสลามอยาง Islamic 

Online รายงานวา “คนมาเลเซียคัดคาน U.N. ในการลงมติเรื่องเพศวิถี: คนมาเลเซียกระตุน

                                                             
23 สิทธา เลิศไพบูลยศิร,ิ “ขอหารักรวมเพศของอันวาร อิบราฮิม กับสิ่งตกคางอาณานิคมในโลกประชาธิปไตย,” เขาถึงได

จาก http://www.thaiworld.org/th/thailand_monitor/answer.php?question_id=1150 (1 พฤษภาคม 2559). 
24 AFP, “Mahathir’s verdict: you’re greedy, sexual deviants,” available from http://www.smh.com.au 

/articles/2003/06/19/1055828425389.html (14 April 2016). 
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องคการสหประชาชาติไมใหดําเนินการลงมติยอมรับสิทธิของเกยและเลสเบียน โดยกลาววา

ประเทศมุสลิมทั้งหลายควรทําใหการโหวตในเรื่องสิทธิมนุษยชนทางเพศหยุดชะงัก” เว็บไซตน้ี

กลาวอยางตรงไปตรงมาวา สิทธิของเกยและเลสเบียนเปน “การละเมิดตอศาสนาอิสลามและ

คนมุสลิม” แหลงขอมูลน้ีอางคําพูดของ Dr.Rais Yatim รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวง

นายกรัฐมนตรีกลาววา “พวกเราตองภาวนาใหความพยายามที่จะกําหนดใหมีการยอมรับเกย

และเลสเบียนขององคการสหประชาชาติลมเหลว การแกไขปญหาน้ีชางนากลัว25 

การชูประเด็นเรืÆองเพศทีÆสามเพืÆอขจัดศัตรูทางการเมืองของนายกรัฐมนตรีมหาธีร์ 

โมฮมัหมัด 

ใน ค.ศ.1998  ความเกลียดชังรักรวมเพศของศาสนาอิสลามและการเมืองมาเลเซียถูก

ผนวกเขาดวยกัน โดยนายอันวาร อิบราฮิม ซ่ึงขณะน้ันดํารงตําแหนงเปนรองนายกรัฐมนตรีเกิด

แตกคอกับนายกรัฐมนตรีมหาธีร เน่ืองจากนายอันวารออกมาวิพากษวิจารณแนวทางการ

ปกครองและนโยบายเศรษฐกิจของมหาธีร  พรอมทั้ งสรางแรงกดดันใหมีการปฏิรูป

ประชาธิปไตย หลังจากวิกฤตการณการเงินในเอเชีย  มหาธีรตอบโตการกระทําดังกลาว ดวย

การกลาวหาวาอันวารคอรัปชั่นและมีเพศสัมพันธกับผูชายสองคน แมวาอันวารจะปฏิเสธขอ

กลาวหาน้ันทันที โดยอางวาเปนการใสความเท็จก็ตาม ในระหวางการสอบสวนผูพิพากษาทํา

การชี้ขาดคดีอยางนาสงสัยหลายประการ ซ่ึงเปนการปดทางโอกาสอันชอบธรรมของอันวารที่

จะแกตางใหกับตัวเอง และผูพิพากษายังตัดสินโทษใหทนายความของนายอันวารจําคุก 3 เดือน

ในขอหา “ปลุกระดมมวลชนใหตอตานรัฐบาล” จนในที่สุด ค.ศ.1999 ศาลมาเลเซียตัดสินให

อันวารมีความผิดฐานการรวมเพศทางเวจมรรค และเขาถูกตัดสินใหจําคุก 9 ป 

ในระหวางการคุมขังอันวารถูกเจาหนาที่โบยหลายครั้ง สงผลใหสุขภาพของเขาย่ําแย 

สําหรับผูชาย 2 คนที่ไดเปนพยานในการสอบปากคําวาพวกเขามีเพศสัมพันธกับนายอันวาร 

                                                             
25 Andrew Osborn, “Muslim alliance derails UN’s gay rights resolution,” available from 

http://www.guardian.co.uk/world/2003/apr/25/gayrights.andrewosborn (16 April 2016). 
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ภายหลังทั้งคูกลับคําใหการและยอมรับวาพวกเขาถูกกดดันจากนักการเมืองและเจาหนาที่ใหใส

ความอันวาร ขณะเดียวกันประชาชนซ่ึงสนับสนุนรองนายกรัฐมนตรีก็ไดรวมตัวกันประทวงใน

นามของอันวาร เพียงเพราะพวกเขาเชื่อวาอันวารไมไดมีพฤติกรรมรักรวมเพศ มหาธีรไดใช

ประโยชนจากกฎหมายหามการรวมเพศแบบวิตถารมาเปนเครื่องมือเพื่อจํากัดคูแขงทาง

การเมืองของตน เขาเชื่อวาคํากลาวหาครั้งน้ีจะทําลายการสนับสนุนของชาวมาเลเซียสวนใหญ

ที่มีตออันวาร และการเรียกรองเพื่อปฏิรูปประชาธิปไตยก็จะหยุดชะงัก ในที่สุดอันวารถูกปลอย

ตัวออกจากคุก หลังถูกจองจํายาวนานถึง 6 ป ศาลรัฐบาลกลางอันเปนศาลสูงสุดของมาเลเซีย

ไดลมเลิกขอกลาวหาวาเขามีเพศสัมพันธกับคนเพศเดียวกันในเดือนกันยายน 2004 

หากยอนดูพื้นเพประวัติของนายอันวาร ใหดีแลว จะพบวาเขาเปนผู นําที่ มี

ความสามารถของ Malaysian Muslim Youth Movement (ABIM) ซ่ึงเปนขบวนการมุสลิม

ระดับรากหญาแหงชาติที่ใหญที่สุด อีกทั้งครอบครัวของเขายังเปนมุสลิมที่เครงครัดในศาสนา

ดวย น่ีเปนเหตุผลที่คนสวนใหญเชื่อม่ันวาคดีของนายอันวารเปนการกล่ันแกลงทางการเมือง 

และเขาก็ไมเคยมีเพศสัมพันธกับผูชายดวยกันและแทนที่นายอันวารจะถูกดําเนินคดีภายใต

บทบัญญัติของกฎหมายอิสลาม เพราะเขาเปนคนมาเลยมุสลิม แตอันวารกลับถูกเลนงาน

ภายใตกฎหมายซ่ึงสืบทอดมาตั้งแตยุคอาณานิคมของอังกฤษที่กําหนดโทษใหการรวมเพศทาง

เวจมรรคตองถูกจําคุก 20 ป หากเปรียบเทียบกับกฎหมายอิสลามที่บทลงโทษมีขอจํากัดอยูที่

สามารถส่ังจําคุกไดไมเกิน 3 ป ปรับสูงสุด 5,000 MYR (50,000 บาท) และโบยไมเกิน 6 ที 

ความรุนแรงของบทลงโทษก็ถือวาตางกันอยูมาก นอกจากน้ียังมีขอสังเกตวาตั้งแต ค.ศ.1938 

มาตรา 377 ไมไดมีการบังคับใชจริงจังในทางปฏิบัติ เพราะคงไมมีเจาหนาที่คอยไปแอบดูใคร 

เวนเสียแตเอาไวเลนงานปฏิปกษทางการเมืองมากวา (มาตราน้ีถูกใชไปเพียง 7 ครั้ง ซ่ึง 4 ครั้ง 

เ ก่ียวกับกรณีของนายอันวาร ) โดยสรุปแลวเหตุการณกล่ันแกลงทางการเมืองอันเปน

ประวัติการณน้ี ทําใหขอหามของเพศที่สามยิ่งทวีคูณความรุนแรงขึ้น สงผลกระทบเปนวงกวาง

ตอการมีอยูของเพศที่สามในมาเลเซีย คนรักรวมเพศจึงกลายเปนแพะรับบาปในความพยายาม

ของรัฐบาลที่จะรักษาอํานาจของตนเองเอาไว 
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ทายที่สุดเราจะเห็นไดวาการมีอยูของกฎหมายในสมัยอาณานิคมน้ันตอบรับกับ

แนวทางอิสลามในการไมยอมรับเพศที่สาม แมปจจุบันมาเลเซียจะพยายามสนับสนุนคานิยม

เอเชีย และผลักไสวัฒนธรรมตะวันตก หรือความเปนอาณานิคมมากแคไหน แตสุดทายแลวก็ไม

สามารถหลุดพนไปได พิจารณาไดจากกฎหมายมาตรา 377 การคงอยูของกฎหมายความม่ันคง

ภายในที่แมแตเจาอาณานิคมก็ไดเลิกใชไปนานแลว แตมาเลเซียกลับยอนแยงคําพูดของตัวเอง 

โดยเลือกที่จะเก็บกฎหมายที่มีประโยชนตอระบอบการเมืองไวฉะน้ันส่ิงตกคางจากอาณานิคม

เหลาน้ีจึงกลายเปนเครื่องมือทางการเมืองที่ไวใชกล่ันแกลงศัตรู และขัดขวางหนทางการปฏิรูป

ประชาธิปไตยซ่ึงสวนทางกับหลักการอิสลามน่ันเอง 

การเผชิญหนา้กับความทา้ทายในสังคมมาเลเซียของเพศทีÆสาม 

 ในบทน้ีผู เขียนจะศึกษาถึงผลกระทบในการดําเนินชีวิตของเพศที่สามในสังคม

มาเลเซียภายใตกรอบแนวคิดความเปนอ่ืนจากหลักฐานชั้นรอง ไดแก บทสัมภาษณบุคคลเพศที่

สามซ่ึงเรียบเรียงโดยองคกรสิทธิมนุษยชนระดับสากล โดยผูเขียนไดทําการคัดเลือกเรื่องราว 

ประสบการณที่มีความโดดเดนและพิจารณาจากความหลากหลายทางดานเพศวิถี ศาสนา ชน

ชั้น และ ชาติพันธุของผูใหสัมภาษณบทสัมภาษณเหลาน้ีจะทําใหผูอานเขาใจถึงสภาพสังคม

มาเลเซีย และความยากลําบากของเพศที่สามที่ตองใชชีวิตอยูในสังคมซ่ึงเต็มไปดวยการกีดกัน

และอคติทางเพศ ความทาทายเหลาน้ีกลายเปนอุปสรรคอันใหญหลวงที่ทําใหการเปนเพศที่

สามในมาเลเซียไมใชเรื่องงายเลยทีเดียว 

เร่ืองราวของ JAIME26 

Jaime เปนผูหญิงแปลงเพศชาวจีน-มาเลเซีย อายุ 47 ป เธอกลาววาเธอเกิดมาใน

รางกายที่ผิดเพศ เม่ืออายุ 5 ขวบ เธอถูกลวนลามโดยเด็กผูชายที่อยูละแวกบาน และอาจารย

                                                             
26 KRYSS, “On the Record: Violence Against Lesbians, Bisexual Women and Transgender Persons In 

Malaysia,” available from http://www.refworld.org/pdfid/547711ac4.pdf (15 March 2016). 
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สอนศิลปะ เม่ืออายุ 11 ป Jaime ม่ันใจวาเธอสนใจผูชาย แตดวยความอัปยศซ่ึงเปนผลมาจาก

การถูกกระทําชําเราในวัยเด็กจึงทําใหเธอกลัวและไมไวใจผูคน 

เม่ือเธอโตขึ้นครอบครัวของเธอรังเกียจเธอและปฏิเสธตัวตนผูหญิงของเธอ บอยครั้งที่ 

Jaime รูสึกวาเธอนําความนาอัปยศมาสูครอบครัว โดยเฉพาะอยางยิ่งกับพอแมของเธอ Jaime 

รูสึกกดดันอยูเปนประจําที่จะตองอดกล้ันการแสดงออกอารมณทางเพศของเธอ และผลจาก

ความเครียดอยางหนักทําใหเธอพยายามที่จะฆาตัวตายตอนอายุ 14 Jaime ถามพระเจาถึง

จุดประสงคของการมีชีวิตอยูบนโลกใบน้ี การเปนคาทอลิกที่เครงครัด มันยากสําหรับเธอที่

จะตองถูกศาสนาจักรย้ําแลวย้ําอีกวามันเปนความผิดที่จะสําเร็จความใครดวยตัวเอง หรือ

เปดเผยตัวตนทางเพศ หลายปแรกชวงวัยผูใหญ ในที่ สุดเธอรู สึกวาเธอพรอมแลวที่ จะมี

ความสัมพันธสนิทสนมกับผูชาย แตเธอยังคงประหลาดใจวาเธอเปนเกย หรือเปนผูหญิงที่อยูใน

รางกายผูชาย เธอกลาววา “ฉันชอบเม่ือผูชายถูกตัวฉัน ฉันตองการมันอีก ฉันชอบที่จะถูกกอด 

ถูกจูบ ฉันชอบความรักความเสนหา แตขางในใจฉันมันบอกวา เธอไมใชผูหญิง และเธอไมใช

เกย” 

ครอบครัวของเธอยังคงปฏิเสธในส่ิงที่เธอเปนและการปฏิเสธอัตลักษณทางเพศของ

เธอของศาสนจักรอยางตอเน่ืองยิ่งเพิ่มความรูสึกไมปลอดภัยและลดคุณคาตัวเอง บอยครั้งที่เธอ

มีความคิดอยากจะฆาตัวตาย Jaime ตองอดกล้ันความตองการที่จะใสเส้ือผาผูหญิง และ

พยายามที่จะโนมนาวตัวเองวาเธอไมไดมีความตองการเปนผูหญิง เม่ือ Jaime กลายมาเปน

อาจารยวิทยาลัย เธอขมกล้ันการแสดงออกทางเพศของตัวเอง ดังน้ัน เธอจึงสามารถเปน

แบบอยางที่ดีใหกับนักเรียนของเธอได เธอรูวาการแตงตัวขามเพศจะเปดเผยและทําใหเธอถูก

เยาะเยย ส่ิงน้ีก็จะยิ่งเพิ่มความกังวลของเธอ 

 เม่ือ Jaime โตขึ้น ในทศวรรษที่ 1980 มีการจํากัดวิธีเขาถึงขอมูลขาวสารและการ

ติดตอส่ือสารกับประชาชนของชุมชนขามเพศ เธอยิ่งรูสึกโดดเดี่ยวและหดหู ใน ค.ศ.2002 เม่ือ 

Jaime อายุ 39 ป ทายที่สุด เธอตัดสินใจที่จะทําการผาตัดแปลงเพศในประเทศไทย เธอกลาว

วา “ฉันตองการที่จะผาตัดตกแตงชองคลอดกอน เพราะฉันตองการที่จะสอนตอไป ฉันคิดวาฉัน
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ควรทําการเสริมหนาอกทีหลัง ฉันตองการการเปล่ียนผานอยางชา ๆ ฉันไมเคยแตงตัวขามเพศ 

ฉันไมเคยแสดงความเปนผูหญิงของตัวเองหรือดานที่เปนผูหญิงยกเวนอุปนิสัย (พฤติกรรม) ฉัน

ไมรูวาทําไม ฉันเดาวาฉันคงกลัวจะถูกควํ่าบาตร” เธอทําการผาตัดที่โรงพยาบาลในประเทศ

ไทย ซ่ึงเธอไดรับการสนับสนุน และการยอมรับจากสังคมขามเพศอยางแทจริง 

 4 ปหลังจากการผาตัด Jaime ตอสูกับการเปล่ียนแปลงเพศบนบัตรประจําตัว

ประชาชน เน่ืองจากรูปโฉมภายนอกของเธอไมสัมพันธกับรูปบนบัตร ดวยเหตุน้ี เธอมักมีปญหา

กับธนาคาร ผูตรวจคนเขาเมืองเม่ือเธอเดินทางไปตางประเทศ และตํารวจ ตัวตนใหมทาง

กายภาพของเธอและการแสดงตัวตนสรางความลําบากในหมูนักเรียนและเพื่อนรวมงานใน

วิทยาลัยที่เธอกําลังสอน ตั้งแตเธอผาตัด ผูชาย เพื่อนและคนแปลกหนาก็เขามาหาเธอและขอ

จับหนาอก เธอเขาใจความอยากรูอยากเห็นของพวกเขาดี แตเธอก็รูวามันเปนการคุกคามทาง

เพศ สําหรับ Jaime รูปแบบที่เลวรายที่สุดของการลวงละเมิด คือ ถูกปฏิเสธตัวตนที่แทจริงและ

ถูกโดดเดี่ยวจากสังคมในการดํารงชวิีตแบบเรียบงาย 

จากเรื่องราวของ Jaime สะทอนใหเห็นวา สังคมมาเลเซียไมมีกฎหมายที่ปกปองเพศ

ที่สามในกรณีที่ถูกขมขืน เน่ืองจากกฎหมายมาตรา 377C กําหนดบทลงโทษของการกระทํา

ชําเราโดยปราศจากความยินยอมในกรณีของผูชายที่เปนผูกระทํา และผูหญิงที่เปนผูถูกกระทํา

เทาน้ัน27 Jaime จึงไมไดรับโอกาสในการปกปองสิทธิของตัวเอง แมวา Jaime จะนับถือคริสต

ศาสนา แตเม่ือเธออยูภายใตกรอบวัฒนธรรมมุสลิม แรงกดดันที่เธอตองเจอจากศาสนจักรก็

แทบไมตางจากคนที่นับถืออิสลามแตอยางใด อีกทั้งการมีสถานภาพทางสังคมที่สูง คือการเปน

อาจารยในวิทยาลัย เปนผูมีการศึกษาทําหนาที่ในการสงตอความรูและเปนแบบอยางใหกับ

เยาวชน ไมไดชวยให Jaime สามารถเปดเผยตัวตนและรสนิยมทางเพศของตนเองได เพราะไม

วาคุณจะมีอาชีพการงาน หรืออยูในส่ิงแวดลอมที่ดีแคไหน การเปนเพศที่สามก็ไมใชเรื่องปกติที่

ทุกคนสามารถยอมรับได โดยเฉพาะเม่ือ Jaime ทําการผาตัดแปลงเพศมาแลว ขอสังเกต คือ

ในทางทฤษฎีแมวากฎหมายทางโลกจะอนุญาตให Jaime สามารถทําการผาตัดแปลงเพศได 

                                                             
27 UNESCO, Human Rights Protections for Sexual Minorities in Insular Southeast Asia, p. 27 
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เพราะเธอไมใชคนมุสลิม แตในทางปฏิบัติน้ัน ทั้งคนที่เปนมุสลิมและไมใชมุสลิมตางไมมีใครกลา

ผาตัดแปลงเพศในมาเลเซีย และก็ไมมีแพทยจากโรงพยาบาลคนไหนกลาทําการผาตัดดวย 

เพราะฉะน้ัน ผูหญิงขามเพศสวนใหญในมาเลเซียจึงมักเดินทางมาผาตัดแปลงเพศที่ประเทศไทย 

เพราะสังคมใหการยอมรับตัวตนทางเพศที่หลากหลายของพวกเธอมากกวา อยางไรก็ตามคนที่

แปลงเพศยังตองเผชิญกับปญหาจากบัตรประจําตวัประชาชน ที่แมจะอนุญาตใหเปล่ียนชื่อใหม

ได แตกฎหมายไมอนุมัติใหเปล่ียนรูปภาพและสถานะทางเพศดั้งเดิมของตน ตัวตนในบัตร

ประชาชนจึงไมสอดคลองกับรางกายใหมของพวกเธอ ทําใหคนเหลาน้ีมักประสบอุปสรรคใน

การทําธุรกรรม เม่ือตองยื่นเอกสารในการระบุตัวตนทางเพศ 

เร่ืองราวของ ANN28 

 Ann ผูหญิงขามเพศชาวอินเดียเคยถูกจับทั้งส้ิน 36 ครั้งและถูกตัดสินจําคุก 8 เดือน 

แตเธอติดคุกเพียง 2 สัปดาห เพราะแมของเธอมาประกันตัวเธอออกจากคุกเปนเงิน 800 MYR 

Ann กลาววาเธอถูกกระทําและหยามเหยียดในคุกโดยพัศดี เธอย้ําวาเธอไมไดเสพยา ไมไดเปน

โสเภณี และไมไดทําผิดกฎหมายใดๆ อยางไรก็ตาม เธอเปนคนไรบาน และเล้ียงชีพดวยการเปน

คนขับรถสามลอถีบ สถานะของเธออยูดานลางของลําดับชั้นทางสังคม เน่ืองจาก Ann เปนคน

อินเดีย จึงไมถือวามีความผิดภายใตกฎหมายอิสลามในขอหา “วางตัวเหมือนผูหญิง” ในรัฐของ

เธอ ดังน้ัน ตํารวจจึงฟองรองเธอภายใตมาตรา 21 ของ Minor Offences Act สําหรับความไม

เหมาะสมในที่สาธารณะและกลาวหาวาเธอเสพยา โดยอางเอานํ้าหนักรางกายที่เบากวา

มาตรฐาน เปนหลักฐานวาใชยาเสพติด เจาหนาที่ที่จับกุมตัว Ann คุกคามทางเพศเธอ เธอเลา

วา “พวกเขาดําเนินคดีฉันใหจําคุก 8 เดือน ในคุกพวกเขาระรานฉันอยางมาก เจาหนาที่คุก

บอกฉันวา พวกเราจะเอาเธอไปไวในหองขังรวมกับพวกผูชาย พวกเขาดาวาฉันสารพัด ... พวก

เขาจะเลนเพลงเกาๆและใหพวกเราว่ิงจากระยะทางไปเสาธง ... ทําใหพวกผูชายหัวเราะเยาะ

เรา พวกเขาจะเอาผืนธงมาพันไวรอบๆมือของพวกเราเปนเกลียว แลวใหพวกเราน่ังตากแดด ... 

พัศดีมักจะดูถูกพวกเราและถามพวกเราวา ‘จะเปนยังไงถาผมเขาไปในหองขังของคุณ มีแคเรา

                                                             
28 KRYSS, “On the Record: Violence Against Lesbians, Bisexual Women and Transgender Persons In 

Malaysia,” available from http://www.refworld.org/pdfid/547711ac4.pdf (15 March 2016). 
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สองคนที่น่ัน ผมมีเซ็กซกับคุณไดไหม’ พวกเขาจะคุยกับพวกเราดวยมารยาทที่ต่ําชาเสมอ ... 

ครั้งหน่ึงฉันไดออกไป ตํารวจในศาลถามฉันวา ‘เม่ือถูกปลอยตัวคุณจะไปที่ไหน คุณจะนอนที่

ไหน คุณตองการใหผมไปอยูกับคุณไหม’ ... “ เจาหนาที่ตํารวจที่ถามฉัน คือคนที่ใสกุญแจมือ

และพาฉันมายังศาล เขาเปนผูชายอินเดีย อายุประมาณ 45 ป เขาถามฉันวา ผมควรไปดวย

ไหม” 

 จากเรื่องราวของ Ann สะทอนใหเห็นการดูถูกและเหยียดหยามภายในชาติพันธุ 

แมวาเชื้อชาติ และสถานภาพทางสังคมของ Ann ไมไดสูงสงอะไร แตกลับตองโดนรังแกจากคํา

สบประมาทของเจาหนาที่คนอินเดียดวยกันเอง ส่ิงน้ีบอกเปนนัยไดวา ไมวาจะเปนคนชนชาติ

ไหน แตผูชายยอมอยูในระดับสูงสุดของความสัมพันธทางสังคม และความเปนชายแทก็ไดให

อภิสิทธ์ิแกเขา ในการเหยียดหยามคนขามเพศที่ฉีกกรอบสังคมอยาง Ann และปฏิบัติราวกับ

พวกเธอเปนตัวตลก นอกจากน้ีผูหญิงขามเพศมักเปนสัญลักษณของการขายบริการทางเพศและ

ยาเสพติดไมวาคุณจะเปนโสเภณี จะเสพยาจริงหรือไม เพียงแคเขาเห็นคุณเปนคนขามเพศก็

พรอมจะฟองรองภายใตมาตราใดมาตราหน่ึง แมวา Ann ที่เปนคนอินเดียจะรอดพนจาก

กฎหมายอิสลาม อยางไรก็ตามเธอก็โดนขอหาภายใตกฎหมายทางโลกอยูดี ดังน้ัน ไมวาจะเปน

คนมุสลิมหรือไม คนขามเพศก็ไมสามารถรอดพนจากการดําเนินคดีตามกฎหมายได 

เร่ืองราวของ NOVA29 

 Nova เปนเลสเบียนชาวมาเลยเชื้อสายจีน อายุ 28 ป ซ่ึงรูวาตัวเองสนใจผูหญิงตั้งแต

อายุยังนอย “เม่ือฉันยังเปนเด็ก ฉันถามคําถามพวกน้ันกับตัวเอง ตั้งแตอายุยังนอย 5 หรือ 6 

ขวบ ... จนเม่ือฉันดูทีวี ... ฉันจึงคนพบวาตัวเองหลงใหลผูหญิงในรายการเสมอ ฉันไมเคยสนใจ

ผูชายเลย” Nova ชอบผูหญิงจริงจังครั้งแรกเม่ือเธออายุ 12 ป ตอมาเธอไดเขาศึกษาที่โรงเรียน

มัธยมหญิงลวนที่พอแมของเธอเลือกให ดวยขาวลือที่วามันเปน“โรงเรียนเลสเบียน” อยางไรก็

                                                             
29 KRYSS, “On the Record: Violence Against Lesbians, Bisexual Women and Transgender Persons In 

Malaysia,” available from http://www.refworld.org/pdfid/547711ac4.pdf (15 March 2016). 
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ตาม เธอกลับรูสึกเหมือนอยูที่บาน เพราะเธอพบเด็กผูหญิงคนอ่ืนที่เหมือนกันกับเธอ และ

สามารถเขากันไดอยางดี อีกทั้งในฐานะนักเรียน เธอยังมีผลการเรียนสูง 

 เม่ือเธออายุ 16 Linda แฟนที่คบกันมา 2 ป พบวา Rachel เปนคนที่ Nova กําลัง

คบดวยอยางลับๆ ในขณะน้ัน Linda บอกเจาหนาที่ของโรงเรียนวา Nova เปนเลสเบียน และ

ทั้งโรงเรียนก็ไดรูไมเพียงแตความสัมพันธของ Nova กับ Rachel เทาน้ันแตยังรวมถึง

ความสัมพันธระหวางเธอกับ Linda ดวย Nova ถูกหามไมใหพักในโรงเรียนประจํา ซ่ึงเธอ

อาศัยอยูในเวลาน้ัน คุณครูบอกกับเธอวา “เธอเปนโรค ฉันไมอยากใหเธอพักในหอพักนักเรียน 

เพราะเธอจะแพรเชื้อโรคน้ีไปสูคนอ่ืนๆ” 

 Nova โนมนาวอาจารยใหญอยางสุดความสามารถ เพื่ออนุญาตใหเธอพักอยูใน

โรงเรียนตอ ครอบครัวของเธอก็พยายามอยางหนักเชนกัน ครูใหญแนะนําให Nova ไปพบ

จิตแพทย และ “ถาจิตแพทยรายงานผลวาเธอปกติ ฉันถึงจะอนุญาตใหเธอพักในโรงเรียน” 

Nova ไมอยากจากโรงเรียนน้ีไป ดังน้ันเธอจึงไปพบจิตแพทย เม่ือปการศึกษาใหมเริ่มตน Nova 

ไมพบชื่อของเธอในรายชื่อนักเรียน รายงานผลของจิตแพทยก็ไมไดถูกสงไปให Nova ออนวอน

ขอสําเร็จการศึกษาและสอบปลายภาคใหเสร็จส้ิน แตอาจารยใหญก็ปฏิเสธ 

 หลังจาก Nova ถูกไลออก ครูฝายปกครองไดสัมภาษณ “แฟนผูหญิงคนแรก” ของ 

Nova กับคนที่เธอเคยพัวพันดวยเม่ือตอนอายุ 13 “ใครก็ตามที่ถูกอางวามีความสัมพันธกับฉัน 

คุณครูจะสัมภาษณ ...ดังน้ัน ฉันคิดวา ฉันถูกหลอกใชเปนแพะรับบาป เขาขับไลฉัน และสง

ขอความไปยังพวกเพื่อนของฉัน หรือคนอ่ืนๆที่เปนเลสเบียนในโรงเรียนน้ัน หากคุณตองการ

เปนเลสเบียน คุณตองเปดเผยและภาคภูมิใจ น่ีคือส่ิงที่คุณจะได” 

 “ในความคิดของฉัน การออกจากโรงเรียนทําใหฉันรูสึกกลัวยิ่งกวาอะไรทั้งหมด 

ดังน้ัน ฉันจึงไมไปพบจิตแพทย ฉันรูวาฉันเปนเลสเบียน และถึงแมครูใหญจะบอกวาคุณตองไป

หาจิตแพทย เพื่อบอกวาคุณไมไดเปนเลสเบียน และเพื่อแนใจวาคุณไมไดเปนเลสเบียน แตฉันรู

วามันเปนขอแกตัว” Nova เสริมวา “ฉันคิดวาโรงเรียนตอสูอยางหนัก เพื่อทําลายภาพลักษณที่

ไมดี ... พวกเขาไดเขมงวดกับทุกคน โดยเฉพาะกับกลุมเพื่อนของฉัน ... ฉันคิดวามันเปน
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ความผิดของฉัน เพราะวาฉันทําในส่ิงที่ฉันตองการ ฉันไมเคยอาย ฉันไมเคยหลบซอนวาฉันเปน

ใคร และบางทีมันอาจทําใหฉันตองสูญเสีย แตฉันก็รูสึกวาระบบการศึกษาไมมีสิทธิที่จะบอกฉัน

วาฉันสามารถอยูในโรงเรียนไดหรือไม ฉันยังคงเชือ่แบบน้ัน” 

 จากเรื่องราวของ Nova ทําใหเห็นสภาพของระบบการศึกษาในมาเลเซีย ที่ยังไมเปด

กวางเรื่องเพศ และไมมีการอบรมถายทอดความรูเก่ียวกับเรื่องเพศวิถีที่หลากหลายภายในรั้ว

โรงเรียน ส่ิงที่เจาหนาที่โรงเรียนทําไดมีเพียงแคกําจัดคนรักรวมเพศออกไป แตไมมีการพยายาม

ทําความเขาใจในตัวตนหรือใหคําแนะนํากับคนเหลาน้ัน ซํ้ารายยังเห็นวาความรักรวมเพศเปน

เชื้อโรค และ Nova ก็มีฐานะเปนผูปวยที่มีอาการทางจิต จําเปนตองไดรับการรักษาจาก

จิตแพทย ซ่ึงก็มองวาการมีรสนิยมชอบเพศเดียวกันสมควรไดรับการบําบัดรักษา และฟนฟู

สภาพใหกลับไปเปนปกติ และถึงแมวา Nova จะเปนนักเรียนที่มีผลการเรียนดีแคไหน แตการ

เปนคนมีความสามารถไมไดชวยลบลางความนาละอายจากการเปนเลสเบียนไดอยางไรก็ตาม

สถานศึกษาก็ยังคงไมมีพื้นที่ใหกับคนรักรวมเพศอยางเธอ 

บทสัมภาษณทั้งหมดที่ผูเขียนไดทําการคัดเลือกน้ัน เราจะสังเกตไดวา ไมวาจะเปนคน

ชนชาติไหน นับถือศาสนาอะไร ประกอบอาชีพอะไร สูงหรือต่ํา รวยหรือจน เกงหรือไร

ความสามารถ ส่ิงเหลาน้ีจะไมมีความหมายและไรคุณคาไปในทันทีถาหากคุณเปนเพศที่สามใน

มาเลเซีย ไมเพียงแตพวกเขาตองเผชิญกับการรุกรานอยางหนักของทั้งเจาหนาที่ตํารวจและ

ตํารวจศาสนาเทาน้ัน สังคมรอบขางตั้งแตครอบครัว ญาติสนิทมิตรสหาย ทั้งในสถานศึกษา 

สถานที่ทํางาน และสถาบันศาสนา ไมมีใครใหการตอนรับขับสูคนเหลาน้ี พวกเขาเลือกที่จะ

แสดงทาทีรังเกียจ พูดจาดูถูกเหยียดหยาม หรือบางทีก็กล่ันแกลง จนอาจถึงขั้นทํารายรางกาย 

ดังน้ัน เพศที่สามจึงตองประสบภาวะยากลําบากในการดํารงชีวิต ทามกลางสังคมที่เลือกปฏิบัติ 

เกลียดชังความหลากหลายทางเพศ และมอบสถานะความเปนพลเมืองชายขอบใหพวกเขา 
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บทสรุป 

 กระแสเพศที่สามไมใชส่ิงที่เพิ่งเกิดขึ้นในยุคแหงเทคโนโลยีการส่ือสาร เชนเดียวกับ

การปรากฏของวัฒนธรรมเบี่ยงเบนทางเพศที่มีอยูในเอเชียตะวันออกเฉียงใตมาชานานแลว 

ความตระหนักในความหลากหลายทางเพศของคนปจจุบัน ถูกบดบังดวยวาทกรรมจากตางชาติ

ที่เขามาปรับเปล่ียนและจัดการตอระบบความคิดในเรื่องเพศตั้งแตสมัยอาณานิคม สรางบรรทัด

ฐานเรื่องเพศอันใหมใหกลายเปนถูก สงผลใหสํานึกเรื่องเพศดั้งเดิมเปนอันตองตกกระปองไป 

ไมเพียงแตดินแดนมลายูที่ไดรับอิทธิพลน้ีเทาน้ัน แตแทบทุกพื้นที่ซ่ึงอยูภายใตการปกครองของ

ชาวยุโรป รับเอาวัฒนธรรมตะวันตก และสืบทอดระบบสองเพศตอเน่ืองมาจนถึงสมัยรัฐชาติ 

โดยนํามาปรับใชเปนบรรทัดฐานของสังคม คอยจัดระเบียบรางกายประชากร ควบคุมและ

ครอบงําพฤติกรรมดานเพศวิถี สรางองคความรูแบบใหมใหกับชาวพื้นเมืองเพื่อพัฒนา

ประเทศชาติสูความเปนสากล ทําใหประชาชนหลงลืมรากเหงาทางความคิดเรื่องเพศที่แทจริง

ของตน 

ในกรณีของมาเลเซียบรรทัดฐานรักตางเพศแบบคริสตศาสนาดูจะเขากันไดดีกับ

คานิยมอิสลามในการตอตานเพศที่สาม ฉะน้ัน สังคมมาเลเซียในฐานะที่สืบทอดมรดกของเจา

อาณานิคมมาสวนหน่ึง และมีบทบาทในการปกปองวัฒนธรรมมุสลิม รัฐจึงไดนอมรับลักษณะ

ดังกลาวมาประยุกตใชในการปกครองประเทศ และควบคุมพลเมืองเพศที่สามใหอยูในโอวาท 

ผานการบังคับใชกฎหมายที่กําหนดบทลงโทษอยางชัดเจน และดําเนินมาตรการปองกันความ

เบี่ยงเบนอยางเครงครัด มากไปกวาน้ัน แนวทางอิสลามซ่ึงตอตานเพศที่สามไดทําหนาที่อยาง

สอดคลองกับระบบเผด็จการอํานาจนิยมของรัฐบาลมหาธีร สองส่ิงน้ีมีเปาหมายเดียวกันในการ

หลีกเล่ียงหนทางสูการปฏิรูปประชาธิปไตยที่เนนความเปนเสรีนิยม ซ่ึงในทรรศนะของรัฐน่ัน

อาจหมายถึงการลุกฮือเพื่อเรียกรองสิทธิมนุษยชนจากรัฐของเพศที่สาม ในทรรศนะของศาสนา

ยอมหมายถึงความเส่ือมดานศีลธรรมที่แพรขยายขึ้น และถูกแทนที่ดวยลัทธิสุขนิยมที่เพิกเฉย

ตอระบบคุณธรรม ดังน้ัน การรวมมือของรัฐกับศาสนาในการควบคุมประชากรเพศที่สามจึงเปน

ภารกิจสําคัญที่ตองดําเนินการอยางเขมงวดและตอเน่ือง ทั้งหมดน้ีเปนคําตอบสําหรับอคติทาง
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เพศและการควบคุมลงโทษประชากรเพศที่สามที่เกิดขึ้นในสังคมมาเลเซียปจจุบัน  สุดทาย

ผูเขียนหวังวาบทความน้ีจะชวยไขความกระจางแกผูที่ตองการศึกษาถึงที่มาที่ไปของการควบคุม

เพศที่สามในมาเลเซียสมัยรัฐบาลมหาธีร โมฮัมหมัด (ค.ศ.1981-2003) และสามารถนําขอมูลที่

ไดไปศึกษาตอเพื่อใหเกิดผลงานทางวิชาการตอไป 
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ต.หนองล ูอ.สังขละบุร ีจ.กาญจนบุร ี
 

มงคล โชควัฒนานนท ์

 

 มอญ เปนชนชาติหน่ึงที่ในอดีตมีความรุงเรืองมากในดินแดนแถบเอเชียตะวันออก

เฉียงใต ตั้งถิ่นฐานอยูบริเวณตอนลางของประเทศพมาในปจจุบัน แตเม่ือเวลาผานไปคนมอญ

จํานวนมากกลับตองอพยพยายถิ่นเขามาในประเทศไทยดวยความจําเปนหลายประการตั้งแต

อดีตเรื่อยมาจนถึงปจจุบัน ความจําเปนที่สําคัญอยางหน่ึงเปนผลมาจากเรื่องการเมือง เริ่มจาก

การที่ดินแดนแถบน้ีไดมีการกําหนดความเปนรัฐชาติสมัยใหม แบงเสนเขตแดน กําหนดอํานาจ

อธิปไตยที่ชัดเจน และที่สําคัญคือการตกเปนสวนหน่ึงของประเทศพมาดวยวิธีการจัดการของ

รัฐบาลกลางพมาที่ตองการรวมชนกลุมนอยทั้งหมดเขาเปนพลเมือง อีกทั้งยังมีขอกําหนดและ

ขอบังคับตาง ๆ ตอคนมอญในลักษณะที่กดขี่ จนสงผลไปถึงการตอสูกันอยางรุนแรงระหวาง

มอญและรัฐบาลพมาจนทําใหคนมอญจํานวนมากตัดสินใจอพยพยายถิ่นในที่สุด 

ประเทศเปาหมายของคนมอญอพยพสวนใหญคือประเทศไทย คนมอญที่อพยพยาย

ถิ่นเขามาอยูในประเทศไทยในปจจุบันน้ีกระจายอยูตามจังหวัดตาง ๆ ทางภาคเหนือ ภาคกลาง 

และภาคใตตอนบนของประเทศ จากการอพยพมารุนสูรุนตั้งแตอดีต ทําใหคนมอญสวนใหญได

กลืนกลายเปนคนสัญชาติไทยเกือบทั้งหมดแลว แตทวาการอพยพยายถิ่นเขามาในประเทศไทย

ยังไมไดส้ินสุดลงจวบจนปจจุบันน้ี การหล่ังไหลเขามาของคนมอญจํานวนมากตั้งแตอดีต

กอใหเกิดชุมชนมอญหลายแหงในจังหวัดตาง ๆ ตอนกลางของประเทศไทยเชน กรุงเทพฯ 

นนทบุรี ปทุมธานี สมุทรสงคราม สมุทรปราการ สมุทรสาคร และจังหวัดที่มีอาณาเขตติดกับ

ประเทศพมาเชน ราชบุรี กาญจนบุรี ระนอง เปนตน  
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คนมอญมีอัตลักษณทางวัฒนธรรมที่แตกตางและโดดเดน แตทวาอัตลักษณดังกลาวน้ี

ถูกกลืนไปกับชาวพมาจนคนทั่วไปจะมองเหมารวมวาเปนพมา หรือ มอญพมา แตส่ิงที่แตกตาง

ที่เห็นไดชัดระหวางมอญและพมาคือเรื่องของภาษา เน่ืองจากภาษามอญเปนภาษาที่มีมาแต

โบราณแลว อีกทั้งยังมีลักษณะพิเศษที่ไมสามารถลอกเลียนแบบไดทั้งรูปแบบของตัวอักษรที่

เปนตัวกลม การออกเสียงที่ตองใชลมหายใจควบคู ทําใหอัตลักษณทางวัฒนธรรมดังกลาวมีคา

และหาดูไดยาก อีกทั้งมอญที่เคยยิ่งใหญในอดีตได   สูญแผนดินไปใหกับความเปนพมาจนตอง

อพยพมาเปนสวนใหญ จึงไมสามารถที่จะหวนกลับไปหาวัฒนธรรมในแหลงเดิมไดอีก ที่มีก็

เพียงแตการสูญหายไปทีละเล็กละนอย และในปจจุบันน้ีคนมอญในประเทศไทยเพียงบางกลุม

เทาน้ันที่ยังคงสามารถรักษาอัตลักษณของตนเองเอาไวได 

ผูศึกษาจึงมีความตองการที่จะศึกษาในเรื่องของการสืบทอดอัตลักษณทางดานภาษา

ของคนมอญพลัดถิ่นวามีลักษณะอยางไรบาง โดยมุงเนนที่จะศึกษา การสงเสริมการใชภาษาใน

ลักษณะตาง ๆ ศึกษาโดยวิธีการลงภาคสนาม สอบถามจากผูคนในหมูบาน ผูคนตามสถานที่

สําคัญรวมถึงปจจัยตาง ๆ ที่มีอิทธิพลในการปลูกฝงเรื่องการใชภาษาใหกับคนในชุมชนไมวาจะ

เปนภาษาใดก็ตามโดยการศึกษาในครั้งน้ีไดเลือกศึกษาพื้นที่บานวังกะ ต.หนองลู อ.สังขละบุรี 

จ.กาญจนบุรี ซ่ึงเปนจังหวัดที่มีชองทางการเดินทางเขามาคือดานเจดียสามองค เปนเสนทางที่

ชาวมอญเลือกใชมากกวาเสนทางอ่ืน เน่ืองจากเปนเสนทางเดียวกับที่พมาใชในการยกกองทัพ

มารุกรานไทยและมอญคงจะคุนเคยกับเสนทางดังกลาวดี เพราะนอกจากจะเคยเขามาตอนทํา

สงครามแลว ยังเปนเสนทางที่ใชติดตอคาขายกันอีกดวย1 ผูศึกษาสนใจในเรื่องของวัฒนธรรม

ของชาวมอญบริเวณ หมูบานมอญ อ.สังขละบุรี ที่ยังคงหลงเหลืออยูถึงแมจะไมเขมขนเทาใน

อดีตดวยเหตุของความเปล่ียนแปลงตามกาลเวลาโดยมีกระแสโลกาภิวัตน (Globalization) 

เปนตัวขับเคล่ือน  

สําหรับเหตุผลที่ผูศึกษาเลือกพื้นที่ดังกลาวเน่ืองจากการที่ไดมีประสบการณพบเห็น

ลักษณะของคนมอญในฐานะแรงงานตางดาวในจังหวัดสมุทรสาครและชุมชนมอญที่มีการกลืน

                                                             
1 มนธิรา ราโท, บรรณาธิการ, (2552), มอญ ในแผนดินสยาม, หนา 4. 
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กลายเปนสัญชาติไทยที่บริเวณพระประแดง ซ่ึงหากเทียบกับหมูบานมอญในฐานะความเปนอยู

แบบชุมชนทั่วไปใน อ.สังขละบุรี จ.กาญจนบุรี ที่มีความแตกตางกันในเรื่องของจุดประสงคใน

การเขามาเพื่อหางานทําแลวสงเงินกลับบานเปนหลักอีกทั้ง ชาวมอญ สังขละบุรี เปนชาวมอญ

อพยพครั้งใหญครั้งลาสุดที่อพยพเขามาพึ่ง พระบรมโพธิสมภารเม่ือประมาณ 50 กวาปที่ผาน

มาและยังคงเปนชาวมอญพลัดถิ่นสัญชาติพมา มิใชชาว (สัญชาติ) ไทยเชื้อสายมอญเฉก

เชนเดียวกับชาวมอญกลุมอ่ืน ๆ2 ในพื้นที่เปาหมายมีวัฒนธรรมที่ยังหลงเหลืออยู ถึงแมจะเจือ

จางลงในกลุมคนรุนใหมที่ไดมีการผสมผสานกลืนกลายเขากับวัฒนธรรมไทย จากการที่ผูศึกษา

ไดมีโอกาสพบเห็นในขณะทองเที่ยว อ.สังขละบุรี กลุมนักเรียนนักศึกษามอญรองเพลงไทย (วง

Bodyslam) ไดอยางชัดเจนจนในครั้งแรกที่เห็นคิดวาเปนคนไทยทั่วไป แตอยางไรก็ตามใน

นํ้าเสียงการพูดคุย ใชภาษา ยังหลงเหลือความเปนมอญอยูทําใหทราบวาเปนคนไทยเชื้อสาย

มอญ ดังน้ันผูศึกษาจึงตองการที่มุงเนนศึกษาใหเห็นการสืบทอดและสงเสริมเรื่องของการใช

ภาษาของคนมอญพลัดถิ่นในบริเวณพื้นที่ดังกลาววามีลักษณะเปนอยางไร มีความเห็นเปน

อยางไรจากกลุมเปาหมายแทจริง 

ประวัติหมู่บ้านมอญ 

หมูบานมอญในการศึกษาครั้งน้ีคือหมูบานมอญแผนดินธรรมแผนดินทอง หมู 2 บาน

วังกะ ต.หนองลู อ.สังขละบุรี จ.กาญจนบุรี เปนหมูบานมอญที่ตั้งอยูบริเวณดานตรงขามกับตัว

อําเภอสังขละบุรี ที่ในปจจุบันน้ีกลายเปนสถานที่ที่มีชือ่เสียงในบรรดากลุมนักทองเที่ยวชาวไทย 

เน่ืองจากมีส่ิงกอสรางสําคัญที่ดึงดูดนักทองเที่ยวคือสะพานไมขนาดใหญขามแมนํ้าซองกาเลีย 

หรือ เปนที่รูจักกันในชื่อ “สะพานมอญ” หมูบานมอญแหงน้ีมีพื้นที่ประมาณ 614 ไร เปนที่ดิน

ของการไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทยยกใหกรมศาสนา ซ่ึงทางราชการไดจัดสรรใหผูพลัดถิ่น

ชาวมอญอยูชั่วคราวโดยไมคิดมูลคา3 ยิ่งไปกวาน้ันความเปนอยูของหมูบานมอญแหงน้ีเปนไป

โดยการใหอาศัยอยูเทาน้ัน แตไมไดรับสิทธิใด ๆ โดยเฉพาะเรื่องกรรมสิทธ์ิในการถือครองที่ดิน

                                                             
2 อรวรรณ ทบัสกุล, (2547), หลวงพออุตตมะ, หนา 62. 
3 อรวรรณ ทบัสกุล, (2547), หลวงพออุตตมะ, หนา 104. 
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เน่ืองจากการที่รัฐบาลไทยยอมใหอาศัยอยูไดน้ัน ไมไดมีความเต็มใจเทาไรนัก เพราะเกรงจะมี

ปญหาตอความสัมพันธระหวางรัฐบาลไทยกับรัฐบาลพมา แตจําตองใหอาศัยอยูจากเรื่องของ

ความจําเปนทางดานมนุษยธรรม  

หมูบานมอญแหงน้ีเกิดขึ้นมาเปนเวลาไมนานเทาหมูบานอ่ืน ๆ แตมีความเขมขนและ

หลากหลายทางดานวัฒนธรรม มีทั้งชาวมอญเดิม ชาวไทยมอญ และ คนไทยเดิมอาศัยรวมกัน

ในหมูบานแหงน้ี อีกทั้งในบริเวณใกลเคียงยังมีกลุมชาติพันธุอ่ืนที่อาศัยอยูเปนจํานวนไมนอยอีก

ดวย ชาวมอญเดิมในหมูบานน้ีอพยพมาเน่ืองดวยหนีภัยสงครามและความบีบคั้นทางการเมืองที่

รัฐบาลพมากระทําตอชนชาติมอญใน ค.ศ.1948-19494 และไดเพิ่มจํานวนมาเรื่อย ๆ ทําให

หมูบานมอญแหงน้ีมีความสมบูรณขึ้นในหลาย ๆ ดานไมวาจะเปนดานประชากร ระบบ

สาธารณูปโภคที่สําคัญ รวมถึงสถานที่สาธารณะที่สําคัญที่ทําใหคนมาทํากิจกรรมรวมกันอยาง

ตลาดและโรงเรียนอีกดวย 

หมูบานมอญในปจจุบันน้ีเปนสถานที่ตั้งแหงใหม เน่ืองจากมีการสรางเขื่อนเขาแหลม5 

สงผลใหบานเรือนของหมูบานมอญเดิม (อยูต่ํากวาพื้นที่หมูบานมอญปจจุบันลงไป 3 กิโลเมตร) 

ถูกนํ้าทวมจนตองยายขึ้นมาซ่ึงมาอยูในพื้นที่ปจจุบันที่เปนที่ดินของวัดวังกวิเวการาม มีการ

จัดการหมูบานใหมภายใตการนําของหลวงพออุตตมะ ผูชวยเหลือใหชาวมอญมาอาศัยอยู

รวมกันน้ี มีการแบงพื้นที่ออกเปนแปลง ๆ แปลงละ 1 งาน (ประมาณ 100 ตารางวา) ตั้ง

บานเรือนเรียงรายกันไปดานริมหวยซองกาเลียจนถึงริมนํ้าบีคล่ี ดานตะวันออกของวัด โดยใช

วิธีเขียนหมายเลขแปลงและใหชาวบานจับฉลาก และเขาอยูอาศัยตามหมายเลขที่จับได 

บางสวนเลือกอยูกับเพื่อนบานที่เคยอยูแตเดิม โดยหมูบานในปจจุบันแบงพื้นที่หมูบานออกเปน

ซอยตาง ๆ รวม 7 ซอย แตละซอยจะแบงเปนคุมบาน มีหัวหนาคุมคอยดูแล โดยมีคุมตาง ๆ 

                                                             
4 เรื่องเดียวกัน, หนา 12. 
5 เข่ือนเขาแหลมหรือเรียกอีกช่ือหน่ึงวาเข่ือนวชิราลงกรณ เริ่มกอสรางในเดือนมีนาคม 2522 และแลวเสร็จในป 2527 

เปนเข่ือนหินถมแหงแรกของประเทศไทย ตั้งอยูบนแมนํ้าแควนอย ทําหนาที่ผลิตกระแสไฟฟาเปนหลัก สรางปดกั้นแมนํ้า

แควนอยบริเวณตําบล ทาขนุน อําเภอทองผาภูมิ จังหวัดกาญจนบุรี ตัวอางเก็บนํ้าอยูในทองที่อําเภอทองผาภูมิ และ

อําเภอสังขละบุรี จังหวัดกาญจนบุรี. 
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จํานวน 27 คุม6 สําหรับคุณสมบัติของผูที่จะขึ้นมาเปนหัวหนาคุม ผูชวยผูใหญบาน หรือ 

กรรมการหมูบานไดจะตองเปนคนดีในสายตาของชาวบาน เปนผูที่มีความรับผิดชอบ ซ่ือสัตย

สุจริต มีศีลธรรมจรรยา ตรงไปตรงมา ไมกินนอกกินใน ที่ สําคัญตองเปนผูที่พูด อาน เขียน 

ภาษาไทยไดเปนอยางดี เพราะตองคอยประสานงานกับทางราชการ7 สําหรับความเปนอยูใน

พื้นที่หมูบานเดิมกับพื้นที่หมูบานใหมก็มีความแตกตางกัน ในพื้นที่เดิมจะอยูบานลางซ่ึงสามารถ

ทํามาหากินแบบการเกษตรไดอยางดี ปลูกพืชผักคาขาย รวมถึงมีการติดตอทําการคาขายกับ

นายทุนตาง ๆ มีการคาขายทั้งในรูปแบบคาขายทั่วไปในหมูบานและการคาขายชายแดนกับคน

พมา บางก็ทํางานรับจางทั่วไปเชนขับเรือ แบกของ เปนตน แตภายหลังจากการยายขึ้นมาใน

พื้นที่ใหม ในชวงแรกน้ันความเปนอยูลําบาก และตางจากพื้นที่เกามาก เน่ืองจากไมสามารถยึด

อาชีพหลักอยางการเกษตรแบบเพาะปลูกไดอยางแตกอน แตไมนานหลังจากน้ัน เขื่อนเขา

แหลมทําใหอําเภอสังขละบุรีมีความเจริญรุงเรืองในดานของการคมนาคมที่สะดวกสบาย เปนที่

รูจักของคนทั่วไปมากขึ้น โดยเฉพาะเปนเมืองชายแดนมีการติดตอคาขายกับประเทศพมา 

กลายเปนเมืองเศรษฐกิจ เมืองทองเที่ยวที่มีสภาพอากาศดี ทิวทัศนสวยงาม มีนํ้าตก อางเก็บนํ้า 

สะพานไมที่ยาวที่สุดในประเทศไทย กลุมชาติพันธุและวัฒนธรรมที่หลากหลาย8  

อีกทั้งหมูบานมอญในปจจุบันยังมีส่ิงดึงดูดนักทองเที่ยวซ่ึงผูศึกษาเองเปนหน่ึงในน้ันที่

สนใจคือ ตลาดฝงมอญที่จะมีในชวงเชา (ตลาดเชามอญ) ในขณะที่ไดไปทองเที่ยว เจาของรี

สอรทที่ผูศึกษาไดมีโอกาสไปพัก แนะนําใหตื่นเชาไปเที่ยวชมบรรยากาศซ่ึงผูศึกษาเคยไดยินคํา

เลาขานในหมูนักทองเที่ยวที่นํามาแบงปนกันในส่ือออนไลนตาง ๆ วามีการใสบาตรแบบมอญ มี

ของขายหลายอยางที่นาสนใจ เปนภาพบรรยากาศของความเปนวัฒนธรรมมอญที่หาดูไดยาก 

อีกทั้งอาชีพที่สําคัญที่ผูศึกษาไดพบเห็นคืออาชีพการคาขายจําหนายสินคาที่ระลึก มีจํานวนมาก

ตามตรอก ซอยตางๆ หลังจากขามสะพานมอญไปแลว ทําใหเห็นความเปนอยูที่ดีขึ้นหลังจาก

ยายขึ้นมายังพื้นที่ใหม และชาวบานในแถบน้ันที่ประกอบอาชีพดังกลาวน้ีไมใชเพียงแคคนมอญ

                                                             
6 อรวรรณ ทบัสกุล, (2547), หลวงพออุตตมะ, หนา 107. 
7 เรื่องเดียวกัน, หนา120. 
8 เรื่องเดียวกัน, หนา 126. 
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เดิม แตมีทั้งชาวไทยมอญ และไทยเดิม การประกอบอาชีพน้ียังแสดงใหเห็นถึงการปรับตัวให

เขากับสภาพของยุคสมัยที่เปล่ียนผานไปอีกดวย 

จากการเปล่ียนแปลงเปนสถานที่ทองเที่ยว ทําใหพื้นที่ดังกลาวน้ีเปดสูโลกกวางมาก

ขึ้น จากเดิมที่เปนเพียงหมูบานเฉพาะ ชีวิตประจําวันอยูกันเพียงชาวบานในหมูบานเทาน้ัน แต

ปจจุบันเต็มไปดวยนักทองเที่ยวจํานวนมากไมเวนแตละวัน ซ่ึงสงผลกระทบหลายดาน ผลดีจะมี

ในเรื่องของเศรษฐกิจในหมูบาน ที่มีเม็ดเงินจํานวนมากหล่ังไหลเขาไป ตามดวยความเจริญจาก

การสรางสาธารณูปโภคตาง ๆ ทั้งจากการพัฒนาโดยตัวหมูบานเอง และ การพัฒนาจากทาง

ภาครัฐอํานวยความสะดวกหลายดาน เพื่อสงเสริมการทองเที่ยว เปนตน แตในทางกลับกัน 

ผลเสียที่ตามมาจะมีในเรื่องของความรูเทาไมถึงการณของนักทองเที่ยวที่สงผลใหเกิดความ

เปล่ียนแปลงในหมูบาน อยางเชน ปญหาเรื่องของการเจริญเติบโตของปลาที่เปนปลาเศรษฐกิจ9 

เน่ืองจากมีนักทองเที่ยวบางกลุม ตองการที่จะทําบุญปลอยปลาโดยซ้ือปลาจากตลาดที่เปนปลา

กินปลาดวยกันมาปลอย ทําใหปลาเล็กทุกชนิดตกเปนเหยือ่ เปนตน 

ในเรื่องของสิทธิการศึกษารวมถึงการสมัครเขาทํางานสําหรับคนมอญพลัดถิ่นใน

หมูบานมีคอนขางจํากัด เน่ืองจากคนมอญสวนใหญไมไดรับสิทธิใหทําบัตรประชาชนอยาง

ถูกตอง จะมีแคเพียงบัตรผูพลัดถิ่นสัญชาติพมาเทาน้ัน ที่มีอยูสองแบบ คือบัตรสีชมพูและบัตรสี

สม ซ่ึงสีที่แตกตางกันแบงจากชวงเวลาที่อพยพเขามาในประเทศไทย หากเขามาในชวงกอน 

ค.ศ.1976 จะไดรับบัตรสีชมพู คือ บัตรประจําตัวผูพลัดถิ่นสัญชาติพมา10 แตถาหากเขามา

                                                             
9 สัมภาษณ จนมอญ, เด็กนักเรียนมอญระดับช้ันประถมศึกษาปที่3 โรงเรียนวัดวังกวิเวการาม, 23 มีนาคม 2016. 
10 บัตรสีชมพู ตามแบบของกรมการปกครอง ไดมีการจัดทําทะเบียนประวัติพรอมทั้งออกบัตรประจําตัวใหไวเม่ือป ค.ศ.

1996 จํานวนประมาณ 5,594 คน สวนใหญเปนชาวมอญที่บานวังกะ หมูที่ 2 เน่ืองจากมติคณะรัฐมนตรีซึ่งออกเม่ือวันที่ 

9 มีนาคม 1992 ใหถือวา “ผูพลัดถ่ินสัญชาติพมา” หมายถึง บุคคลหลายเช้ือชาติที่อยูในประเทศพมา เชน มอญ 

กะเหรี่ยง ไทยใหญ ละวา พมา ลาว ฯลฯ ที่เดินทางเขามาในประเทศไทยกอนวันที่ 9 มีนาคม 1976 และอนุญาตใหอยูได

ช่ัวคราว. 
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ในชวงหลัง ค.ศ.1976 จะไดรับบัตรสีสม คือ บัตรประจําตัวผูหลบหนีเขาเมืองสัญชาติพมา11 ซ่ึง

บัตรทั้งสองน้ีแนนอนวาไมมีสิทธิใด ๆ เทียบเทาบัตรประชาชนเลยแมแตนอย กระทั่งการ

เดินทางออกนอกพื้นที่อําเภอสังขละบุรียังไมสามารถทําได หากฝาฝนจะมีความผิดทาง

กฎหมาย หากมีความจําเปนตองออกจริง ๆ ใหทําเรื่องขออนุญาตอยางเปนทางการ ตอง

ประสานงานจากหลายฝาย แตชาวมอญบางสวนมีบัตรประชาชนไดเน่ืองมาจากการแตงงานกับ

คนไทย ซ่ึงจะไดรับสัญชาติไทยตามกฎหมาย แตอยางไรก็ตาม ในการไดรับสัญชาติไทยน้ันได

เพียงตัวผูที่สมรสเทาน้ัน พอแมจะยังคงอยูสัญชาติเดิมตอไป และผลจากการไมมีบัตรประชาชน

น้ีเองทําใหไมมีสิทธิในการเขาทํางานราชการ จนเกิดความรูสึกไมมีอนาคตที่ดีถึงแมจะเรียนสูง

แคไหนก็ตาม ทําใหตองวกกลับเขามาสูตลาดแรงงาน หาเงินตามความสามารถทางรางกายและ

ความรูเทาที่มี จึงไมมีโอกาสที่จะไดประกอบอาชีพที่ใฝฝนไว 

แตอยางไรก็ตาม สิทธิจากการออกบัตรตาง ๆ ดังกลาวขางตนเปนส่ิงที่เกิดขึ้นมาเปน

ระยะเวลาที่ยาวนานแลว ในปจจุบันคนมอญรุนใหม ๆ มีการปรับเปล่ียนทัศนคติไปเปนแบบ

สมัยใหม ปรับตัวตามยุคสมัย ไดรับสิทธิในการเปล่ียนสัญชาติเปนสัญชาติไทยมากขึ้น มีการ

เปล่ียนแปลงในหลายดาน มุงแสวงหางานทําในตัวเมืองเพื่อยกฐานะความเปนอยูใหดีขึ้น ใช

ชีวิตสวนใหญอยูนอกชุมชนเพราะไมไดถูกจํากัดพื้นที่เหมือนในอดีต การมีสวนรวมกิจกรรมใน

ชุมชนนอยลง ขาดการพบปะสมาคมกับคนในชุมชน ยกเวนในชวงสงกรานต12 คนรุนใหมเหลาน้ี

ไดปรับเปล่ียนทัศนคติของคนมอญบางกลุมโดยไมรูตัว สงผลใหความตองการสืบทอดวัฒนธรรม

ความเปนมอญเดิมเริ่มหายไป อยางนอยที่สุดและเห็นชัดที่สุดคือเรื่องของการแตงกาย และที่

สําคัญมากอีกอยางหน่ึงซ่ึงจะหายไปไดโดยงายและรวดเร็วคือวัฒนธรรมภาษามอญ 

 

                                                             
11 บัตรสสีม ตามแบบของกรมการปกครอง ไดมีการจัดทาํทะเบียนประวัติครั้งแรก และออกบัตรประจําตัวใหไวเม่ือ ค.ศ.

1993-1994 เปน ผูหลบหนีเขาเมืองสัญชาติพมา ที่เขาเมืองมาแลวมีที่อยูเปนของตนเอง โดยอาศัยกระจายอยูทั่วทัง้

อําเภอ ซึ่งจาํนวนรอยละ 70 เปนชาวมอญ สวนที่เหลือเปนคนเช้ือสายพมา. 
12 ยุวดี จิตตโกศล, (2555), การเปลี่ยนแปลงทรัพยากรทางวัฒนธรรมมอญ กรณีศึกษา อาํเภอสังขละบรุี จังหวัด

กาญจนบรุ,ี หนา 239. 



 

การสืบทอดอัตลักษณ์ของคนมอญพลัดถิÆนผ่านการส่งเสริมการใช้ภาษา:  

กรณีศึกษา หมู่บ้านมอญ บ้านวังกะ ต.หนองลู อ.สังขละบุรี จ.กาญจนบุรี 
137 

การแสดงอัตลักษณ์ : การใช้ภาษา 

 ในหมูบานมอญ บานวังกะแหงน้ีมีความโดดเดนในเรื่องของการใชภาษามอญที่ยัง

ธํารงอยูถึงปจจุบันน้ี เม่ือเทียบกับการอาศัยอยูบนผืนเผนดินของประเทศไทยกวา 60 ป การใช

ภาษาในแตละสถานที่จะแตกตางกันออกไปตามความเหมาะสม ไมเพียงแตในวัยทํางานหรือวัย

กลางคน แตรวมถึงวัยเด็กที่กําลังเปนวัยเรียนรูในทุก ๆ ดาน การใชภาษาของคนในแตละวัยน้ัน

ก็จะแตกตางกันออกไป เน่ืองจากชีวิตประจําวันของแตละคนจะอยูในสถานที่ที่แตกตางกัน

ออกไป 

 ในวัยผูสูงอายุ การใชภาษาในชีวิตประจําวันสวนใหญจะใชภาษามอญ เน่ืองจากอายุ

มากจนไมสามารถทํางานไดอยางวัยทํางาน ใชชีวิตอยูแตในเพียงบริเวณชุมชนที่เปนพื้นที่

สวนตัว มีการใชภาษามอญส่ือสารเฉพาะกับลูกหลาน และที่สําคัญ ผูสูงอายุที่เปนผูเฒาผูแกใน

ชุมชนปจจุบันน้ีสวนใหญจะไมสามารถฟง พูด อาน เขียนภาษาไทยได บางทานอาจจะฟง พูด

ไดเพียงเ ล็กนอยเทา น้ัน อยางเชนคําถามวาชื่ออะไร มาจากที่ ไหน เปนตน ทําใหใน

ชีวิตประจําวันที่เวียนวนอยูเพียงแตในชุมชนน้ันไมไดใชหรือเรียนรูภาษาอ่ืนนอกจากภาษามอญ 

จะมีเพียงชองทางเดียวที่จะไดเรียนรูภาษาอ่ืนคือจากส่ือที่สําคัญอยางโทรทัศน บานบางหลังมี

บางหลังไมมี แตอยางไรก็ตาม ถึงจะไดดูส่ืออยางโทรทัศนที่เปนส่ือภาษาไทยสวนใหญ แตในวัย

น้ีการเรียนรูในดานการใชภาษาก็เปนส่ิงที่ซึมซับยากมากแลว อยางมากที่สุดก็จะสามารถเขาใจ

บางคําเทาน้ัน อีกทั้งเน่ืองจากเปนชวงวัยที่เปนรุนบุกเบิก เปนรุนที่ไมไดเกิดในแผนดินไทย เปน

รุนพอแมของคนมอญรุนแรกที่เกิดในแผนดินไทยบริเวณน้ี เกิดที่ประเทศพมาแลวอพยพเขามา

ในประเทศไทยจึงไมมีการเรียนรูภาษาไทย มีแตภาษามอญเดิมทั้งฟง พูด อาน เขียน ติดตัวมา

จากแหลงที่อยูอาศัยเดิม รวมถึงความยากจน ไมมีส่ือโทรทัศนใหดูตั้งแตในวัยเด็กที่เปนวัย

เรียนรู เหมือนอยางเด็กในรุนปจจุบันที่เกิดที่ประเทศไทยเปนรุนที่ 5 แลว ที่เปนเด็กรุนหลัง มี

ความพรอมในทุก ๆ ดาน ไมวาจะเปนการเรียนในโรงเรียน ส่ือตาง ๆ ที่แทรกเขามาอยูในชุมชน

อยางไมมีทางเล่ียงได 
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 ในวัยทํางานหรือวัยกลางคน จะเปนวัยที่มีการพบปะสังสรรคกับผูคนตางๆมากกวา

วัยอ่ืน บางทํางานในบริษัทเอกชน บางทํางานคาขายทั่วไปในตลาดทั้งฝงไทยและฝงมอญ บาง

ขายของที่ถนนคนเดินฝงมอญ ทําใหมีโอกาสใชภาษาอ่ืนนอกจากภาษามอญ ในสังคมการ

ทํางานในพื้นที่สาธารณะถึงแมจะมีความจําเปนตองใชภาษาไทย แตหากวามีเพื่อนที่พูดภาษา

มอญไดก็จะพูดภาษามอญถึงแมจะอยูในที่ทํางาน แตภาษากลางน้ันจะเปนภาษาไทย อาจจะ

เปนในการพูดคุยกับลูกคา พูดคุยกับเพื่อนรวมงานที่ไมใชคนมอญ ที่สําคัญคือภาษาเขียนสวน

ใหญจะใชเปนภาษาไทย เน่ืองจากภาษาเขียนของมอญแท ๆ น้ันไดเลือนหายไปตั้งแตคนมอญ

รุนแรกที่เกิดในพื้นที่แหงน้ีแลว13 ไมไดมีการเรียนการสอนภาษามอญแทที่เปนตัวกลม ทําใหใน

ปจจุบันคนรุนแรกจนถึงรุนปจจุบันก็ยังไมสามารถเขียนภาษามอญไดอยางสมบูรณ สําหรับการ

ใชภาษาในพื้นที่สวนตัวอยางเชน การพบปะกับเพื่อนฝูง การใชภาษาในบานในชุมชน สวนใหญ

ยังคงเปนภาษามอญ จะมีเพียงบางจังหวะบางคําที่จะหลุดใชภาษาไทย จากการสังเกตและ

สอบถาม (วัยรุนตอนปลายถึงวัยทํางาน) ที่ไดมีโอกาสพบเจอขณะไปพักผอนที่บริเวณคลาย

นํ้าตกขนาดเล็กซองกาเลีย เปนกลุมวัยรุนตอนปลาย เหมือนจะเปนชวงแรกของวัยทํางาน ไดมี

การพูดคุยกันในกลุมเพื่อนฝูงเปนภาษามอญ ที่นาสนใจคือกลุมน้ีเปนกลุมที่มีลักษณะไม

เหมือนกับคนมอญทั่วไปในหมูบานวังกะ มีความคลายกับคนในเมืองหลวง ผิวขาว แตงหนา 

ลักษณะภายนอกทั่วไปดูไมออกวาจะเปนคนในกลุมเปาหมาย จากการสอบถามพบวา เปนคน

มอญในบานวังกะ ยังอาศัยอยูที่น่ัน แตมาทํางานในบริษัทเอกชนฝงไทย ไดรับการศึกษาระดับ

อนุบาลและประถมศึกษาที่โรงเรียนอนุบาลสังขละ ที่เปนโรงเรียนอนุบาลประจําอําเภอ ตอ

ระดับชั้นมัธยมตนที่โรงเรียนอุดมสิทธ์ิ ที่เปนโรงเรียนมัธยมประจําอําเภอเชนกัน และไดมี

โอกาสไปศึกษาตอมัธยมปลายในตัวเมืองกาญจนบุรีเปนโรงเรียนสายอาชีพ อีกทั้งบางคนไดมี

โอกาสศึกษาตอระดับชั้นมหาวิทยาลัยที่มหาวิทยาลัยเอกชนชื่อดังที่กรุงเทพ ฯ ขณะพบเจอได

ใชภาษามอญส่ือสารในกลุมเพื่อน แตเม่ือผูศึกษาไดขออนุญาตเขาไปสอบถาม ก็สามารถโตตอบ

เปนภาษาไทยไดอยางไมผิดเพี้ยน แนนอนวาถาหากอยูในสังคมทั่วไป ไมไดส่ือสารดวยภาษา

มอญ ผูศึกษาเองจะไมสามารถแยกออกไดเลย อีกทั้งคนกลุมน้ียังมีความเห็นที่ตองการจะ

                                                             
13สัมภาษณ อรัญญา เจริญหงษา, เลขานุการนายกเทศมนตรี ต.วังกะ, 25 มีนาคม 2016. 
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รักษาอัตลักษณการใชภาษามอญน้ีไวอยางเขมขน หากมีครอบครัวในอนาคตก็จะสอนลูกหลาน

ใหภาษามอญอยูสืบตอไป เน่ืองจากมีความคิดที่วา “ที่น่ีเมืองไทย ยังไงก็ตองพูดไทยไดอยู

แลว”14 ซ่ึงเปนความคิดเห็นที่ผิดจากความคาดหมายของผูศึกษาอยางส้ินเชิง เน่ืองจากเดิมผู

ศึกษามองวาคนในวัยดังกลาวน้ีจะมีความคิดเห็นที่เปนสมัยใหม โดยไมคํานึงถึงความสําคัญของ

ภาษามอญเทาใดนัก 

 ในวัยเด็กวัยเรียนรูในปจจุบัน (ค.ศ.2016) เด็กในวัยน้ีผูศึกษาไดใหความสําคัญเปน

อยางมาก เน่ืองจากสามารถเห็นความเปนไปในการใชภาษาในชีวิตประจําวันของวัยเด็กได

โดยงาย เด็กในวัยน้ีจะเปนวัยที่อยูในโรงเรียนเปนสวนใหญ การใชภาษาเกือบทั้งหมดจะเปน

การใชภาษาในพื้นที่สวนตัว ในชุมชน ในกลุมเพื่อน สวนการใชภาษาในพื้นที่สาธารณะจะเปน

เสมือนพื้นที่สาธารณะที่ไมเปนทางการอยางเชนในหองเรียน เน่ืองจากคุณครูที่สอนจะเปนคน

ไทย และนโยบายทางโรงเรียนไดบังคับใหเด็ก ๆ น้ันพูดภาษาไทยเปนภาษากลาง 

 เด็กเหลาน้ีใชภาษามอญไดอยางคลองแคลว อีกทั้งยังสามารถรับรูและตอบกลับ

ภาษาไทยไดอยางดีเชนกัน สําหรับภาษาพูด เด็กเหลาน้ีสามารถพูดภาษามอญ ภาษาไทยได

เปนอยางดี แตสําหรับภาษาอังกฤษพูดไดเปนสวนนอยมาก ที่พูดไดก็เพียงแคพื้นฐานที่ทองจํา

มาเทาน้ัน บางคนสามารถพูดไดเพราะเรียนรูในขณะที่เปนไกดนําเที่ยวใหชาวตางชาติ จึงพอจะ

สามารถพูดไดบางกับบางคําบางประโยคที่ไดยินบอย ๆ สวนภาษาเขียน เด็กเหลาน้ีสามารถ

เขียนไดเพียงแตภาษาไทยเทาน้ัน จากการสังเกตเด็กเหลาน้ีจะพูดคุยกันเปนภาษามอญโดยสวน

ใหญ แตหากผูศึกษาถามวาพูดวาอะไรก็จะสามารถแปลใหฟงเปนภาษาไทยไดอยางรวดเร็ว 

ในขณะที่อยูดวยกันจะพูดภาษาไทยตอเม่ือมีการพูดคุยรวมกับผูศึกษาดวยเทาน้ัน ทักษะการใช

ภาษาไทยในเด็กเหลาน้ีมีมาก 

จากการสัง เกตการใชคําที่ เปนคําที่ มีความหมายลึก ซ้ึงในภาษาพูดที่ ใช ใน

ชีวิตประจําวัน อยางเชนคําวา ขี้โม ใหทาย คิดถึงนะ จุบๆ เปนตน อีกทั้งเด็กเหลาน้ียังสามารถ

เขาใจคําที่เปนคําทางการอยางเชนคําวา สหกรณ นักศึกษา โรคมะเร็งเตานม เปนตน และที่ผู

                                                             
14 สัมภาษ รัชนี จงศิริโสภา, คนมอญพนักงานจางบริษัทเอกชน, 24 มีนาคม 2016. 
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ศึกษาเห็นวาเปนจุดบงชี้ทักษะการใชภาษาไทยของเด็กเหลาน้ีที่สําคัญคือการรองเพลง เด็ก

เหลาน้ีสามารถรองเพลงไทยไดอยางพรอมเพรียงและตรงจังหวะ 

 ความสามารถในการใชภาษาไทยของเด็กเหลาน้ีเปนความสามารถที่ไดมาจากการเสพ

ส่ือและเรียนรูตั้งแตวัยเด็ก เน่ืองจากเพลงไทยที่เด็กรองกันน้ันเปนเพลงที่ติดกระแสในชวงน้ี

อยางเชน เพลงเชือกวิเศษ ของ วงลาบานูน เพลงมหาลัยวัวชน ของ วงพัทลุง เปนตน เปนเพลง

ที่ในโลกของ Social Network มีการเผยแพรเปนจํานวนมาก จากการสอบถามไดทราบวา เด็ก

เหลาน้ีบางคนฟงจากโทรศัพทมือถือของผูใหญที่บาน บางคนฟงจากโทรทัศน แตเม่ือถามวารอง

เพลงมอญไดหรือไม เด็กเหลาน้ีกลับตอบเปนเสียงเดียวกันวาไมได รวมถึงพอแมก็รองไมไดดวย 

ทักษะเหลาน้ีคาดวาไมเก่ียวกับสถานที่อยูอาศัย เน่ืองจากเด็กกลุมน้ีมีที่อยูอาศัยตางที่กัน แตไม

วาจะเปนเด็กที่อาศัยในชุมชนขางโรงเรียนที่เรียกวา ซอยดงสัก ที่เปนสถานที่ที่หางไกลจาก

แหลงทองเที่ยวพอสมควร หรือ ไมวาจะเปนเด็กที่อาศัยอยูในซอยสะพานไมที่ เปนแหลง

ทองเที่ยว ก็จะสามารถพูดภาษาไทย รองเพลงไทยไดอยางคลองแคลวเชนกัน สําหรับปจจัยที่

สําคัญอีกประการหน่ึงในการเสริมทักษะทางดานภาษาตาง ๆ น่ันคือ การเรียนการสอน 

การสืบทอดอัตลักษณ์: การสอนภาษา 

 ภาษาเปนส่ิงที่ไมหยุดอยูกับที่ เปนส่ิงที่เคล่ือนไหวอยูตลอดเวลาภายในชีวิตประจําวัน 

การใชภาษาจะสามารถเขาใจลึกซ้ึงและติดตัวไปจนรวมเปนหน่ึงเดียวกับผูใชน้ันจะขึ้นอยูกับ

การรับรูในชวงเริ่มแรกของการจดจําในชีวิต น่ันคือวัยเด็กที่จะเริ่มซึมซับส่ิงตาง ๆ รอบขางซ่ึงใน

ปจจุบันส่ิงที่มีอิทธิพลตอการซึมซับของเด็ก ๆ วัยน้ีคือส่ือโทรทัศนที่จะทําใหเด็กลอกเลียนแบบ

ทั้งคําพูดและการกระทํา จากน้ันเด็กจะสรางความเปนตัวเองขึ้นมา พรอมกับผูใหญรอบตัวที่

คอยปลูกฝงและนําทางเด็กใหเริ่มมาในแบบไหน ตองการใหเปนอยางไรและเม่ือถึงชวงอายุหน่ึง 

ผูใหญจะใหเด็กไปเรียนรูในสถานศึกษาตาง ๆ ที่ไววางใจโดยคํานึงวาจะสามารถใหลูกไดเรียนรู

โดยที่ตนเองน้ันสามารถทํางานไดอยางสบายใจไมกังวล 
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การสอนภาษาอยางเปนทางการ  

จากการสอบถามจากผูที่เคยเปนผูสอนเด็ก ๆ ตั้งแตเริ่มแรกไดขอมูลวา ในอดีตการ

เรียนของเด็ก ๆ ชวงเริ่มแรกในหมูบานมอญตั้งแตสมัย 20 กวาปที่ผานมา หลังจากยายขึ้นมา

จากวังกะลาง มีการจัดตั้งใหมี “การสอนแบบบาน ๆ” ขึ้นมา สอนแบบตามมีตามเกิด มี

ลักษณะคลายโรงเรียน แตภายหลังเทศบาลเขามาคุม เน่ืองจากไมถูกตองตามหลักสูตร และได

ทําใหเปนระบบมากขึ้น จึงเปล่ียนรูปแบบเปนการสอนในลักษณะของสถานรับเล้ียงเด็ก เรียกวา 

ศูนยเด็กเล็กบริเวณหนาลานวัดวังกวิเวการาม เปดตั้งแต ค.ศ.1993 โดยหลวงพออุตตมะ

รวมกับกรมการศาสนา เดิมแรกเริ่มรับเด็กตั้งแตอายุ 3 ปถึง 6 ป ตอมารับตั้งแต 2 ปครึ่ง ถึง 6 

ป อาจจะถึง 7 ปแลวแตคน ซ่ึงพี่เขายังคงเปนผูสอนอยูในชวงระยะเวลาหน่ึงจนทายที่สุดตอง

ออกจากการเปนผูสอน เน่ืองจากมีหนาที่ตองรับผิดชอบเพิ่มขึ้นจากการรับตําแหนงงานใหม

ระดับอําเภอ  

การเรียนการสอนน้ันเปนลักษณะการเตรียมความพรอมของกลามเน้ือรวมถึงการ

สอนทองจํา เปนการทองจําตัวอักษร มีเฉพาะภาษาไทยเทา น้ัน ไมมี ภาษามอญ ไม มี

ภาษาอังกฤษ ตองเตรียมภาษาไทยเปนหลักเน่ืองจากเด็กที่เปนคนมอญจะมีปญหาในการ

ส่ือสารกับครูในโรงเรียนวัดวังกวิเวการามตั้งแตระดับชั้นอนุบาลขึ้นไปไมรูเรื่อง15 

ในหมูบานมอญแหงน้ีมีการสอนภาษามอญอยางเปนทางการที่สุดคาดวานาจะเปน

การเรียนการสอนในโรงเรียน ซ่ึงโรงเรียนของชาวมอญประจําหมูบานหลัก ๆ คือโรงเรียนวัด

วังกวิเวการาม เปนโรงเรียนที่หลวงพออุตตมะใหการสนับสนุนในการสรางขึ้นมา เพื่อใหเด็กชาว

มอญทุกคนไดศึกษาเลาเรียน สามารถอานเขียนดวยภาษาไทย นอกจากน้ีหลวงพอยังใหการ

สนับสนุนในดานการใหทุกการศึกษา16 จะแบงเปนระดับชั้น อนุบาลประถม และชั้นมัธยมถึง

เพียงแคชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 มีการปลูกฝงภาษาไทยและภาษาอังกฤษตั้งแตระดับชั้น อนุบาล 

1 ถึง ชั้นมัธยมศึกษาปที ่3 อีกทั้งในปจจุบันยังมีการสอนภาษาพมาตั้งแตระดับชั้นประถมศึกษา

                                                             
15 สัมภาษณ อรัญญา เจริญหงษา, เลขานุการนายกเทศมนตรี ต.วังกะ, 25 มีนาคม 2559. 
16 อรวรรณ ทบัสกุล, (2547), หลวงพออุตตมะ, หนา 22. 
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ปที่ 1 ถึงชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 (เริ่ม ค.ศ.2015) และมีการสอนภาษามอญตั้งแตระดับชั้น

ประถมศึกษาปที่ 1 ถึง ชั้นประถมศึกษาปที่ 6 (เริ่ม ค.ศ.2013) นอกน้ันจะเปนการสอนตาม

หลักสูตร วิชาหลักตาง ๆ ทั่วไป วิทยาศาสตร คณิตศาสตร ศิลปะ พละ ฯลฯ17 

สําหรับการสอนภาษามอญในโรงเรียนวัดวังกวิเวการามน้ันจะใชแนวทางทวิภาษา18 

ซ่ึงมีการสํารวจและประชุมกันเริ่มใน ค.ศ.2006 และเริ่มปฏิบัติจริงในโรงเรียนวัดวังกวิเวการาม

ใน ค.ศ.200719 มีการใชหลักสูตรน้ี 9 ป ผูที่ริเริ่มนําหลักสูตรทวิภาษาเขามาในพื้นที่ น้ีเปน

นักวิจัยจากมหาวิทยาลัยมหิดล สาเหตุที่นํามาใชในโรงเรียนวัดวังกวิเวการามแหงน้ีเน่ืองจาก

เปนโรงเรียนที่มีนักเรียนเปนคนมอญเกือบจะ 100% ทําใหเกิดปญหาในการส่ือสารระหวางครู

ไทยที่บรรจุเขามาสอน กับ นักเรียนที่เปนเด็กพื้นที่ พูดภาษาถิ่นกันในชีวิตประจําวัน สามารถ

พูดภาษาไทยไดเล็กนอย ทําใหเปนอุปสรรคในการเรียนการสอนในปจจุบันโรงเรียนวัดวังกวิเว

การามถือเปนโรงเรียนนํารองอันดับตน ๆ ของการสอนแนวทางทวิภาษา ซ่ึงจะทําการสอนใน

รูปแบบทวิภาษาน้ีตั้งแตระดับชั้นอนุบาล จนถึง ระดับชั้นประถมศึกษาปที่ 3 

กา รสอนแบบท วิภ าษา เป นรู ปแบบการ สอนที่ ได รั บ กา รส นับสนุนจาก

กระทรวงศึกษาธิการ ซ่ึงมีประโยชนในเรื่องของ ทักษะในการใชภาษาไทยกับภาษาทองถิ่นจะ

เปนเครื่องมือชวยใหเด็ก ๆ ที่พูดภาษาทองถิ่นในโรงเรียนพื้นที่ยากลําบากและแนวชายแดน 

สามารถส่ือสารอยางเขาใจ มีความพรอมในการเรียนรูอยางมีคุณภาพ มีทักษะในการฟง พูด 

อาน เขียน ไดอยางนอย 2 ภาษา คือภาษาทองถิ่น (ภาษาแม) ภาษาไทย และภาษาอ่ืน ๆ เด็ก 

ๆ เรียนรูอยางมีความสุข ภาคภูมิใจในตนเอง รักชุมชนทองถิ่นและประเทศชาติ มีทัศนะคติที่ดี 

                                                             
17 สัมภาษณ ซายา, ครูทองถ่ินสอนภาษามอญ จากดานเจดียสามองค ประเทศพมา, 23 มีนาคม 2016. 
18 การใชภาษาสองภาษาเปนสือ่การเรียนการสอนในโรงเรียน โดยใชภาษาแม (ภาษาที่ 1 หรือภาษาที่ใชในชุมชน) เปน

ฐานในการเรียนรูผานการฟงพดูและอานเขียน และเช่ือมโยงไปสูภาษาราชการ (ภาษาไทยหรือภาษาที่ใชในโรงเรียน). 
19 เรื่อง “หลักสูตรทวิภาษา'ไทย-มอญ'ชวยเด็กมอญเรียนรูภาษาไทย” เขาถึงไดจาก 

http://www.komchadluek.net/detail/20130824/166504/หลักสูตรทวิภาษาไทยมอญชวยเด็กมอญเรียนรู

ภาษาไทย.htm  (24 เมษายน 2559). 



 

การสืบทอดอัตลักษณ์ของคนมอญพลัดถิÆนผ่านการส่งเสริมการใช้ภาษา:  

กรณีศึกษา หมู่บ้านมอญ บ้านวังกะ ต.หนองลู อ.สังขละบุรี จ.กาญจนบุรี 
143 

ยอมรับผูอ่ืนที่มีภาษาและวัฒนธรรมแตกตางจากตน และสามารถอยูรวมกับคนอ่ืน ๆ ในสังคม

ที่หลากหลายไดอยางสันติสุข20 

แตในปจจุบันน้ี (ค.ศ.2016) แนวทางทวิภาษาน้ีไดถูกยกเลิกไปในโรงเรียนวัดวังกวิเว

การามแลว ซ่ึงปที่ยกเลิกเปนปที่ผูศึกษาไดลงภาคสนามไปสอบถามพอดี ทําใหในขณะน้ีกําลังมี

การเตรียมพรอมที่จะเริ่มใชการจัดการเรียนรูโดยใชสมองเปนฐาน (Brain based Learning: 

BBL)21 ซ่ึงจะเปนแนวทางการสอนที่จะเนนไปที่การเตรียมรางกายและการใชส่ือเขามาชวยสอน

มากขึ้น ขั้นตอนการสอนจะแบงเปนขั้น สําหรับขั้นแรก ขั้นอุนเครื่อง จะทําการบริหารสมอง 

ยืดเสนยืดสาย มีกิจกรรมการเคล่ือนไหว และใหเลือกระหวาง เพลง กับ เกมส  ขั้นที่สอง ขั้น

เรียนรู จะกระตุนความสนใจ ดวยส่ือที่แปลกใหม ทาทาย ส่ิงที่สอนตองมีความหมายใกลตัว 

เชื่อมโยงกับบริบทในชีวิตจริง จัดกิจกรรมเรียนรูอยางหลากหลาย และมีบรรยากาศตื่นตัว หรือ 

สนุกเพลิดเพลิน และขั้นฝก ทําการฝกซํ้า ๆ จนเกิดความเขาใจและความชํานาญ 

สวนใหญเด็กที่จบการศึกษาระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 3 ที่โรงเรียนวัดวังกแลว จะไป

ศึกษาตอชั้น มัธยมศึกษาปที่ 4-6 ที่โรงเรียนฝงอําเภอ (ชาวบานมักเรียกวา ฝงไทย) คือโรงเรียน

อุดมสิทธิศึกษาซ่ึงนอกจากจะมีเด็กมอญที่จบจากโรงเรียนวัดวังกวิเวการามไปเรียนแลว ยังมี

เด็กที่ไมใชมอญในบริเวณพื้นที่อีกมากเรียนอยูดวย อยางเชนเด็กไทย-จีน ไทย-กะเหรี่ยง ไทย

แท เปนตน เด็กที่มีความแตกตางกันเหลาน้ีจะมีวิธีการส่ือสารโดยนําภาษาไทยและภาษาพมา

มาเปนภาษากลาง (แตสวนใหญมักจะใชภาษาไทย) เน่ืองจากไมสามารถเขาใจภาษาถิ่นของ

เพื่อนแตละคน 

 

                                                             
20 เรื่อง “การสอนแบบทวิ/พหุภาษา กับแนวทางพัฒนาการศึกษาโรงเรียนเด็กไทยแนวชายแดนและพื้นที่ยากลําบาก” 

เขาถึงไดจาก http://www.myfirstbrain.com/teacher_view.aspx?id=95890  (27 มีนาคม 2016). 
21เปนแนวความคิดของนักประสารทวิทยาและนักการศึกษากลุมหน่ึง ทีส่นใจการทํางานของสมองมาประสานกบัการจัด

การศึกษา โดยนําความรู ความเขาใจ เกี่ยวกับสมองมาใชเปนเครื่องมือในการออกแบบการจัดการเรียนรู เพือ่พัฒนา

ศักยภาพสงูสุดในการเรียนรูของมนุษยแตละชวงวัย. 
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การสอนภาษาอยางไมเปนทางการ 

การสอนภาษาภายในบานการรณรงคปากตอปากของชาวบาน ใหพอแมสอนภาษา

มอญกับลูก การรณรงคน้ีเกิดจากเหตุที่วาในอดีตรุนพอแมไดพบเจอกับปญหาการส่ือสารกับครู

ในโรงเรียนที่เปนคนไทยไมรูเรื่องหรือเขาใจกันยาก สงผลใหในปจจุบันพอแมที่รูภาษาไทย จะ

เรงสอนภาษาไทยใหลูกเพื่อลูกจะไดไมพบเจอปญหาหรืออุปสรรคในการเรียนในโรงเรียน

เชนเดียวกันกับพอแม แตเม่ือเวลาผานไปชาวบานเริ่มมีความตระหนักถึงความสําคัญของภาษา

มอญ จึงรณรงคปากตอปากใหพอแมสอนภาษามอญในบานอยางจริงจัง รวมถึงมีการจําหนาย

หรือแจกฟรีแบบเรียนฝกหัดเขียนตัวอักษรมอญในรานขายของที่ระลึก เปนแบบเรียนเดิมที่ใช

กอนจะมีการสอนรูปแบบทวิภาษา22 

การสอนภาษามอญของวัด เปนภาษามอญแบบตัวกลม มีจุดเริ่มตนมาจากการที่ทาน

เจาอาวาสไดไปเห็นการสอนที่มอญในประเทศพมามานานแลว จากน้ันมีความตองการจะจัดที่

บานวังกะบาง เพราะที่บานวังกะเปนลูกหลานคนมอญเหมือนกัน จึงไดจัดหาพระครูบานมอญ

มาสอน เปนพระที่รูภาษามอญมากอน โดยเปนพระเพื่อนของพระรูปตาง ๆ ในวัด ประสานงาน

หลายฝายกับพระในประเทศพมา ชวงเวลาการจัดการเรียนการสอนคือชวงเด็กนักเรียนปด

เทอม ในปน้ีเปนปแรก (ค.ศ.2016) เริ่มตั้งแตวันที่ 1 เมษายน ถึง วันที่ 11 พฤษภาคม ชวงอายุ

เด็กที่ตองการคือ 9-10 ขวบขึ้นไป จนถึงเทาไหรก็ไดที่ตองการจะเรียนรู ปน้ีมีคนเรียนประมาน 

150 คน เปนเด็กนักเรียนสวนใหญอัตราสวนผูหญิงจะมากกวาผูชายเล็กนอย วัตถุประสงคของ

การสอน “เขาเปนเด็กมอญ รูเรื่องของภาษามอญ จะไดชวยกันรักษาภาษามอญไว บวกกับ

สรางความภาคภูมิ อยางนอย ๆ ถาพวกเขารูภาษามอญ ปญญาที่ถูกบันทึกไวดวยภาษามอญ 

ถาเขาอานออกเขียนได เขาก็จะศึกษาปญญาที่ถูกบันทึกไวดวยภาษามอญเหลาน้ันไดและทําให

พวกเขาไมลืมภาษามอญ”23 สําหรับการสอนมีการใชตําราเรียนที่เลือกมาจากที่ประเทศพมา

เชนกัน เพราะอยางที่กลาวไววาที่ประเทศพมามีการจัดสอนเชนน้ีมานานแลว 

                                                             
22 สัมภาษณ อรัญญา เจริญหงษา, เลขานุการนายกเทศมนตรี ต.วังกะ, 25มีนาคม 2016. 
23 สัมภาษณ พระมหาสุชาติ สิรปิญโญ, เจาอาวาสวัดวังกวิเวการาม, 6 พฤษภาคม 2016. 
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วิธีการสอน จะมีการคัดเด็กกอน ในชวงแรกประมาณหน่ึงอาทิตย จะสอนรวมกอน

แลวแบงเด็กไปตามความสามารถ เริ่มที่ใหเด็กอานพยัญชนะ 35 ตัว สระ 12 ตัว คนไหนอานได

กอน ก็จะสอนนําหนาไปกอน สมมติมี 10 คน สอนเหมือนกัน แตสองคนน้ีเขาทองไดแลว ก็ให

เล่ือนขึ้นไปกอน คนที่ทองไมไดก็ทองอยูอยางน้ัน คนที่ทองได เขียนไดหรือไม ถาเขียนไดก็เล่ือน

ขึ้นไปอีก ถาคนที่เขียนไดจะอยูหองหน่ึง คนที่เขียนไมไดก็จะอยูอีกหองหน่ึง พออานไดเขียนได

ก็จะไปผสมสระ ถาใครหัวไวกวาก็จะเล่ือนขึ้นไปเรื่อย ๆ ยังไมไดก็อยูระดับเดิมจนกวาจะได 

กระแสตอบรับของชาวบานที่บานวังกะตอนกอนมีการเรียนการสอนไมคอยดี 

เน่ืองจากไมเคยมีเกิดขึ้นที่หมูบานมากอน ชาวบานจึงยังลังเล วาจะเปนไปไดขนาดไหน แตเม่ือ

เริ่มเปด วันแรกมีเด็กเพียง 35 คน แตยังรับสมัครเพิ่มเรื่อย ๆ และมีเพิ่มขึ้นทุกวัน จนผานไป

ประมาณหน่ึงอาทิตยก็เพิ่มเปน 150 คน พอเริ่มสอนผูปกครองก็เห็นดีเห็นชอบ เพราะวา

ลูกหลานปดเทอม มีเวลาวางใหมาอยูที่วัด เรียนภาษามอญเพิ่มเติม พอแมไมตองเปนหวง และ

ยังไดใชเวลาใหเปนประโยชนไดความรูเพิ่ม24 

ผลกระทบจากการสอนภาษา 

 การสงเสริมการใชภาษาที่หลากหลายรูปแบบของบานวังกะในดานหน่ึงเปนการชวย

สนับสนุนใหภาษามอญดํารงอยูตอไปในหมูบาน ตอสูกับกระแสภายนอกที่ขับเคล่ือนตัวเขามาที

ละนอยผานชาวบานที่นําเขามาและที่สําคัญคือส่ือตาง ๆ ที่แทรกอยูตลอดเวลา แตในอีกดาน

หน่ึงการสงเสริมการใชภาษาบางรูปแบบน้ันไดสงผลกระทบในดานลบที่อาจกอใหเกิดผลตอ

ภาษามอญในระยะยาวได 

 ภาษามอญ 

 ในรูปแบบการสอนภาษาที่ไมเปนทางการทั้งในรูปแบบการสอนในครัวเรือน สงผลให

ภาษามอญกระจายอยูทั่วไปในการพูดส่ือสารในชีวิตประจําวัน เด็ก ๆ รวมถึงผูใหญตั้งแตรุน

แรกที่เกิดในประเทศไทยที่มีอายุตั้งแตประมาณ 50 ป ลงมาสามารถส่ือสารภาษามอญไดอยาง

                                                             
24 สัมภาษณ พระมหาสุชาติ สิรปิญโญ, เจาอาวาสวัดวังกวิเวการาม, 6 พฤษภาคม 2016. 
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ไมติดขัดและสามารถเขาใจทั่วกัน เปนการสงเสริมภาษามอญในดานการพูดไดเปนอยางดี

เพราะเริ่มจากครัวเรือนที่เปนการปลูกฝงเด็กตั้งแตแรกเริ่มของการจดจํา จะเห็นชัดที่เด็ก

สามารถส่ือสารกันไดอยางถวนหนา 

 สําหรับการสงเสริมการใชภาษามอญจากทางวัด ถึงแมจะเปนการเรียนการสอน

ในชวงซัมเมอรเปนปแรกจึงยังไมสามารถเห็นผลที่ชัดเจนเปนรูปธรรม แตวัตถุประสงค (หลัก ๆ 

คือการสวดมนตภาษามอญ) จากทางคณะเจาอาวาสในการเรียนการสอนน้ีเพื่อสงเสริมภาษา

มอญทั้งในเรื่องการฟง พูด อาน เขียน ในรูปแบบของภาษามอญแทที่ถูกตอง เปนหลักสูตรที่

เปนภาษามอญลวน ไมเทียบกับภาษาใด จึงคาดวาจะเปนการเพิ่มประสิทธิภาพในดานภาษา

มอญที่เปนภาษาเขียนหรือภาษาทางการไดมากขึ้น ไมใชเพียงภาษาพูดที่ใชในการส่ือสารเพียง

อยางเดียว อีกทั้งในเรื่องตัวอักษรที่คนรุนแรกที่เกิดในประเทศไทยสวนใหญยังไมมีโอกาสได

เรียนรูจนกระทั่งปจจุบัน การสอนภาษามอญจากทางวัดจึงเปนรากฐานของการสงเสริมภาษา

มอญแทอยางยั่งยืน 

 แตสําหรับการสอนภาษาอยางเปนทางการตามหลักสูตรการเรียนการสอนแบบทวิ

ภาษาของไทยที่โรงเรียนวัดวังกวิเวการามกลับกลายเปนการทําใหภาษามอญในปจจุบัน

เปล่ียนแปลงจากภาษามอญดั้งเดิมที่ มีมาแตชานาน เน่ืองจากภาษามอญเปนภาษาที่ มี

เอกลักษณในทางการพูดที่ตองใชลมหายใจเขามาชวยในการออกเสียงโดยที่ภาษาอ่ืนไมสามารถ

เทียบเสียงได การใชภาษาไทยเขามาเทียบเสียงจึงทําใหภาษามอญเดิมผิดเพี้ยน อีกทั้งยัง

กอใหเกิดความขัดแยงในครัวเรือน กลาวคือเด็กที่เรียนในโรงเรียนน้ันใชภาษามอญที่ออกเสียง

เพี้ยนไปจากที่บาน ทําใหเด็กน้ันเขาใจวาภาษามอญที่ออกเสียงเชนเดียวกับที่บานน้ันเปนส่ิงที่

ผิด พอแมออกเสียงไมถูกตองเพราะภาษาของตนเองที่เรียนจากโรงเรียนน้ันเปนภาษาที่มีครู

สอน แตภาษามอญของพอแมเปนภาษามอญที่ไมมีครู สงผลใหเกิดการประทวงจากชาวบาน

สวนใหญที่มีการรับรูถึงส่ิงที่จะเปล่ียนไปเรื่อย ๆ ในอนาคต เริ่มประทวงหลังจากการใชแนวทาง

ทวิภาษาไปแลวประมาณ 3 ป (ประมาณ ค.ศ.2010) มีเพียงสวนนอยเทาน้ันที่ไมรวมดวย แตมี

ความเห็นที่เปนกลาง มีความคิดวาเอาตามเสียงสวนใหญ ไมไดมีความเห็นขัดแยงจากกลุมผู
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ประทวงแตอยางใด ทําใหระบบทวิภาษาจําตองยกเลิกไปในปน้ีที่ถือวาเปนปสุดทายของการ

สอนแนวทางทวิภาษา 9 ป25 

 ตัวอยางภาษามอญที่แสดงใหเห็นความเปนไปไมไดในการเทียบเสียงภาษาไทย เริ่ม

จากการอานออกเสียงพยัญชนะมอญตามแบบภาษาไทย อยางเชน ตัว “ည” ที่สามารถเทียบ

ไดกับตัว “ญ” ของภาษาไทย โดยที่คนมอญจําเปนตองออกเสียงตามภาษาไทยวา “เนฺญ่ียะ” 

ซ่ึงในความเปนจริงน้ันไมสามารถออกเสียงได จึงเปนเพียงการเทียบเสียงที่คลายคลึงความเปน

จริงมากที่สุดเทาน้ัน หรือตัวอยางคํามอญอยางเชนคําวา  “ဘÕ ရားသÕံ းဆ× ” เปนภาษามอญ

ตัวกลมที่หมายถึง เจดียสามองคของประเทศพมา ในการอานออกเสียงภาษามอญตัวกลมน้ีจะ

อานอยางไมตรงกับภาษาไทยไดคลายคลึงกับการอานวา พญา-เติฮง-ซูวห แตในการอานตาม

หลักภาษาไทยสามารถออกเสียงที่ถูกตองไดเพียงวา พะ-ยา-ตอง-ซู หรืออีกคําหน่ึงเชนคําวา 

“ေမာ်လòမိင်” เปนภาษามอญตัวกลมที่หมายถึง เมาะละแหมงของประเทศพมา ในการ

อานออกเสียงภาษามอญตัวกลมที่ไมตรงหลักภาษาไทยเชนเดียวกันจะอานวา มอ-ละ-ไมยง แต

ในการอานตามหลักภาษาไทยสามารถออกเสียงที่ถูกตองไดเพียงวา มะ-ละ-แหมง เทาน้ัน ตัวผู

ศึกษาเองที่เปนคนไทยแทไดทดลองทําการฝกออกเสียงตามเด็กมอญที่สอนใหออกเสียงปลา

ชนิดหน่ึง ถึงจะพยายามเลียนเสียงใหเหมือนไดใกลเคียง แตในการเขียนน้ันไมสามารถเขียนได

ดวยภาษาไทยอยางแนนอน 

 ดังน้ันภาษามอญที่เหลาเด็ก ๆ ที่เรียนตามแนวทางทวิภาษาในโรงเรียนน้ันจะทําให

เด็กมีการออกเสียงที่ไมเหมือนภาษามอญเดิม ไมตางกับการเทียบเสียงคําภาษาไทยกับตัวอักษร

อังกฤษในภาษา Karaoke ที่ไมวาอยางไรชาวตางชาติก็ไมสามารถออกเสียงคําไทยไดอยาง

ชัดเจน อีกทั้งยังเพิ่มเติมในเรื่องของเอกลักษณลมหายใจในการพูดภาษามอญที่ไมเหมือนใคร

อีกดวย 

  

                                                             
25สัมภาษณครูคนไทยโรงเรียนวัดวังกวิเวการาม, ไมประสงคออกนาม, 23 มีนาคม 2016. 
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ภาษาไทย 

การสงเสริมการใชภาษาสงผลใหภาษาไทยแข็งแรงขึ้นในพื้นที่เปาหมาย การสอน

ภาษาอยางไมเปนทางการในอดีตที่ผานมาไมนานนักมีการสงเสริมการใชภาษาไทยในครัวเรือน

อยางมากจากพอแมรุนหลัง เน่ืองจากตองการใหบุตรของตนน้ันไมประสบปญหาในการส่ือสาร

กับครูในโรงเรียนอยางที่ตนเองประสบพบเจอมากอน ทําใหรากฐานภาษาไทยของเด็กน้ันดีมาก

จนบางทีดีกวาภาษามอญ อีกทั้งปจจัยสําคัญอยางส่ือโทรทัศนในปจจุบันชวยในเรื่องการออก

เสียงและเห็นการกระทําตัวอยางจากตัวละครในโทรทัศน ทําใหเด็กสามารถเรียนรูและจดจํา

ภาษาไทยไดเปนอยางดี 

สําหรับการสอนภาษาอยางเปนทางการตามแนวทางทวิภาษา มีประสิทธิภาพมากใน

การใหเด็กไดเรียนรูภาษาไทย สามารถวางรากฐานในการพูดออกเสียง รวมถึงการเขียน

ตัวอักษรภาษาไทยที่มีประสิทธิภาพ โดยที่ภาษามอญยังไมสามารถทําไดมากเชนน้ี จากการ

ทดสอบใหเด็ก ๆ ที่เปนกลุมเปาหมายทดลองสะกดชื่อ-นามสกุลของตัวเอง และคําตาง ๆ น้ัน

สามารถทําไดเปนอยางดี ไมใชเพียงบางคน แตสามารถสะกดไดทุกคน อีกทั้งผูศึกษาใหทดลอง

เขียนลงกระดาษสมุดโนตสวนตัว เด็ก ๆ สามารถทําไดอยางไมมีปญหาเชนกัน นับวาเปน

ความสําเร็จดานหน่ึงของการสอนแนวทางทวิภาษา 

ความเห็นของผูอาวุโสตอความเปล่ียนแปลงในปจจุบัน 

 ผูศึกษาไดมีโอกาสเดินทางเขาไปในสวนของชุมชนอยูอาศัยที่มีประชากรอยูจํานวน

มาก และมีโอกาสเขาไปพบผูอาวุโสที่มีหลงเหลือเปนสวนนอยแลวในหมูบาน จึงไดมีโอกาสรับรู

ถึงความคิดเห็นเก่ียวกับสถานการณในปจจุบันที่ภาษามอญมีความเปล่ียนแปลงไป และอาจ

สงผลกระทบอยางมากในอนาคตขางหนา ความเหน็สวนใหญเปนไปในแนวทางเดียวกันผูศึกษา

ไดรับการชวยเหลือในเรื่องการแปลภาษาจากคนมอญพื้นถิ่นที่ไมประสงคออกนาม 
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ความเห็นจากผูอาวุโสสวนใหญที่เปนไปในทางเดียวกันที่ตองการใหภาษามอญอยู

ตอไปทานแรกมีความเห็นวา  

 

สัมภาษณ นายออง มาจากจังหวัด เย หมูบาน อะ-หลาว มาตั้งแตอายุ 24 ปปจจุบัน

อายุ 62 ป 

“ไมอยากใหภาษามอญหายไป ทั้งตัวหนังสือและการพูดภาษามอญ 

วัฒนธรรมมอญ หนังสือมอญ ยังไงก็ไมอยากใหหาย แมแพศึกตองอพยพหนีก็

ไมอยากใหหาย ไมเคยมีความคิดวาภาษามอญจะหายไปไหนยังไงก็ตองอยู

ตอไป” 

ทานตอมามีความเห็นวา  

 

สัมภาษณ นายยุ มาจากจังหวัดเมาะละแหมง หมูบาน กาน-หน่ีมาตั้งแตอายุ 22 ป

ปจจุบันอายุ 83 ป 

“อยากใหภาษามอญอยูเรื่อย ๆ ไป ภาษาเรา ชาติเรา ถาหายไปก็ใจไมดี” 
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และอีกทานหน่ึง เปนผูที่มีความเห็นเก่ียวกับสถานการณในปจจุบันเรื่องของระบบทวิภาษาจาก

การที่ทราบมาจากการบอกเลาของคนในหมูบาน มีความเห็นวา 

 

สัมภาษณ นายแดง มาจากจังหวัด เย หมูบาน มอก-กา-เนียง มาตั้งแตอายุ 19 ป ปจจุบันอายุ 

72 ป 

“อยากใหภาษามอญอยูไปเรื่อย ๆ ถาภาษามอญหายไปจะเสียใจมาก ๆ 

อยากใหเรียนหนังสือดวยซํ้า ไมอยากใหหาย แตเราก็ไมมีโอกาสสอนให อยาก

ใหมีหนังสือเยอะขึ้นมา ตอไปคนแกก็ตาย อยากใหมีหนังสือพวกเราใหอยูเรื่อย 

ๆ ไป หลวงพอที่เปนเจาอาวาสสอนทําการเปดการสอนภาษามอญก็ดีใจ ที่สอน

หนังสือในโรงเรียนอยูตอนน้ีไมชอบ เพราะไมใชภาษาแม อยากใหสอนภาษา

ดั้งเดิม ตอนน้ีมันเปนการสอนแคสําเนียง อยากใหสอนออกเสียงมอญ 

ตัวหนังสือมอญ ถาจะพูดภาษามอญเชน ไปที่นา ภาษาไทยจะเขียนยังไง มัน

เขียนไมได ตองเขียนภาษามอญตัวหนังสือมอญน่ีแหละ อยากใหอนุรักษ

ตัวอักษรมอญเอาไว” 

แสดงใหเห็นถึงความตองการที่จะรักษาภาษามอญเอาไว ไมอยากใหสูญหายไปไหน แตมีบาง

ทานที่มีความเห็นที่แตกตางในเรื่องดังกลาว มีความเห็นวา 
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สัมภาษณ นายสวย (คนซายมือ) มาจากจังหวัด เย หมูบาน มอก-กา-เนียง มาตั้งแตอายุ 15-16 

ป ปจจุบันอายุ 76 ป 

“ภาษามอญตองอยูนาน ๆ แตถารุนเราตายไปแลว ลูกหลานจะเปนไงก็

ชางมันจะกลายเปนไทยหมดก็ไมเปนไร ปจจุบันลูกเตาก็เปนคนไทยกันเกือบ

หมดแลว เพราะวาตอนน้ีเราใหลูกหลานฟงเพลงมอญ ดูละครมอญ ก็ไมดูไมฟง

แลว นับวันภาษามอญก็นับกันไมเปนแลว นับเปนวันอาทิตย วันจันทร วัน

อังคาร กันหมดแลว” 

ในที่สุดแลวจะเห็นวาความเห็นของผูอาวุโสในหมูบานที่ยังหลงเหลืออยูสวนใหญ

ตองการใหภาษามอญยังคงอยูตอไป ถึงแมจะมีสวนนอยที่มีความเห็นเหมือนกันในลักษณะที่ไม

อยากใหหายไป แตมีความเห็นแตกตางในเรื่องของความเปนไปในอนาคตก็ตาม 

บทสรุป 

 การสืบทอดอัตลักษณทางดานภาษาของคนมอญพลัดถิ่นในพื้นที่บานวังกะ ต.หนองลู 

อ.สังขละบุรี จ.กาญจนบุรี มีความเปนไปในทางที่ตองการอนุรักษความเปนตัวตนพื้นถิ่นเอาไว 

ไมใหสูญสลายหายไป สํานึกดังกลาวน้ีมีในคนหลายกลุมหลายวัยที่มีทั้งในการสนับสนุนการ

สงเสริมการใชภาษารูปแบบตาง ๆ รวมถึงการตอตานส่ิงใหมที่เขามาเปล่ียนแปลงความเปน

ดั้งเดิมของพวกเขา 
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 ความตองการที่จะอนุรักษภาษามอญไวของหมูบานแหงน้ีในดานที่สนับสนุนที่เห็นได

ชัดเจนคือเรื่องของ “การนําเขาครูแท” และ “การนําเขาหลักสูตร” ของทางวัดวังกวิเวการามที่

เปรียบเสมือนกับการจัดโครงการสงเสริมการใชภาษามอญ เปนการนําของแทดั้งเดิมจากพื้นที่

ตนกําเนิดกลับมาเผยแพรสูพื้นที่ใหมในสังคมแบบสมัยใหมที่มีรูปแบบการเรียนการสอนแบบทวิ

ภาษาเปรียบเสมือนเปนความเปล่ียนแปลงจากส่ิงแวดลอมของพื้นที่ใหมที่กําลังจะเขามา

ครอบงําและผันแปรอัตลักษณของความเปนมอญใหผิดเพี้ยนไปจากเดิม อีกทั้งความตองการที่

จะอนุรักษยังมีอีกดานที่เปนดานของการตอตานหรือตอสูเพื่อไมใหเกิดความเปล่ียนแปลงไป

มากกวาน้ีคือ “การประทวง” ซ่ึงเปนการประทวงตอตานส่ิงแวดลอมของพื้นที่ใหมที่กําลังเขา

มาสูสถาบันภายในและทําใหอัตลักษณคอย ๆ ที่จะผิดเพี้ยนไปอยางไมทันตั้งตัว 

 ผลจากส่ิงแวดลอมของพื้นที่ใหมน้ีไดแสดงผลใหเห็นอยางชัดเจนในหลายดานจะเห็น

ไดจากกลุมเด็กรุนใหมที่หมูบานน้ันสวนใหญจะพูดฟง ภาษาไทย ส่ือสารไดอยางดี สวนการ

เขียนจะเขียนไดเล็กนอย แตกตางกับภาษามอญที่สามารถพูดฟงไดอยางเปนธรรมชาติ แตไม

สามารถเขียนไดเลย เน่ืองจากรูปแบบการสอนไมไดเปนการสอนตัวอักษรตัวกลมของมอญ

ดั้งเดิมที่มากเพียงพอ ซ่ึงเปนเชนน้ีมาชวงระยะเวลาที่นานพอสมควร ผลที่เห็นไดชัดคือภาษา

มอญกลายเปนภาษาที่ไวส่ือสารกันเปนภาษาพูดเทาน้ัน ไมใชเพียงเด็กรุนใหมในปจจุบันที่ถือ

เปนรุนที่ 5 นับจากรุนแรกไดกาวเขามาในพื้นที่แหงน้ี แตกระทั่งรุนที่ 3 รุนที่ 4 เปนตนมายังไม

สามารถเขียนตัวอักษรมอญได ถึงแมจะสามารถพูดภาษามอญไดเปนอยางดี อีกทั้งการสอนยัง

เปนในรูปแบบของ ภาษา Karaoke ที่ไมเหมาะกับภาษาที่มีลักษณะเฉพาะในตัวเองสูงมาก

อยางภาษามอญ ทําใหภาษาของทองถิ่นน้ันคอย ๆ ผิดเพี้ยนไปจนเกิดความขัดแยงขึ้นใน

ครอบครัวระหวางเด็กและผูปกครองในที่สุด 

 ในทายที่สุดน้ีผูศึกษามีความเห็นสวนตัวจากการที่ไดศึกษาขอมูลตาง ๆ และเห็น

สภาพความเปนไปในมุมมองของคนนอกที่มองในลักษณะที่เปนกลางมองวา กลุมผูวิจัยที่นํา

รูปแบบการสอนแบบทวิภาษาเขามาในหมูบานแหงน้ีมิไดมีความตองการที่จะทําลายหรือกลืน

ความเปนมอญเขากับความเปนไทยแตอยางใด เพียงแตมีความประสงคที่จะแกปญหาของ



 

การสืบทอดอัตลักษณ์ของคนมอญพลัดถิÆนผ่านการส่งเสริมการใช้ภาษา:  

กรณีศึกษา หมู่บ้านมอญ บ้านวังกะ ต.หนองลู อ.สังขละบุรี จ.กาญจนบุรี 
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การศึกษาที่เกิดขึ้นระหวางครูและนักเรียนที่ส่ือสารกันไดไมมากพอ ซ่ึงจะสงผลใหการศึกษาขั้น

พื้นฐานในพื้นที่แหงน้ีดอยคุณภาพ อีกทั้งยังชวยแกปญหาการอานไมออกเขียนไมไดใน

ภาษาไทยของเด็กในพื้นที่อีกดวย แตทวาเม่ือเริ่มใชที่น่ี ลูกหลานชาวบานเสมือนวาอยูในจุด

เส่ียง เหมือนเปนตัวทดลอง ชาวบานจึงไมชอบใจเทาไรนักและมีอคติเล็กนอยกับรูปแบบการ

สอนแบบน้ี เพราะไมรูวาจะเปนไปไดจริงหรือไมไดยังไง พอเขามาใชจริง การสอนทวิภาษาเปน

แบบภาษา Karaoke คนที่จะสอนเด็กไดจะมีเฉพาะครูกับเด็กเทาน้ันที่จะเขาใจภาษาคาราโอ

เกะ ดังน้ันเม่ือกลับที่บาน พี่ตองการจะสอนนอง หรือ พอแมตองการจะสอนลูก จึงไมสามารถ

สอนได เพราะที่บานอานภาษา Karaoke ไมออก อีกทั้งหลักสูตรน้ีไมมีหนังสือภาษาไทยเต็ม ๆ 

ทีเดียว แตจะเปนแบบภาษา Karaoke ใหเลียนเสียงภาษามอญจากภาษาไทย ซ่ึงในความเปน

จริงไมสามารถทําได เน่ืองจากลักษณะเฉพาะของภาษามอญ จึงทําใหการออกเสียงภาษามอญ

น้ันผิดเพี้ยนไป และเกิดความขัดแยงกับคนในครอบครัว โดยที่กลุมเด็กเหลาน้ีมองวาภาษาของ

ตนเองไดรับการสอนมาจากโรงเรียนซ่ึงเปนสถาบันการสอนที่จะตองถูกตองเสมอในสายตาเด็ก 

ๆ ครูจะตองมีความรูมากกวาผูปกครองน่ันเอง 

 ดังน้ันการวิจัยครั้ง น้ีไมไดสรุปวารูปแบบการสอนแบบทวิภาษาเปนส่ิงที่ทําลาย      

อัตลักษณทางชาติพันธุของกลุมชาติพันธุตาง ๆ แตอยางใด เพียงแครูปแบบการสอนน้ีสามารถ

ปรับใชไดกับหลายภาษาเพียงแตไมใชภาษามอญที่มีลักษณะเฉพาะตัวสูง รูปแบบการสอนน้ีจึง

ประสบความสําเร็จในพื้นที่อ่ืน แตไมใชหมูบานวังกะ ต.หนองลู อ.สังขละบุรี จ.กาญจนบุรี และ

เกิดกระแสตอตานจากชาวบานในลักษณะความตองการที่จะปกปองอัตลักษณของตนเองไวใน

ที่สุด 
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การศึกษาภมูหิลงัวฒันธรรมจนีโพน้ทะเลในไทย:  

กรณศึีกษา ครอบครวัแสงสวุรรณเมฆา (ค.ศ.1918-2016) 

 

กมลชนก แสงสวุรรณเมฆา 

 

การศึกษาประวัติศาสตรวงศตระกูลสามารถนํามาเชื่อมโยงกับการเปล่ียนแปลงดาน

สังคม เศรษฐกิจและวัฒนธรรมในแตละยุคสมัยได โดยในงานวิจัยน้ีจะศึกษาถึงภูมิหลังทางดาน

การเมือง สังคม และวัฒนธรรมของตระกูลฝายมารดา ในระหวาง ค.ศ.1918-2016 ตั้งแต

สาเหตุการอพยพเขามาในไทย การเขามาตั้งถิ่นฐานของชาวจีนแตจ๋ิวที่เดินทางโดยเรือสําเภา 

และการอาศัยอยูรวมกันในยานชุมชนของคนจีน การปรับตัวของชาวจีนโพนทะเลเพื่อใหเขากับ

สภาพแวดลอมสังคมไทยในทุกยุคทุกสมัย ทั้งเรื่องการคา เพราะคนจีนชอบคาขาย เศรษฐกิจ 

และสังคมที่มีการเปล่ียนแปลงอยูตลอดเวลา นโยบายทางการเมืองที่มีทั้งสนับสนุนและตอตาน

คนจีน รวมถึงการยึดม่ันในคุณธรรมคําสอนอันดีงามของชาวจีนแมจะอพยพมาอาศัยอยูตางถิ่น 

ในเรื่องของความกตัญู ซ่ือสัตย หรือการที่คนจีนรักลูกชายมากกวา สาเหตุความไมเทาเทียม

กันระหวางลูกชายกับลูกสาว แมกระทัง่ในเรื่องของวัฒนธรรมของจีนที่มีความเหนียวแนนมาก 

และไมถูกกลืนกลายทางวัฒนธรรม (Cultural Assimilation) จนสามารถปรากฏใหเห็นกันอยู

ในปจจุบันผานขนบธรรมเนียม ประเพณี และเทศกาลตางๆ การเคารพเทพเจา ส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ 

นอกจากน้ียังมีเรื่องความเชื่อ การดูฮวงจุยเพื่อความเปนสิริมงคล รายละเอียดขอมูลตางๆที่

เก่ียวของกับชุมชน ไดแก ยานบุคคโล เยาวราช วงเวียนใหญ ทาดินแดง และซอยเอกชัย 27 

สาเหตุที่ตองศึกษาหลายพื้นที่เน่ืองจากตองการหาคําตอบประวัติศาสตรตระกูลมารดาและ

ตระกูลของขาพเจาวามีพัฒนาการความเปนมาอยางไร อะไรคือตัวแปรที่ทําใหเกิดความ

เปล่ียนแปลง สภาพสังคมในสมัยอดีต รวมถึงประวัติศาสตรตระกูลมารดาผูเขียนคนควาดวย

วิธีการอานจากเอกสาร (Documentary Research) และการสัมภาษณเชิงลึก (Indepth 

Interview) จากการศึกษาพบวาการเปล่ียนแปลงดานสังคม เศรษฐกิจ วัฒนธรรมของชุมชน 
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เปนผลมาจากการเปล่ียนแปลงของสภาพแวดลอม ดวยปจจัยหลายดาน ทั้งนโยบายภายใตผูนํา

ประเทศแตละสมัย เศรษฐกิจ จากการคาเพื่อยังชีพเปล่ียนเปนการคาระบอบทุนนิยม หรือหลัง

การปฏิวัติอุตสาหกรรมที่ทําใหจากสังคมชนบทกลายมาเปนสังคมเมือง ความเปนสมัยใหม  

(Modernity) สงผลใหครอบครัวฝายบิดา มารดาและครอบครัวขาพเจามีวิถีชีวิตที่เปล่ียนแปลง

ไป 

ยอนกลับไปเม่ือประมาณเกือบ 100 ปที่แลว ชวง ค.ศ.1918 บรรพบุรุษฝายมารดา

ทางฝงพอ อากงของผูเขียน หรือ นายฮงเมง แซปง เกิดที่จังหวัดซัวเถา1 มณฑลกวางตุงของ

ประเทศจีน นายฮงเมงอาศัยอยูกับพี่ชายจนถึงชวงที่พี่ชายแตงงาน เพราะความเปนวัยรุน

เลือดรอนของตัวเอง ประกอบกับนิสัยที่จูจ้ี ขี้บน และชอบบังคับของพี่สะใภ ทําใหเขามีเหตุ

ทะเลาะเบาะแวงกับพี่สะใภตลอดเวลา นายฮงเมงจึงหนีออกจากบานตั้งแตอายุ 13 ป และมา

อาศัยอยูในคายทหาร ใน ค.ศ.1931 

สงครามโลกครั ÇงทีÆสอง ค.ศ.1939-1945 

หลังจากไดรับการฝกในคายทหารมาเกือบสิบป ในชวงระยะเวลาสงครามโลกครั้งที่

สอง นายฮงเมงที่ขณะน้ันอายุไดราว 21 ป ก็ถือไดวาเปนหนุมเต็มตัวเขาซ่ึงเปนทหารที่

จงรักภักดีภายใตการนําของเจียงไคเช็ค ขณะที่ฝกฝนอยูในคายทหาร เน่ืองจากสถานที่ที่เขา

เกิด คือที่ตั้งของจังหวัดซัวเถาซ่ึงอยูติดกับจังหวัดแตจ๋ิว จึงใชภาษาแตจ๋ิวเปนภาษาถิ่น รวมทั้ง

ยังคงใชภาษาจีนกลางซ่ึงถือเปนภาษาราชการ และเพราะเปนจังหวัดหน่ึงในมณฑลกวางตุงจึง

สามารถใชภาษากวางตุงในการตดิตอส่ือสารหรือทําธุรกิจไดอีกเชนกันเพราะเหตุน้ีนายฮงเมงจึง

ไดภาษาจีนเกือบทุกแบบตอนอยูในคายทหารเขาจึงเปนทหารฝายที่ใชความรูมากกวาการใช

กําลังในการสูรบ เปรียบเสมือนฝายบุนไมใชฝายบู แตเหตุการณสงครามโลกครั้งที่สอง ซ่ึงเปน

สงครามที่รุนแรงและยิ่งใหญ จีนตองการกองกําลังเปนจํานวนมาก จึงจําตองเกณฑกําลังคนที่

                                                             
1 จังหวัดซัวเถา หรือ ซานโถว (汕头) ตั้งอยูทางทิศตะวันออกเฉียงเหนือของมณฑลกวางตุง ทิศทางใตและทิศตะวันตก

ติดกับจงัหวัดกิ๊กเอี๊ยว (จังหวัดเจียหยาง ในภาษาจีนกลาง) ทางทิศเหนือติดกับจงัหวัดแตจิ๋ว (จังหวัดฉาวโจว ในภาษาจีน

กลาง) และทางทิศตะวันออกติดทะเลจีนใต มีเน้ือที่ 234 ตารางกโิลเมตร 
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เปนผูชายเกือบทั้งหมดมาชวยในการสูรบ หน่ึงในน้ันก็คือนายฮงเมง แซปง อากงของผูเขียน

ดวย 

 

ภาพที่ 1 นายฮงเมง แซปงในวัยหนุม (ที่มา : กมลชนก แสงสุวรรณเมฆา ค.ศ.1943) 

ในชวงเริ่มตนของสงครามโลกครั้งที่สอง ทหารญ่ีปุนสวนใหญประจําการอยูที่จีน แต

ใน ค.ศ.1942 ไดเริ่มสงทหารไปประจําการที่ฮองกง, ฟลิปปนส, ไทย, พมา, หมูเกาะอินเดีย

ตะวันออกของดัตชและ มาลายา เพื่อขยายอิทธิพลยึดครองภูมิภาคเอเซียแปซิฟก ในชวงน้ีเอง

ที่นายฮงเมง อากงของผูเขียนไดถูกสงตัวมาประจําการอยูที่พมาเพื่อชวยในการรบหลังจากที่ถูก

ญ่ีปุนเขามาบุกยึดพื้นที่ แตผลของสงครามในชวง ค.ศ.1943 จีน สหรัฐ และอังกฤษ เกิดการ

แตกแยกกันในทางยุทธศาสตร ทําใหจีนเปนฝายแพสงครามในการปกปองพมา นายฮงเมงยังได

เลาใหฟงอีกวา ทหารญ่ีปุนน้ันไดนําปนปลายดาบ คือปนที่มีมีดแหลมเสียบอยูที่ปลายกระบอก

ปน สุมแทงศพทหารเพื่อเปนการตรวจสอบใหแนชัดวาทหารจีนน้ันไดเสียชีวิตแลวจริงๆ เขาจึง

คิดหาวิธีเพื่อใหตัวเองและเพื่อนทหารบางคนรอดชีวิต  จึงใชวิธีนําศพของเพื่อนทหารมาทับตัว

เขาเอง ทําใหทหารญ่ีปุนพลาดทา ความไมละเอียดรอบคอบของทหารญ่ีปุน ทําใหนายฮงเมง

และเพื่อนของเขารอดชีวิตมาไดอยางหวุดหวิด หลังจากน้ันกองทัพญ่ีปุนก็เคล่ือนทัพออกไปจาก

บริเวณดังกลาว 
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กรณีศึกษาครอบครัวแสงสุวรรณเมฆา (ค.ศ. 1918-2016) 

 

ภาพที่ 2 ปนที่คาดวาญี่ปุนใชในการสูรบเมื่อสงครามโลกคร้ังที่สอง คือ  Arisaka 99  

(ที่มา: http://candrsenal.com/category/rifles/page/7/ เขาถึงวันที่ 1 กุมพาพันธ 2016) 

ทหารจีนที่รอดชีวิตมาไดรวมถึงนายฮงเมง ตางก็แยกยาย เดินทางไปไตหวันบาง สหรัฐบาง แต

นายฮงเมงน้ันเลือกที่จะอพยพเขามาทางชายแดนตอนเหนือของประเทศไทย และอาศัยอยูใน 

“กองทัพกกมินตั๋ง-กองพล93”2 

เชิงสะพานกรุงเทพ สีÆแยกบุคคโล ถนนเจริญนคร ระหว่าง ค.ศ.1943-1947 

แตเดิมหลังจากที่ไดอพยพเขามายังประเทศไทยแลวใน ค.ศ.1943 นายฮงเมงที่มีอายุ

ได 25 ป ก็ไดเดินทางจากเชียงรายมาอาศัยอยูในชุมชนแถวเชิงสะพานกรุงเทพ ถนนเจริญนคร 

ซ่ึงยานน้ีถือไดวาเปนแหลงที่มีคนจีนอาศัยอยูกันอยางหนาแนน และที่สําคัญ นายฮงเมง แซปง 

อากงของผูเขียน ไดพบรักกับ นางยูซิ แซล้ิมที่น่ีอันเปนจุดเริ่มตนของตนตระกูลฝงมารดาของ

ผูเขียน 

อามาของผูเขียน หรือชื่อของเธอก็คือนางยูซิ แซล้ิม เปนบุตรสาวคนโตที่เกิดในยาน

ชุมชนคนจีนบริเวณส่ีแยกบุคคโล ทําใหถึงแมวาเธอจะเกิดและอาศัยอยูในประเทศไทย แตไม

สามารถพูดภาษาไทยไดเลย ในชีวิตประจําวันใชภาษาจีนแตจ๋ิวในการส่ือสารกันระหวางคนใน

ชุมชน บริเวณยานบุคคโลในสมัยกอนน้ัน ดานในจะเปนชุมชนคนจีนขนาดใหญที่อาศัยกันอยู

อยางหนาแนน เรียกไดวาคอนขางที่จะแออัดภายในชุมชนน้ันทุกคนลวนอาศัยอยูรวมกันอยางมี

                                                             
2 กองพล 93 (กกมินตั๋ง) แตเดิมเปนกองทัพของรัฐบาลจีนตอนใตของจอมพลเจียงไคเช็ค ซึ่งเปนตัวแทนของฝายรัฐบาล

จีนที่ถูกสงมารักษาชายแดนจีน-พมา และใน ค.ศ. 1949 เม่ือจีนทั้งหมดกลายเปนคอมมิวนิสต กองกําลังสวนหน่ึงของกก

มินตั๋งไดฝาวงลอมของฝายตรงขาม และเขามายังบริเวณตอนเหนือของไทย กอนที่จะปกหลักกระจายตัวกันอยูในพื้นที่ 

จีนตอนใต พมา ไทย ลาว ประมาณ 30,000 คน จากเหตุการณในครั้งน้ัน กองพล 93 จึงกลายเปนทหารไรสังกัด หนีการ

กวาดลางของฝายคอมมิวนิสต 
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ความสุขและพอถึงในชวงของเทศกาลก็จะมีการออกมาพบปะสังสรรคกัน หลังจากเขามาใน

ประเทศไทย นายฮงเมงไดมีพี่สาวบุญธรรมหน่ึงคน อาศัยอยูบริเวณถนนราษฎรบูรณะ เลยส่ี

แยกบุคคโลไปเพียงเล็กนอย สวนนางยูซิไดเดินทางไปฝกเรียนการรองเพลงงิ้วที่โรงงิ้วบริเวณ

ถนนราษฎรบูรณะเชนเดียวกัน จึงทําใหทั้งสองมีโอกาสไดพบกัน ซ่ึงสมัยกอนหนุมสาวไมนิยมใช

เวลาทําความรูจักกันนาน ถูกใจกันก็คบก็แตงงานเลย ทายที่สุดนางยูซิก็ไมไดเลนงิ้วดังที่ใจ

ตองการ เน่ืองจากมารดาของนางยูซิน้ันไมเห็นดวยกับการแสดงงิ้ว เพราะมองวาเปนอาชีพเตน

กินรํากินที่ไมมีศักดิ์ศรี นางยูซิจึงเปนแมบาน ดูแลความเรียบรอยภายในบาน สวนนายฮงเมง 

อากงของผูเขียนไดทํางานเปนพนักงานตอนรับที่โรงแรมแหงหน่ึงยานเยาวราชเพื่อหารายได

เล้ียงดูครอบครัว 

หลังจากที่นางยูซิแตงงานกับนายฮงเมงแลว ครอบครัวไดขยายใหญขึ้นเพราะนาย    

ฮงเมงแตงเขามายังบานของนางยูซิที่มีพี่นองอาศัยอยูกันถึงหาคนนับรวมมารดาของนางยูซิดวย 

จึงจําเปนที่จะตองมีการยายถิ่นฐานไปยังพื้นที่อ่ืนที่กวางกวาน่ันก็คือยานวงเวียนใหญ 

เชิงสะพานกรุงเทพ สีÆแยกบุคคโล ถนนเจริญนครในปัจจุบันระหว่าง ค.ศ.2012–2016 

สภาพแวดลอมในปจจุบันยังคงสามารถมองเห็นไดผานงานเทศกาลตาง  ๆ เชน

เทศกาลกินเจที่จัดขึ้นทุกปในชวงเดือนเกาจะเห็นไดชัดวาที่แหงน้ียังคงมีกล่ินอายของความเปน

ชุมชนชาวจีนไวอยางเห็นไดชัดผูคนที่อาศัยอยูตางก็เปนลูกหลานคนจีนแทบทั้งส้ิน พื้นที่ในสวน

ของชุมชนที่เคยอาศัยอยูกันอยางหนาแนนน้ัน ก็ถูกทุบทิ้งกอนจะสรางขึ้นมาใหมเปนตึกแถว 

จากที่เคยอยูรวมกันเปนชุมชน ปจจุบันก็ตางคนตางอยู คนจีนก็อาศัยอยูตึกแถว ใครอยูติดถนน

ก็คาขายหนารานใครอยูในซอยก็ออกไปหางานทําขางนอก หรือแมวาตางคนจะตางแยกยาย

เปล่ียนถิ่นที่อยูอาศัยไปอยูที่อ่ืนก็ตาม แตในชวงเทศกาลกินเจยานน้ีก็จะกลับมาคึกคัก คนไทย

เชื้อสายจีนทั้งผูสูงวัยและวัยหนุยสาวจะเดินทางมากันที่บริเวณเชิงสะพานกรุงเทพส่ีแยกบุคคโล 

ถนนเจริญนครซ่ึงเปนแหลงชุมชนที่แตเดิมบรรพบุรุษของตนเคยอาศัยอยู และมีสถานที่สําคัญที่

มีมาแตสมัยอดีตกาล เกือบรอยกวาป ตั้งอยูหลายแหง เชน ศาลเตาบอ โรงเจบวนชุนตั๊ว และ

ศาลเจาพอพระเพลิง (เอ่ียมกวงไตตี)่ 
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กรณีศึกษาครอบครัวแสงสุวรรณเมฆา (ค.ศ. 1918-2016) 

 

ภาพที่ 3 ดานหนาศาลเจาเตาบอที่โรงเจบวนชุนตั๊ว ค.ศ.2014 

 (ที่มา: กมลชนก แสงสุวรรณเมฆา วันที่ 14 กันยายน 2014) 

วงเวียนใหญ่ระหว่าง ค.ศ.1947-1965 

จากการสัมภาษณนายชุมพร เกิดไพบูลยลักษณ บุตรชายนายฮง เมงคนที่หา ไดความ

วาบานทีว่งเวียนใหญเม่ือเกือบหาสิบปที่แลวจะมีลักษณะเปนบานไมชั้นเดียวไมคอยมีตึกที่สราง

ดวยปูนสวนใหญจะเปนบานไม ที่ตั้งของบานคือจากถนนเจริญรัถเขาไปประมาณสามรอยเมตร 

จะเจอกับซอยสาระพีสามซ่ึงซอยน้ีในสมัยกอนน้ันจะเปนชุมชนคนจีนเชนเดียวกันกับชุมชนยาน

บุคคโล ชุมชนวงเวียนใหญจะคอนขางแออัดบานมีหลายหลังและเรียงติดกันเปนแนวยาวตั้งอยู

ตรงกลางลอมรอบดวยทางเดินที่มีลักษณะเปนวงเวียน โคงเปนวงกลม คลายกับวงเวียนใหญใน

ปจจุบัน สามารถเดินสวนกันไดในซอยเจรญิรัตนมีโรงภาพยนตรไทยรามา กับวงเวียนใหญรามา 

ฝงตรงขามจะเปนสุริยาเธียเตอร ซ่ึงก็เปนโรงภาพยนตรเหมือนกัน สามที่ที่กลาวมาถือวาเปน 3 

ใน 4 โรงภาพยนตรที่มีชื่อเสียงในยานวงเวียนใหญ 

ถึงแมวาครอบครัวจะขยายใหญขึ้น แตก็มีพี่นองบางคนของนางยูซิที่ไดแตงงาน

ออกไปมีครอบครัวเปนของตัวเองนายฮงเมงและนางยูซิที่อายุเริ่มมากขึ้น และยังไมมีบุตรจึง

ตัดสินใจรับบุตรบุญธรรมมาเล้ียง เด็กนอยมีชื่อวา ลีเซียง แซเจ็ง กอนจะเปล่ียนชื่อมาเปน ซก

โทย แซปง เปล่ียนแซตามนายฮงเมง หลังจากรับบุตรบุญธรรมมาไดไมนานบริเวณบานที่วง

เวียนใหญ นางยูซิ อามาของผูเขียนก็ไดกําเนิดบุตรที่สืบโดยสายเลือดรวมจํานวนส่ีคน 
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ภาพที่ 4 นางยูซิ แซล้ิมและบุตรสาวที่วงเวียนใหญ 

(ที่มา: นางสาวกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา ค.ศ.1964) 

ประมาณ ค.ศ.1965 จํานวนสมาชิกในบานมีเพิ่มขึ้น และบุตรของนายฮงเมงและนาง

ยูซิเริ่มเติบโตกันแลว ความคับแคบของที่อยูอาศัยจึงจําเปนที่จะตองยายถิ่นฐานไปยังที่อ่ืนที่มี

พื้นที่กวางกวา มารดาของนางยูซิ นายฮงเมง นางยูซิ และบุตรทั้งหาคน (ทั้งซกโทย บุตรบุญ

ธรรมและบุตรที่สืบทอดโดยสายเลือด) จึงยายออกมาอาศัยอยูที่ทาดินแดง 

วงเวียนใหญ่ในปัจจุบันระหว่าง ค.ศ.2012-2016 

จากแตเดิมบานวงเวียนใหญเม่ือเกือบหาสิบปที่แลว สมัยกอนจะไมคอยมีตึกที่สราง

ดวยปูน สวนใหญจะเปนบานไม มีโรงภาพยนตร แตในปจจุบันน้ีหลังจากกาลเวลาเปล่ียนแปลง 

ชุมชนยานวงเวียนใหญถูกทุบทิ้ง รื้อถอน ทั้งบานไมและโรงภาพยนตรแลวสรางใหมเปนตลาด

บาง ตึกแถวคาขายของคนจีนบางโดยตลาดจะตั้งอยูดานหนาและภายในเปนตึกแถวของคนจีน 

มีการเปล่ียนแปลงที่เห็นไดชัดคือจากบานไมกลายเปนมีการสรางตึกแถวขึ้นมา ในซอยสาระพี

สามน้ัน ดานในจะมีการทําธุรกิจ เชน หนังฟอก หรือเปนโรงงานผลิตพวกเครื่องมือเครื่องใช

อุตสาหกรรม เชน ฟองนํ้า ซิป เปนตนการอุตสาหกรรมของไทยเริ่มเขาสูวิถีแหงการพัฒนา เม่ือ

ถึง ค.ศ.1970 นับวันเครือขายอุตสาหกรรมก็ยิ่งขยายตัวกวางขวางออกไป การเติบโตของ
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การศึกษาภูมิหลังวัฒนธรรมจีนโพ้นทะเลในไทย:  

กรณีศึกษาครอบครัวแสงสุวรรณเมฆา (ค.ศ. 1918-2016) 

เศรษฐกิจทําใหสภาพแวดลอมในปจจุบันแตกตางไปจากอดีต ดังขอความที่วา “…ชุมชนในยุค

ทุนนิยมอุตสาหกรรมมีความเติบโตทางวัตถุเพิ่มขึ้นแตความเส่ือมโทรมทางสังคมละวัฒนธรรมก็

เพิ่มขึ้นเชนกัน...”3 

ท่าดินแดงระหว่าง ค.ศ.1965-1978 

ประมาณ ค.ศ.1965 ชวงเวลาน้ัน ซกโทย บุตรบุญธรรมของนายฮงเมง มีอายุได

ประมาณ 20 ป เพราะฐานะทางบานที่ไมคอยดีทําใหเธอพยายามหาลูทางในการหาเงินเพื่อชวย

ครอบครัว โดยการที่เธอเลนแชร4 กับพวกผูใหญ และพยายามทํางานเก็บเงินเพื่อชวยนาย      

ฮงเมงหารายไดเล้ียงดูนอง ๆ อีกส่ีคน บานที่ทาดินแดงน้ันมีลักษณะเปนแฟลตโดยซกโทยเปน

คนรับผิดชอบในสวนของการจายคาเชาแฟลตที่ทาดินแดงใหกับครอบครัวเปนการเซง

ระยะเวลา 25 ป 

ที่ทาดินแดงน้ี นางยูซิไดใหกําเนิดบุตรสาวอีกสองคน ซ่ึงบุตรสาวคนเล็กสุดคือ ซกฮั้ว 

แซปง ซ่ึงเปนมารดาของผูเขียนน้ันเอง 

 

                                                             
3 วิทยากร เชียงกลู. (2557). เพือ่การปฏิรูปมนุษยและสังคมอยางลึกซึง้..(กรุงเทพฯ : แสงดาว), หนา 71. 
4 การเลนแชร คือ การกูเงินระยะสั้นภายในหมูคนรูจักกัน เปนเหมือนแหลงเงินทุนของคนสมัยกอนที่คนสวนใหญยัง

เขาถึงสถาบันการเงินไดยาก โดยคนแรกๆ ที่เปยไปน้ันถือเสมือนเปนผูกู สวนคนหลังๆ ก็เสมือนเปนผูปลอยกูน่ันเองการ

เลนแชรน้ันไมไดผิดกฎหมายแตอยางใด หากไมไดทําอะไรเกินกวาที่ พระราชบัญญัติการเลนแชร ค.ศ.2000 ใหการ

คุมครองไว หลักการเลนแชรน้ันเริ่มตนดวยเจามือ หรือเรียกวา "เทาแชร"  
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ภาพที่ 5 ซายมือ คือ ซกฮั้วกับนายฮงเมงผูเปนบิดา ขวามือ คือ ซกโทย บุตรบุญธรรมของนายฮงเมง 

(ที่มา: นางสาวกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา ค.ศ.1972) 

ลักษณะของแฟลตที่พักอาศัยน้ัน จะอยูซอยทาดินแดง 12 เดินเขาไปดานในจะเปน

แฟลตสามชั้น มีทั้งหมดสองตึกอยูตรงขามกันเรียกตึกเอ กับ ตึกบี ครอบครัวบรรพบุรุษของ

ผูเขียนที่ยายมาจะอาศัยอยูที่ชั้นสาม โดยดานบนจะเปนดาดฟา มองจากตัวตึกบนดาดฟาไปยัง

รอบๆน้ัน จะเปนพื้นที่ปา ตนใบบอนเขียวชอุม หองที่อาศัยอยู น้ันจะอยูริมสุดถานับจาก

ขั้นบันไดเวลาเดินขึ้นมาหองจะอยูทางดานขวามือ 

ชวง ค.ศ.1974 การใชแซจีนดูเหมือนจะเปนเรื่องที่ลาสมัยและแตกตางในสังคมไทย 

รวมถึงการมีสัญชาติจีนจะทําใหยากตอการทําธุรกรรมเก่ียวกับที่ดิน เชนการเชา หรือซ้ือขาย 

ซกโทยจึงไดนําชื่อพี่นองทั้งหมดรวมถึงตัวเองไปยื่นคํารองขอเปล่ียนนามสกุลกับที่ทําการเขต 

จาก “แซปง” เปน “เกิดไพบูลยลักษณ” เพื่อใหคลองกับนามสกุลของพี่ชายตัวเองคือ เกิด

ไพบูลยเวศน และตัวเธอเองก็ไดเปล่ียนชื่อจาก ‘ซกโทย’ เปน ‘เตือนใจ เกิดไพบูลยลักษณ’ อีก

ดวย และใน ค.ศ.1477 ชื่อจีนเริ่มมีใหเห็นนอยลงจนกลายเปนส่ิงที่แปลกสําหรับคนรุนใหมเปน

เรื่องที่ไมคอยไดรับการยอมรับมากนักจึงมักโดนเพื่อนในวัยเดียวกันลอเลียนเรื่องชื่ออยูเสมอ 

มารดาของผูเขียน จึงไดไปที่เขตเพื่อเปล่ียนชื่อจาก ‘ซกฮั้ว’ เปน ‘เกศรี เกิดไพบูลยลักษณ’ 
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การศึกษาภูมิหลังวัฒนธรรมจีนโพ้นทะเลในไทย:  

กรณีศึกษาครอบครัวแสงสุวรรณเมฆา (ค.ศ. 1918-2016) 

  

ภาพที่ 6 เอกสารจากเขต ใบเปล่ียนนามสกุลจากแซปงเปนเกิดไพบูลยลักษณ 

(ที่มา: นางสาวกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา วันที่ 31 มกราคม 1974) 

เกือบสิบปผานไปที่อาศัยอยูทาดินแดง นายฮงเมง อากงของผูเขียนในวัย 61 ปน้ัน

เริ่มทํางานไมไหว สาเหตุเพราะความชรา และมีโรคประจําตัวคือความดัน โรงแรมสุดทายที่นาย

ฮงเมงทํางานอยูคือโรงแรมไวทออคิด ตั้งอยูบนถนนเยาวราชปจจุบันไดถูกเปล่ียนชื่อเปน 

โรงแรมโฮเต็ลรอยัลแบงคอกแอทไชนาทาวน 
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ภาพที่ 7 นายฮงเมง ชวงทํางานเปนพนักงานโรงแรมยานเยาวราช 

(ที่มา: นางสาวกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา ค.ศ.1973) 

จํานวนสมาชิกในครอบครัวที่เพิ่มขึ้นอยางตอเน่ือง จึงจําเปนจะตองยายออกจากทา

ดินแดงกอนหมดสัญญาเซง 25 ป รวมถึงความทรุดโทรมของสภาพแวดลอม และการที่คนไทย

ยายเขามาในชุมชนมากขึ้น นางเตือนใจบุตรบุญธรรมของนายฮงเมงจึงมีการปรึกษากับบิดาวา

ควรที่จะยายที่อยูไปยังที่ที่กวางขวางมากยิ่งขึ้น เธอซ่ึงแตงงานและมีสามีพรอมกับบุตรอีกส่ีคน

จึงยายออกไปเซงบานอยูที่ซอยเอกชัย 27 พรอมกับครอบครัวของนายฮงเมงแยกอาศัยกันอยู

คนละหลังแตยังคงอยูตรงขามกันเพื่อจะไดไปมาหาสูกันอยางสะดวก 

ท่าดินแดงในปัจจุบันระหว่าง ค.ศ.2012-2016 

ในสวนของทาดินแดงในปจจุบันน้ัน ผูเขียนไดไปลงในพื้นที่จริงพรอมกับมารดาของ

ผูเขียน ไดความวายังคงเปนแฟลตที่มีลักษณะเดิมคือแบงออกเปนตึกเอ และตึกบีเหมือนแต

กอน มีสามชั้นและดานบนสุดจะเปนดาดฟา แตเม่ือมองลงมา สภาพแวดลอมจากเดิมที่เคยมี

แตปาสีเขียว ใบบอนกระจายเต็มทั่วทั้งพื้นที่ ปจจุบันไดกลายเปนบานคน มีการสรางตึกแถว

เต็มพื้นที่ ระหวางทางเดินในตรอกซอยทาดินแดง 12 กอนจะถึงที่พักอาศัยเดิมน้ัน ยังคงความ

เปนชุมชนชาวจีนอยูเหมือนเดิม สวนมากจะเปนลูกหลานคนจีนที่บางก็เปดเปนรานคาขายหรือ

รานใหบริการตาง ๆ อาทิ รานขายอาหารตามส่ัง รานเสริมสวย เปนตน โดยภายในบานที่มี
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ลักษณะเปนตึกแถวเกือบทุกหลังเม่ือมองเขาไปดานในจะเห็นตี่จูเอ๊ียะตั้งอยูที่ชั้นหน่ึงซ่ึงตี่จูเอ๊ียะ

เปรียบเสมือนศาลเจาที่คอยดูแลปกปกรักษาความเรียบรอยภายในบานสําหรับคนจีนคลายกับ

ศาลพระภูมิของคนไทย ที่บานทุกหลังจําเปนที่จะตองมี ซ่ึงแสดงใหเห็นวาคนที่อาศัยอยูในบาน

น้ันมีเชื้อสายจีนอยูดวย 

 

ภาพที่ 8 สภาพแวดลอมบริเวณรอบแฟลต มุมจากดาดฟา 

(ที่มา: นางสาวกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา วันที่ 11 มีนาคม 2016) 

 

ภาพที่ 9 รูปดานหนาหองและภายในหอง 

(ที่มา: นางสาวกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา วันที่ 11 มีนาคม 2016) 

ซอยเอกชยั 27ถนนบางบอน ระหว่าง ค.ศ.1978-2007 

ลักษณะบานจะเปนตึกแถวสองชั้นครึ่งเหมือนตึกแถวทั่วไปโดยชวงที่ยายมายานน้ีก็

เปนชุมชนคนจีนเชนเดียวกับทุกที่ที่ตระกูลของผูเขียนเองเคยอาศัยอยูแรกเริ่มที่ยายมายังคงไม

มีการทําสัญญาเซงเชาแตผานไปสักระยะหน่ึงไดมีการทําการเซงเปนระยะเวลา 20 ป  
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ภาพที่ 10 นายฮงเมง นางยูซิ นางกุยล้ัง นางเตือนใจ ภายในบานในซอยเอกชัย 27 

         (ที่มา: นางสาวกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา ค.ศ.1982) 

ใน ค.ศ.1988 เกศรี มารดาของผูเขียนไดไปสมัครงานที่บริษัท MCC ศูนยกลาง

รถยนตมหานคร จํากัด เปนบริษัทขายรถมือสอง ทํางานในตําแหนงพนักงานฝายบัญชี และได

พบกับ ‘ นายสุบิน แสงสุวรรณเมฆา ’  บิดาของผูเขียนที่ทํางานในบริษัทกฤษดามหานครจํากัด 

(มหาชน) ตําแหนงกรรมการผูจัดการจนถึงใน ค.ศ.1992 จึงไดแตงงานกัน และใน ค.ศ.1994 

จึงกําเนิดบุตรสาวหน่ึงคน คือ ‘เด็กหญิงกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา’ ก็คือตัวผูเขียนเอง 

 

ภาพที่ 11 นางเกศรีกับนายสุบินมาเยี่ยมนางยูซิกับนายฮงเมงที่บานซอยเอกชัย 27 

(ที่มา: นางสาวกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา ค.ศ.1992) 

 ใน ค.ศ.1995 นางกุยล้ัง เหลามาของผูเขียนไดเสียชีวิตลงในวัย 91 ป ดวยโรคชรา ตัว

ผูเขียนเองน้ันใน ค.ศ.1996 ไดเขาเรียนที่อนุบาลบานกอบแกว ใกลกับบานที่กําลังอาศัยอยู 

ตอมาใน ค.ศ.1999 ไดเขาเรียนชั้นประถม มัธยมศึกษาตอนตน - ตอนปลายที่โรงเรียนราชินีบน 

จนชวงที่ผูเขียนอยูชั้นประถมศึกษาปที่ 4 คือใน ค.ศ.2003 เกิดการสูญเสียครั้งยิ่งใหญ เดือน
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มีนาคมในปน้ันเอง นายฮงเมงก็ไดเสียชีวิตลงในวัย 79 ป ดวยโรคชราและในเดือนกันยายน 

โรคมะเร็งกระเพาะ ก็ไดคราชีวิตนางเตือนใจ บุตรบุญธรรมของนายฮงเมงตามไปอีกคน

จนกระทั่งในเดอืนมิถุนายน 2007 นางยูซิ รวมถึงบุตรบางคนที่ยังไมไดแตงงาน จึงยายออกไป

อยูที่ซอยเพชรเกษม 106 เขตหนองแขมจนกระทั่ง เดือนธันวาคมในปเดียวกัน นางยูซิก็

เสียชีวิตลงในวัย 81 ป ดวยโรคชรา 

ซอยเอกชยั 27ถนนบางบอน ในปัจจุบันระหว่าง ค.ศ.2012-2016 

ปจจุบันที่ผูเขียนไดลงพื้นที่สํารวจในยานน้ีพบวามีความเจริญเพิ่มมากขึ้น โดยบริเวณ

รอบๆ ไดมีการสรางหางสรรพสินคาเทสโกโลตัส และบิ๊กซีจากแตเดิมที่เคยเปนตลาดสดมากอน 

ผูคนพลุกพลานแตจํานวนคนจีนลดนอยลงอยางเห็นไดชัดสวนมากจะเปนคนไทยหรือแรงงาน

ตางดาวเปนสวนใหญ ตึกแถวขางหองที่ตระกูลผูเขียนเคยอาศัยอยูไดเปดเปนโรงกลึงสวน

ตึกแถวที่เคยอาศัยมีการทาสีใหม คนที่มาเซงเชาตอคือคนรับจางขับแท็กซ่ี 

 ปจจุบันครอบครัวของผูเขียนประกอบดวยสมาชิกในครอบครัวคือ บิดา มารดา และ

ตัวผูเขียน ไดอาศัยอยูที่บาน บริเวณพุทธมณฑลสายสอง สาเหตุที่เลือกพื้นที่น้ีเปนที่อยูอาศัย 

เพราะความรมรื่นของตนไม พื้นที่สวนน้ีจัดเปนพื้นที่สีเขียวแมจะเดินทางลําบากอยูบางแตก็

เรียบงาย ไมวุนวาย เปนมุมสงบเพื่อพักผอนจากชีวิตในเมือง จนกระทั่งเม่ือเดือนกันยายน 

2015 บิดาของผูเขียนไดจากไปอยางไมมีวันกลับดวยโรคมะเร็งตับในวัย 63 ป หลังจากน้ันที่

บานจึงอาศัยอยูกันเพียงแคสองคน แม – ลูก เปนตนมา นางเกศรี มารดาของผูเขียนปจจุบัน

ทํางานอยูที่บริษัท เอคิว เอสเตท จํากัด (มหาชน) และผูเขียนปจจุบันก็ไดจบการศึกษาที่

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร คณะสังคมศาสตร ปการศึกษา 2015 
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ประเพณทีีÆสาํคัญของชาวจนีโพน้ทะเล 

 การใชแซ 

ที่มาและความสําคัญของ แซปง(方) 

นายฮงเมง แซปง คําวาปง แปลวา ดาน, ทิศทาง เปนการอานตามเสียงแตจ๋ิว แตถาหากอาน

ตามเสียงจีนกลางจะอานวา แซฟาง 

ที่มาและความสําคัญของ แซล้ิม(林) 

นางยูซิ แซล้ิม คําวาล้ิม แปลวา ปาไม , ความรุงเรือง เปนการอานตามเสียงแตจ๋ิว แตถาหาก

อานตามเสียงจีนกลางจะอานวา แซหลินซ่ึงเปนแซที่มีผูใชมากที่สุด 3 อันดับแรกในประเทศ

ไทย 

 เทศกาลตรุษจีน 

 
ภาพที่ 12 การไหวตรุษจีน 

(ที่มา: นางสาวกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา วันที่ 7 กุมภาพันธ 2016) 

วันตรุษจีน ถือเปนวันมหามงคลที่ชาวจีนและชาวไทยเชื้อสายจีนตางก็พากันประกอบ

พิธีกราบไหวบูชาฟาดิน บูชาเทพเจากราบไหวบรรพบุรุษโดยมีความเชื่อวาการประกอบ

พิธีกรรมตางๆจะนํามาซ่ึงความสุขความเจริญในชีวิต หนาที่การงาน ธุรกิจการคามีความ

เจริญรุงเรือง มีโชคลาภ ร่ํารวยดวยทรัพยสินเงินทอง มีสุขภาพรางกายแข็งแรง ปราศจาก

โรคภัย ทั้งแกตนเอง คนในครอบครัว และบริวาร  
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 เทศกาลเช็งเมง 

เช็งเมงเปนหน่ึงในยี่สิบส่ีชวงการเปล่ียนแปลงดินฟาอากาศของจีนและก็ถือไดวาเปน

วันเทศกาลเกาแกที่สืบทอดตอกันมา วันเช็งเมงจะตรงกับวันที่ 5 เดือนเมษายน โดยประมาณ 

เพราะในชวงเวลาดังกลาวเปนชวงที่สวยงามที่สุดของฤดูใบไมผลิ เปนฤดูที่มีอากาศสะอาด

บริสุทธ์ิ ดังน้ันจึงเรียกเทศกาลน้ีวา “เทศกาลเช็งเมง” (เทศกาลแหงความสะอาดบริสุทธ์ิและ

สวางสดใส) 

ในเทศกาลเช็งเมง ผูคนตางพากันไปกราบไหวทําความสะอาดหลุมฝงศพของบรรพ

บุรุษและออกไปเที่ยวเลนตามชานเมือง คนจีนมีความเชื่อในเรื่องการใหความเคารพนับถือ

ผูใหญ ทั้งยังระลึกถึงและเคารพนับถือผูที่เสียชีวิตไปแลวเปนพิเศษ ดังน้ันในเทศกาลเช็งเมง

ผูคนตางพากันออกไปตามชานเมืองเพื่อไปกราบไหวและทําความสะอาดหลุมฝงศพบรรพบุรุษ

ของตน การที่ไปทําความสะอาด ถางหญา ซอมแซม กราบไหว จัดวางของเซนไหว เผากระดาษ

เงินกระดาษทองหนาหลุมฝงศพ ถอืเปนการแสดงการระลึกถึงและเคารพตอบรรพบุรุษ  

ตระกูลผูเขียนเองก็ไดมีการไปไหวที่สุสานแปะกง (วิสุทธิมรรคคีรี) จังหวัดสระบุรี เปน

ประจําทุกปกอนเขาไปในตัวสุสาน  ทางดานหนาจะมีโรงเจและวัดใหขึ้นไปไหวกอนทุกครั้งเพื่อ

เปนการขออนุญาตเจาที่เพื่อเขาไปดานในสุสาน 

 

ภาพที่ 13 สุสานของนายฮงเมง แซปง และ นางยูซิ แซล้ิม 

(ที่มา: นางสาวกมลชนก แสงสุวรรณเมฆา วันที่ 27 มีนาคม 2016) 
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บทสรุป 

งานวิจัยชิ้นน้ีเปนงานศึกษาประวัติศาสตรของวงศตระกูล โดยการศึกษาภูมิหลัง

พัฒนาการดานการเมือง สังคม และวัฒนธรรมในชุมชนแหลงคนจีนที่ตระกูลฝายมารดาของ

ขาพเจาเคยอาศัยอยู ตั้งแตสมัยที่มีการใชแซ คือแซปงและแซล้ิม ซ่ึงเปรียบเสมือนนามสกุลของ

คนจีน กอนจะเปล่ียนเปนนามสกุลเชนเดียวกับคนไทย คือ เกิดไพบูลยลักษณ ตระกูลมารดาอยู

ในสังคมเมืองที่มีคนจีนอาศัยกันอยูหนาแนน และมีการเปล่ียนถิ่นฐานบอยครั้ง จึงทําใหมี

ลักษณะทางสังคมและวัฒนธรรมแตกตางกันไปตามแตละชุมชน การศึกษาบริบทในชวง

ระหวาง ค.ศ. 1918-2016 ทําใหเห็นถึงประวัติศาสตรทางดานการเมือง ชวงเวลาของสงคราม 

เหตุการณที่เกิดขึ้นจริงซ่ึงไมสามารถหาขอมูลไดจากหนังสือ รวมทั้งการเปล่ียนแปลงทั้งดาน

สังคมและวัฒนธรรมของคนจีนในประเทศไทย มีการพัฒนาที่ดีขึ้นตามยุคสมัยแตในทางกลับกัน

การพัฒนาก็ไดสงผลกระทบยอนกลับมา ซ่ึงสาเหตุที่ทําใหเกิดการเปล่ียนแปลงดานสังคมและ

วัฒนธรรมในแตละยุคที่ผานมาน้ัน สรุปไดวาเปล่ียนแปลงไปตามบริบทของการพัฒนาประเทศ

ตามนโยบายของรัฐบาลที่ทั้งสนับสนุนและตอตานคนจีนโพนทะเล และยุคของการปฏิวัติ

อุตสาหกรรม ที่ทําใหมีการสรางโรงงานในแหลงชุมชนคนจีน และมีการทุบบานในแหลงชุมชน 

ผูคนยายออกไปหางานทําขางนอกมากขึ้น หรือการยายเขามาในชุมชนจีนของคนไทย ทําให

ความเปนชุมชนจีนลดนอยลง 

การเปล่ียนแปลงดานสังคม สภาพแวดลอมของชุมชนยานบุคคโล วงเวียนใหญ ทาดิน

แดง และซอยเอกชัย 27 และวัฒนธรรมของชาวจีนที่สืบทอดตอกันมาจนถึงยุคของลูกหลานใน

ปจจุบัน ที่เก่ียวของกับตระกูลฝายมารดา พบวาปจจัยที่สงผลตอการเปล่ียนแปลงทางดาน

สังคมและวัฒนธรรมแตละยุคสมัย คือผลจากการพัฒนาการติดตอส่ือสาร การคมนาคมขนสง 

และเทคโนโลยีสารสนเทศ อันแสดงใหเห็นถึงการเจริญเติบโตของความสัมพันธทางเศรษฐกิจ 

การเมือง เทคโนโลยี และวัฒนธรรมที่เชื่อมโยงระหวางปจเจกบุคคล ชุมชน หนวยธุรกิจ และ

รัฐบาล ทั่วทั้งโลก ที่เรียกวากระแสโลกาภิวัตน  การเติบโตของยุคปฏิวัติอุตสาหกรรม ทําใหมี

การรือ้ถอน ทุบทิ้งชุมชนเดิมที่เคยมีอยูและสรางเปนตึกแถวขึ้นมาแทน ทั้งชุมชนในยานบุคคโล 
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และยานวงเวียนใหญก็ไดมีการทุบบานไม โรงภาพยนตร ปจจุบันไดสรางเปนโรงงานผลิตสินคา

เพื่ออุตสาหกรรมเชนเดียวกัน การมีโรงงานทําใหมีพวกแรงงานที่เปนคนไทยยายเขามาอยูใน

ชุมชนชาวจีนมากยิ่งขึ้น ความมักงายและการไมรักษาความสะอาดของคนไทยชนชั้นแรงงาน

สงผลใหสภาพแวดลอมเปล่ียนไปจากเดิม คนจีนจําเปนตองยายออกไปอาศัยอยูที่อ่ืนแทน 

นอกจากน้ียังมีการสอดแทรกรายละเอียดเล็กๆนอยๆ ดานสังคม วัฒนธรรมของคน

จีนในประเทศไทยแตละยุคสมัย เชนในเรื่องของการใชแซ หรือชื่อจีน ที่ภายหลังก็ถือเปนเรื่องที่

แปลกประหลาดในสังคมไทยจนตองมีการเปล่ียนมาใชนามสกุล การแตงกายที่เปนที่นิยมใน

สมัยอดีต แตคนไทยกลับมองวาแตกตาง รวมถึงแสดงใหเห็นความลําเอียงของคนจีนที่จะรักลูก

ชายมากกวาลูกสาว เพราะถือวาลูกชายจะเปนผูสืบทอดวงศตระกูลตอไป 

การที่วัฒนธรรมจีนยังคงสืบทอดกันมาจนถึงปจจุบันได สาเหตุหน่ึงคงเปนเพราะ

ลูกหลานชาวจีนมีความกตัญู เคารพบรรพบุรุษของตนแมจะลวงลับไปแลว เห็นไดจาก

เทศกาลตรุษจีน เช็งเมงของทุกป และความเชื่อในเรื่องการนับถือเทพเจาตางๆที่ถูกปลูกฝง

ตั้งแตเด็กจนติดเปนนิสัย จึงมีการตั้งไหวบูชา  เทพเจาที่บาน อาทิ เจาแมกวนอิม พระสังกัจ

จายน เปนตน หรือเดินทางไปไหวสักการบูชาที่วัดจีน แมจะเปนวัฒนธรรมกระแสรองใน

ประเทศไทยแตวัฒนธรรมจีนก็ไมไดถูกกลืนกลายทางวัฒนธรรม แตกลับเหนียวแนนมากขึ้น

เรื่อยๆ นอกจากน้ียังมีเทศกาลอ่ืนๆอีกมากมาย ที่เห็นชัดคือเทศกาลกินเจ ที่มีการขายอาหารเจ 

ปกธงเหลืองกันอยางมากมาย บางแหงถึงขั้นไมมีขายอาหารที่ทําจากเน้ือสัตวเลย แสดงใหเห็น

ถึงอิทธิพลที่แพรหลายอยางกวางขวางของคนจีน อีกหน่ึงเทศกาลคือเทศกาลไหวพระจันทรโดย

รานอาหารที่มีชื่อเสียงหลายรานไดมีการปรับรายการอาหารและขนมหวานเพื่อใหเขากับ

เทศกาลอีกดวย มีการทําไสขนมไหวพระจันทรแบบแปลกใหมออกมาเปนจํานวนมากและ

รูปแบบของหีบหอที่ดึงดูดความสนใจจากลูกคา ถือเปนการปรับตัวทางวัฒนธรรมเพื่อเขาหากัน

อยางกลมกลืน 

และอีกหน่ึงสาเหตุ อาจเปนเพราะไทยจีนสองชนชาติน้ันมีความสัมพันธกันมาอยาง

เน่ินนานปจจุบันเองในประเทศไทยสวนมากก็มีเชื้อสายจีนอยูเปนจํานวนมาก นับตั้งแตยุคพระ
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เจาตากสินเปนตนมา จีนไทยสองชนชาติก็ไดแตงงานระหวางกัน มีลูกหลานเปนเลือดผสมอาทิ 

บิดา มารดาของขาพเจา บิดาเปนคนไทยแทแตงงานกับคุณแมที่มีเชื้อสายจีนเชนกัน 

“การศึกษาเรื่องราวเก่ียวกับสายตระกูลของขาพเจาเอง ทําใหขาพเจาไดรูเรื่องราว

ตางๆมากมายของตระกูลฝายมารดาที่ตางเผชิญกับความยากจน ความยากลําบากในการ

ดําเนินชีวิต แตก็สามารถตอสูจนผานมาไดบรรพบุรุษของขาพเจา จากคนที่ไมเคยเรียนหนังสือ 

อาศัยอยูตางบานตางเมือง แตขยันทํางานเพื่อใหลูกไดมีกินมีใช ไดเรียนหนังสือ แมจะอดม้ือกิน

ม้ือ แตก็มีความสุข ความขยันและความดีของบรรพบุรุษความเหน็ดเหน่ือยของทานจึงไมสูญ

เปลา ทานไดเล้ียงดูบุตรทั้ง 7 คนใหโตขึ้นมาเปนคนดีเพื่อเปนผูนําครอบครัวดูแลลูกหลานและ

สืบทอดวงศตระกูลสืบตอไป มารดาของขาพเจา จากคนที่เรียนนอย ไมจบปริญญา กลับ

สามารถทํางาน อดออม เก็บเงิน สงเสียใหบุตรสาวไดเรียนสูงๆและใชชีวิตอยางไมเดือดรอน

หรือขัดสนอะไรซ่ึงขาพเจาไมมีคําใดจะกลาวนอกจากขอบพระคุณบรรพบุรุษที่ไดใหกําเนิดและ

เล้ียงดูลูกหลานอยางดีจนทําใหขาพเจามีทุกวันน้ี” 
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บทวจิารณว์รรณกรรมเรืÆอง The King in Exile: The Fall of 

the Royal Family of Burma                           

(ราชนัผูพ้ลดัแผ่นดนิ เมืÆอพมา่เสยีเมอืง) 

 

อรอินทุ์ สุกใส 

 

 หากเอยถึงพมา ความรับรูของคนไทยที่มีตอพมาคงนึกถึงเพียงประเทศเพื่อนบานที่มี

ฐานะเปนศัตรูคูมากับไทยอยางยาวนานตอเน่ือง ภาพพมาในสายตาของคนไทยน้ันคือผูรายที่

เขามาทําลายราชธานีอันยิ่งใหญของไทยอยางกรุงศรีอยุธยาจนยอยยับ และเขามารุกราน

ตอเน่ืองมาจนกระทั่งถึงสงครามเกาทัพ ในสมัยรัชกาลที่ 1 แหงกรุงรัตนโกสินทร และหลังจาก

น้ันจึงไดรับรูเรื่องราวของการเสียเมืองพมาใหกับจักรวรรดิอังกฤษในชวงปลายคริสตศตวรรษที่ 

19 โดยเรื่องราวที่ผูคนสวนใหญรับรูในชวงการเสียเมืองของพมาใหกับอังกฤษในครั้งน้ีคงหนีไม

พนเรื่องราวในชวงการขึ้นครองราชยของพระเจาธีบอและราชินีศุภยาลัต การกลาวถึงการ

สังหารหมูบรรดาพระราชวงศ การแกงแยงชิงราชสมบัติกันเองในหมูพระราชวงศ รวมถึงภาพ

ความโหดรายของพระราชินีศุภยาลัต จนนําพมาไปสูการเปนอาณานิคมของจักรวรรดิอังกฤษ  

 ยอนกลับไปในชวงคริสตศตวรรษที่ถือเปนชวงของการเริ่มตนของชาติตาง ๆ ในยุโรป

ไดเขามาขยายอิทธิพลและยึดครองดินแดนตางๆในภูมิภาคเอเชียและเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

ชาติตะวันตกอยางอังกฤษเองก็มีการขยายอิทธิพลเขามาในภูมิภาคเอเชีย โดยเริ่มจากการเขา

มาคาขายและตั้งบริษัทที่รูจักกันในนาม “East India Company” หรือ “บริษัทอินเดีย

ตะวันออก” และตอมาเม่ือมีการปฏิวัติอุตสาหกรรมในยุโรป ชาติตะวันตกทั้งหลายจึงเปล่ียน

จากแคคาขายกับชนพื้นเมืองเปนการเขายึดครองดินแดนเพื่อเปนแหลงแสวงหาวัตถุดิบใหกับ

ระบบอุตสาหกรรมในยุโรป และเปนตลาดระบายใหกับสินคาที่เกิดจากระบบอุตสาหกรรมอีก

ดวย ดังน้ันอังกฤษจึงทําการยึดอินเดียเขาเปนอาณานิคมของตนเองและพยายามที่จะขยาย
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อิทธิพลอาณานิคมของตัวเองไปเรื่อย ๆ รวมทั้งบริษัทอินเดียตะวันออกเขาไปทําการคาขายกับ

พมาพยายามที่จะขยายอํานาจเขาไปในพมาขัดแยงระหวางกษัตริยพมากับชนชาติยุโรปอยาง

อังกฤษ จนเปนสงครามระหวางอังกฤษกับพมาใน ค.ศ.1824-1826 สงครามส้ินสุดภายใตการ

ลงนามสนธิสัญญายันดาโบ สูญเสียดินแดนบางสวนที่พมาเคยครอบครอง ไดแก รัฐอัสสัม รัฐ

มณีปูร และรัฐอาระกันใหแกอังกฤษ ตอมาพมาก็ยังมีปญหาขัดแยงกับพอคาชาวอังกฤษจนเกิด

เปนสงครามครั้งที่สอง ผลจบลงที่ความพายแพของพมาอีกครั้ งและสูญเสียดินแดนในพมา

ตอนลางแถบเมืองพะโคใหกับอังกฤษ 

 จากสงครามครั้งที่สองเปนตนมามีการปฏิรูปในพมา เริ่มตนดวยการเขายึดอํานาจของ

พระเจามินดง พระเจามินดงพยายามพัฒนาประเทศพมาเพื่อตอตานการรุกรานของอังกฤษ 

พระองคไดสถาปนากรุงมัณฑะเลย ซ่ึงยากตอการรุกรานจากภายนอกขึ้นเปนเมืองหลวงแหง

ใหม หากแตไมเพียงพอตอการที่จะหยุดยั้งการรุกรานจากอังกฤษได จนถึงรัชสมัยของพระเจา 

ธีบอ พระราชโอรสของพระเจามินดง พระเจาธีบอทรงมีบารมีไมเพียงพอที่จะควบคุม

ราชอาณาจักรได ประกอบกับเกิดเหตุการณสังหารหมูบรรดาเชื้อพระวงศ จึงทําใหเกิดความ

วุนวายแถบชายแดน พระองคยังทําการยกเลิกสนธิสัญญากับอังกฤษที่พระเจามินดงไดทรง

กระทําไว และเกิดกรณีพิพาทระหวางราชสํานักมัณฑะเลยกับบริษัทบอมเบย-เบอรมา การคา 

รัฐบาลอังกฤษจึงถือโอกาสเขาแทรกแซงและประกาศสงคราม สงกองกําลังเขายึด

กรุงมัณฑะเลย ปลดพระเจาธีบอออกจากบัลลังก และประกาศใหพมาเปนจังหวัดหน่ึงของ    

บริติชอินเดีย 

 ในชวงเวลาของการเปล่ียนแปลงอยางรวดเร็วที่ทําใหพมาที่ตองตกอยูภายใตการ

ปกครองของชาติตะวันตก สงผลใหเกิดความฉงน หวาดระแวง แกประชาชนชาวพมาเปนอยาง

มาก หากแตเทียบไมไดเลยกับความรูสึกขององคกษัตริยผูปกครองประเทศ ที่ตองสละราช

บัลลังกและจากแผนดินพมาอันเปนมาตุภูมิไปยังดินแดนที่หางไกล หนังสือเรื่อง The King in 

Exile: The Fall of the Royal Family of Burma (ราชันผูพลัดแผนดิน เม่ือพมาเสีย

เมือง) ถือเปนหนังสือเลมหน่ึงที่นาสนใจในการบอกเลาเรื่องราวความรูสึกของกษัตริยธีบอและ
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ครอบครัวในยามที่ตองเสียพมาใหแกอังกฤษ และเรื่องราวการเนรเทศพระเจาธีบอและ

ครอบครัวไปอยูอินเดีย  

 
หนังสือ The King in Exile: The Fall of the Royal Family of Burma 

(ราชันผูพลัดแผนดิน เมื่อพมาเสียเมือง) 

 หนังสือเรื่อง The King in Exile: The Fall of the Royal Family of Burma 

แตงโดย สุดาห ชาห (Sudha Shah) นักเขียนชาวอินเดีย แรงบันดาลใจของการเขียนหนังสือ

เลมน้ีเกิดจากการที่สุดาห ชาห ไดอานนวนิยายเลมดังอยาง The Glass Palace จึงเกิดความ

สนใจจะคนหาประวัติศาสตรที่เลือนลางของราชนิกุลพมา หลังอังกฤษเขามายึดครอง โดยใช

เวลาถึง 7ป ในการเก็บรวบรวมขอมูลทั้งหมด ทําใหหนังสือเลมน้ีถือเปนหนังสือสารคดีชีวิตก่ึง

ประวัติศาสตรวาดวยพมายุคอาณานิคมที่ถือวาครบถวนสมบูรณที่สุด โดยสุภัตรา ภูมิประภาส 

เปนผูแปลหนังสือเลมน้ีฉบับภาษาไทยในชื่อวา ราชันผูพลัดแผนดิน เม่ือพมาเสียเมือง1  

                                                             
1 สุดาห ชาห, ราชันผูพลัดแผนดิน เมื่อพมาเสียเมือง, แปลโดย สุภัตรา ภูมิประภาส (กรุงเทพฯ: มติชน, 2557) 
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Sudha Shah 

 เน้ือหาของหนังสือแบงออกเปนสามสวน สวนที่หน่ึง กลาวถึงเรื่องราวการกาวขึ้นสู

อํานาจของกษัตริยธีบอและพระราชินีศุภยาลัต เรื่องราวของการแกงแยงชิงดีกันในราชสํานัก

และปจจัยที่ทําใหพมาตองตกเปนอาณานิคมของจักรวรรดิอังกฤษ สวนที่สองบอกเลาเรื่องราว

ชีวิตของอดีตกษัตริยแหงพมาในอินเดีย ความเปนอยูและชีวิตในแตละวันของพระองคและ

ครอบครัว และสวนที่สามกลาวถึงชีวิตของครอบครัวอดีตกษัตริยธีบอที่เหลืออยู และการไดรับ

อนุญาตใหกลับมาพมาของอดีตราชินีแหงพมาอยางพระนางศุภยาลัตและครอบครัว  

 เรื่องราวในหนังสือมิใชเปนเพียงการบอกเลาเรื่องราวในแงกษัตริยที่ตองเสียเมือง

เทาน้ัน แตยังสอดแทรกลักษณะทางสังคม วัฒนธรรม ประเพณี ความเชื่อ อัตลักษณและวิถี

ชีวิตของคนพมาไวอยางละเอียดและเห็นภาพชัดเจน นอกจากน้ันยังสะทอนถึงการปะทะกัน

ของวัฒนธรรมระหวางตะวันตกและตะวันออก ที่มีความแตกตางกันและอาจสงผลใหเกิดเปน

ความขัดแยง เชน เรื่องของ “การเมืองเรื่องรองเทา” ที่มองแลวอาจจะเปนเพียงเรื่องเล็ก ๆ 

นอย โดยสําหรับชาวพมา ทุกคนที่จะเขาเฝากษัตริยน้ันตองถอดรองเทากอนเหยียบยางเขาเขต

พระราชฐาน เพราะถือวาเขตพระราชฐานถือวาเปนเสมือนเขตเขาพระสุเมรุในตํานาน เปนที่

สถิตของพระอินทร พระมหากษัตริยแหงกรุงอังวะน้ันเปนรางอวตารของพระอินทรในโลก

มนุษย ชาวอังกฤษเห็นวาประเพณีการใหถอดรองเทาอันเปนเรื่องหลูเกียรติ ขาหลวงอังกฤษ

ปฏิเสธที่จะปฏิบัติตามจึงไมอาจเขาเฝากษัตริยได การเมืองเรื่องรองเทาจึงกลายเปนประเด็น
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พิพาทระหวางชาวพมาและอังกฤษ2 บานปลายไปเปนความขัดแยงและนําไปสูการยึดพมามา

เปนอาณานิคมในที่สุด 

 ความนาสนใจของหนังสือเลมน้ีคือการบอกเลารายละเอียดเหตุการณตาง ๆ ที่เกิดขึ้น

ในชวงของการเสียเมืองและความรูสึกของอดีตกษัตริยแหงพมาที่เคยรุงเรืองแตกลับตองละจาก

บัลลังกและแผนดินมาตุภูมิอันเปนที่รักไปอยูดินแดนที่หางไกลและสันโดษอยางเมืองรัตนคีรี 

ประเทศอินเดีย ไวอยางละเอียด มีการใชวิธีการเขียนเลาเรื่องที่นาสนใจ นาติดตามทําใหผูอานรู

วาเหมือนกําลังอานนวนิยาย ที่ทําใหผูอานสนุกและเพลิดเพลินไปกับเน้ือหาที่เปนเรื่องจริงและ

มีขอมูลครบถวน เชน การบรรยายตอนกองทัพเรืออังกฤษเดินทางมาเทียบทาถึงกรุงมัณฑะเลย 

ภาพของกองทหารอังกฤษที่เดินเรียงแถวเขาสูพระนครและโอบลอมพระนครไวดึงดูดสายตา

ประชาชนชาวพมาทีม่องมาอยางสนใจ จนกระทั่งพันเอกสลาเดนเขามาเขาเฝาในทองพระโรง 

โดยเดินเขามาในเขตพระราชฐานโดยไมถอดรองเทา สวนพระเจาธีบอน้ันผูเขียนไดบรรยาย

ตอนเจอกับพันเอกสลาเดนวา “...พระเจาธีบอประทับบนสีหาสนราชบัลลังกเปนครั้งสุดทาย 

ทรงกระวนกระวาย พระหัตถส่ันเทาขณะพระองคพยายามจะทรงโอสถมวน3...” หรือในตอนที่

พระเจาธีบอจะตองเสด็จนิราศออกจากเมืองมัณฑะเลย พระองคจะตองขึ้นเรือกลไฟที่จะนํา

พระองคและครอบครัวลองแมนํ้าอิรวดีลงไปสูเมืองรางกุง พระองคทรงลังเล และรูสึกหวาดวิตก 

สะเทือนใจ ที่ตองนิราศจากเมืองมัณฑะเลยทีเ่คยครอง  

“เปนเรื่องยากสําหรับพระองคที่จะยางพระบาทออกจากพระราชอาณาจักรที่เคย

ครอบครอง พระองคจึงลังเล ในเวลาน้ันเจาหนาที่เริ่มหมดความอดทนและถอนใจอีกครั้ง พระ

ราชินีทรงเดินไปกุมพระหัตถกษัตริยไวและนําเสด็จพระองคไปที่เรือเหมือนมารดาจูงบุตรที่

กําลังหวาดกลัว4...” 

                                                             
2 สุดาห ชาห, ราชันผูพลัดแผนดิน เมื่อพมาเสียเมือง, แปลโดย สุภัตรา ภูมิประภาส (กรุงเทพฯ: มติชน, 2557) 

หนา 57 
3 เร่ืองเดียวกัน, หนา 114 
4 เร่ืองเดียวกัน, หนา 124 
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(ราชนัผู้พลัดแผ่นดิน เมืÆอพม่าเสียเมือง) 

 หรือในตอนที่พระเจาธีบอและครอบครัวประทับอยูที่เมืองรัตนคีรีภายใตการดูแลของ

รัฐบาลอังกฤษ พระองคทรงไมพอพระทัยกับการที่รัฐบาลควบคุมการใชจายของพระองคและ

ครอบครัว และพระองคยังเรียกรองใหมีการเปล่ียนคําที่ใชขานพระนามพระองคและคําเรียก

เจาหนาที่ตํารวจที่กํากับดูแลพระองค โดยทรงเขียนบันทึกยื่นตอรัฐบาลวา “ครั้งหน่ึงเรามี

ฐานันดรเดียวกับกษัตริยแหงสยาม จักรพรรดิแหงแผนดินจีน จักรพรรดิแหงญ่ีปุน และพระเจา

แผนดินอ่ืนๆ และดูเปนเรื่องที่คอนขางลักล่ันสําหรับเราที่ถูกขานพระนามของผูเปนกษัตริยวา

เจาฟา แมวาผูน้ันจะเปนอดีตกษัตริยก็ตาม เราจะยินดียิ่งหากไดรับการยินยอมใหยังคงคํา

นําหนานามและยศเปนกษัตริย และเปล่ียนชื่อตําแหนงของ ‘เจาหนาที่กํากับดูแลอดีตกษัตริย

เจาธีบอ’ มาเปน ‘เจาหนาที่ฝายการเมืองในพระองค’ เราไมพูดถึงส่ิงเหลาน้ีดวยเจตนาที่จะเชิด

ชูตัวเอง เพราะเราอยูเหนือไปจากส่ิงเหลาน้ีมาก โดยสวนตัวของเราน้ัน เรายอมรับคําขนาน

นามใดๆก็ได เรามิไดแสวงหาส่ิงอําพรางใดเม่ือเรารูดีวาไดสูญเสียแกนแกนไปแลว แตเรารูสึก

มากเม่ือพวกเขาเรียกเราวาเจาฟา เพราะน่ันเตือนใหเราคิดถึงการลมสลายของตัวเอง...5” จาก

บันทึกน้ีทําใหผูอานไดเห็นถึงความยึดม่ันในศักดิ์ของความเปนกษัตริยแหงพมาของพระเจาธีบอ 

และการพยายามที่จะรักษาความรูสึกความเปนขัตติยะน้ีเอาไวแมวาพระองคจะโดนปลดออก

จากบัลลังกแลวก็ตาม 

จากการการยกตัวอยางทําใหเห็นวาผูเขียนการบรรยายใหเห็นชัดเจนและใชวิธีการ

เขียนโดยยกคําพูดหรือบันทึกที่มีหลักฐานอางอิงไดจริงมาเขียนบอกเลาในหนังสือ ทําใหผูอาน

ไดเห็นภาพของความรูสึก ของเหตุการณตางๆไดชัดเจนมากขึ้น และทําใหเน้ือเรื่องนาติดตาม

มากขึ้นอีกดวย 

 หนังสือ The King in Exile: The Fall of the Royal Family of Burma ถือ

เปนหนังสือที่นาสนใจในเรื่องราวชวงที่พมาตองตกเปนอาณานิคมของอังกฤษ และจะไดเห็นถึง

ชีวิตของพระเจาธีบอ กษัตริยองคสุดทายแหงราชวงศคองบองของพมา ที่ตองตกเปนจําเลยทาง

ประวัติศาสตรวาเปนผูทําใหพมาตองตกเปนของอังกฤษ แตถาหากไดอานหนังสือเลมน้ีแลวจะ

                                                             
5 เร่ืองเดียวกัน, หนา 186 
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ไดมุมมองใหมที่มีตอพระองคและจะไดเห็นถึงชีวิตของพระองคและครอบครัวของพระองคที่

ตองจากแผนดินมาตุภูมิไปอยูที่ตองไปอยูยังตางบานตางเมืองที่มีความแตกตางทั้งในเรื่องของ

ภาษา ศาสนาและวัฒนธรรม 
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(ราชินีศุภยาลัต จากนางกษัตริย์สูส่ามัญชน) 
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บทวจิารณว์รรณกรรมเรืÆอง Thibaw’s Queen(ราชินศีภุยาลตั 

จากนางกษัตรยิส์ู่สามญัชน) 

 

วรินทร์ทิพย์ สายมงคลเพชร 

 

พมาและไทยมีประวัติศาสตรรวมกันมายาวนาน หากแตคนไทยรับรูประวัติศาสตร

พมาเพียงแคเรื่องทําสงครามระหวางไทยกับพมา อยางไรก็ดี ประวัติศาสตรพมายังมีอีก

มากมายที่นาสนใจ และควรคาแกการศึกษา โดยเฉพาะในชวงปลายราชวงศคองบอง ที่มี

เรื่องราวของราชินีศุภยาลัต ซ่ึงเปนพระมเหสีของพระเจาธีบอกษัตริยพระองคสุดทายของ

ราชวงศในพมา ผูคนสวนใหญมักจดจําภาพพระนางมีจิตใจที่เหี้ยมโหด มีความทะเยอทะยาน 

เจาเลหกลอุบาย และหึงหวงตามที่หนังสือบางเลมไดบันทึกไว ซ่ึงอาจสงผลใหบุคคลทั่วไป

ตัดสินวาพระนางเปนคนไมดีเพราะมองพระนางเพียงดานเดียวหนังสือThibaw’s Queen 

(ราชินีศุภยาลัต จากนางกษัตริยสูสามัญชน) จะถายทอดอีกมุมหน่ึงของพระนางใหผูอานได

ศึกษา 

หนังสือจากนางกษัตริยสูสามัญชนเขียนโดยนายแฮโรลดฟลดิ้ง(Harold Fielding-

Hall, ค.ศ.1859-1971)นักเขียนและอดีตขาราชการอาณานิคมอังกฤษประจําอินเดียและพมา

นานกวา 25 ป1และถูกแปลโดยสุภัตรา ภูมิประภาส และสุภิดา แกวสุขสมบัติตลอดชีวิตของ

เขาฟลดิ้ง-ฮอลลมีผลงานเขียนออกสูพื้นบรรณอยางนอย 15 เลม ในบรรดาหนังสือและรวมบท

กวี หนังสือตีพิมพเลมแรกๆอยางที่ทั้งหมดป1898Thibaw’sQueen (1899) และ A People 

                                                             
1ฟลดิ้ง-ฮอลล, แฮโรลด. ราชินีศุภยาลัต จากนางกษัตริยสูสามัญชน, แปลโดยสุภัตรา  ภูมิประภาส และสุภิดา 

แกวสุขสมบัติ (กรุงเทพฯ : มติชน,2558), หนา 9. 
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(ราชินีศุภยาลัต จากนางกษัตริย์สูส่ามัญชน) 

at School (1906) นับเปนหนังสือที่ประสบความสําเร็จมากที่สุด เม่ือพิจารณาจากจํานวนครั้ง

ที่พิมพและมักมีผูกลาวถึงหนังสือของฟลดิ้ง-ฮอลลในกลุมน้ีอยูสมํ่าเสมอ2 

 

ภาพที่1 หนังสือราชินีศุภยาลัต จากนางกษัตริยสูสามัญชน 

ความพิเศษของหนังสือเรื่องThibaw’s Queen น้ีมีดวยกันสองประการ ไดแก 

ประการแรก ฟลดิ้ง-ฮอลลใชการสัมภาษณบุคคลที่อยูในเหตุการณจริง ซ่ึงในอดีตเคยเปนนาง

กํานัลที่ทํางานรับใชเบื้องพระยุคลบาทในพระราชวังมัณฑะเลย และใชการผสมผสานบท

พรรณนาเขากับบทสนทนาระหวางผูเขียนกับนางกํานัลพมาที่เขาสัมภาษณและประการที่สอง 

ฟลดิ้ง-ฮอลลไมไดกลาวถึงพระเจาธีบอและพระนางศุภยาลัตในแงลบแตเขากลับแสดงภาพของ

ทั้งสองพระองควาเปนมนุษยปุถุชนธรรมดาทั่วไป 

พระนางศุภยาลัตสตรีผูมีความเปนมนุษยปุถุชนธรรมดา 

พระนางศุภยาลัตประสูติเม่ือวันที่ 13 ธันวาคม ค.ศ.1859 และส้ินพระชนมเม่ือวันที่

24 พฤศจิกายน ค.ศ.1925 เปนพระมเหสีของพระเจาธีบอ และเปนราชินีองคสุดทายแหง

ราชวงศคองบอง พระนางศุภยาลัตเปนราชบุตรีของพระเจามินดงกับมเหสีรองคือพระนางอ

เลนันดอ และมีพี่นองรวมกัน 3 คน ไดแก พระเชษฐภคินีคือพระนางศุภยาจี พระนางศุภยาลัต 

และพระขนิษฐาคือพระนางศุภยากะเล3 

                                                             
2 ฟลดิ้ง-ฮอลล, แฮโรลด. ราชินีศุภยาลัต จากนางกษตัริยสูสามัญชน, แปลโดย สุภัตรา ภูมิประภาส และสุภิดา 

แกวสุขสมบัติ (กรุงเทพฯ : มติชน, 2558), หนา 10. 
3 ณัฐวรรธนจันทกาญจน,“ผูหญิงบันลือโลก นางพญาที่ทําใหพมาเสียเมือง,”เขาถึงไดจาก

http://www.acu.ac.th/html_edu/cgi-

bin/acu/main_php/print_informed.php?id_count_inform=6304 (สืบคนเมื่อวันที่18 กันยายน 2016) 
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ราชินีศุภยาลัตและพระเจาธีบอ 

ส่ิงที่แสดงใหเห็นวาพระนางมีความเปนมนุษยปุถุชนธรรมดา การแสดงออกถึงความ

สนุกสนาน ความรัก และความโกรธ สามลักษณะน้ีจะปรากฏในบางบทของหนังสือ จากนาง

กํานัลผูที่เคยรับใชพระนางศุภยาลัตไดพยายามเลาเหตุการณทั้งสามลักษณะที่กลาวมาขางตน 

ยกตัวอยางฉากที่แสดงออกถึงความสนุกสนานคือฉากเลนซอนหาระหวางพระนางบรรดานาง

กํานัลทั้งหลาย และพระเจาธีบอ ฉากเลนไลจับอีกาภายในหอง และฉากปรุงอาหาร ทั้งสอง

พระองคลองปรุงอาหารและแบงใหบรรดานางกํานัลไดรับรับประทาน ทั้งสามฉากน้ีสะทอนให

เห็นวาพระนางก็เปนเด็กสาวคนหน่ึงที่ยังมีอุปนิสัยเหมือนกับเด็กๆสนุกสนานอยู ในรั้ว

พระราชวังกับคนที่พระนางรักคือพระเจาธีบอ 

ฉากที่แสดงถึงความโกรธคือฉากพระเจาธีบอแอบพบกับเจาหญิงเมืองฉาน เม่ือพระ

นางศุภยาลัตทราบเรื่องทรงกริ้วมาก ตอนแรกพระนางตั้งใจจะส่ังประหารชีวิตเจาหญิงพระองค

น้ัน แตตอนหลังทรงเปล่ียนพระทัย อาจเปนเพราะพระเจาธีบอคงจะพูดใหนางเปล่ียนพระทัย

เจาหญิงเมืองฉานถูกนําตัวไปโบย และขับออกไปจากพระราชวัง และไมมีเจาหญิงจากเมืองฉาน

คนใดไดรับอนุญาตเขาพระราชวังอีกเลยนอกจากน้ียังมีฉากที่พระเจาธีบอแอบนําสนมลับเขา

พระราชวังอีกครั้ง เม่ือพระนางศุภยาลัตทราบเรื่องทรงกริ้วมาก เพราะสนมผูน้ีบังอาจขโมย

ความรักของพระเจาธีบอไปจากพระนาง ดังน้ัน พระนางจึงส่ังประหารชีวิตพรอมกับญาติพี่นอง

ทั้งหมดของนางสนมผู น้ี ทั้งสองฉากน้ีหากอานผิวเผินแลวดูพระนางเปนคนใจราย และ

โหดเหี้ยม แตส่ิงที่พระนางตัดสินใจทําลงไปเพราะความรักที่มีตอพระเจาธีบอและเพราะเปน

สตรีที่เคารพเรื่องรักเดียวใจเดียวเปนอยางมาก และฉากที่แสดงออกถึงความรักคือฉากประทาน

ผาซ่ินไหม ประทานเงินใหซ้ือเส้ือและของใชอ่ืนแกบรรดานางกํานัลที่รับใชพระองค รวมไปถึง

การชวยเหลือผูคนที่ตกทุกขไดยาก 
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(ราชินีศุภยาลัต จากนางกษัตริย์สูส่ามัญชน) 

หนังสือเลมน้ีจึงไดนําเสนอพระนางศุภยาลัตในมุมมองใหม ซ่ึงผิดแปลกจากหนังสือ

เลมอ่ืนๆ ที่บรรยายพระนางวาเปนราชินีที่เหี้ยมโหด แตหากผูอานไดอานหนังสือเลมน้ีแลวจะ

พบวาเรื่องราวของพระนางเต็มไปดวยความรักที่มีตอพระเจาธีบอพรอมที่จะสูเพื่อคนรัก และ

ยืนหยัดอยูในอุดมคติของตัวเองคือการรักเดียวใจเดียว ทามกลางคานิยมของคนในสมัยน้ันที่ยก

ยองผูชายสามารถมีภรรยาไดหลายคน และยังแสดงถึงความรัก ความเมตตาตอบรรดานาง

กํานัลที่รับใชพระนางจึงทําใหหนังสือเลมเหมาะตอผูที่มีความสนใจและชื่นชอบประวัติศาสตร

พมาทั่วไป และผูที่ตองการไขความสงสัยวาพระนางเปนสตรีที่โหดเหี้ยมอยางหนังสือบางเลม 

และคําบอกเลาของใครบางคนหรือไม 
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"...ใครก็ตามทีÆรูจ้ักพระนาง จะรูส้ึกได้เพียงสองประการเท่านั Çน ถ้าไม่รักตราบนิรันดร์ 

ก็จะชิงชงัพระนางเหมอืนบุรุษทีÆเกลียดและกลัวความตาย" 



 
191 ประมวลภาพ – ข่าวกิจกรรมในโครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ปีการศึกษา 2558 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
192 มองเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้

ประมวลภาพ – ขา่วกจิกรรม 

ในโครงการเอเชียตะวันออกเฉยีงใตปี้การศึกษา 2558 

โครงการยอ้นรอยศาสนวฒันธรรมอาณาจกัรลา้นนา ณ จงัหวัดเชียงใหม ่ลาํพูน 

และลาํปาง 

โครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาไดจัดโครงการ “ยอนรอยศาสนวัฒนธรรม

อาณาจักรลานนา” ณ จังหวัดเชียงใหม ลําพูน และลําปาง เม่ือวันที่ 25-28 ตุลาคม 2558 

ใหกับนิสิตหลักสูตรเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาลงทะเบียนเรียนในรายวิชาศาสนาและความ

เชื่อในเอเชียตะวันออกเฉียงใตและนิสิตชั้นปอ่ืนๆ ที่สนใจ เพื่อใหนิสิตไดมีความเขาใจเก่ียวกับ

ประวัติศาสตรความเปนมาของอาณาจักรลานนา ทั้งทางดานศาสนา วัฒนธรรม และวิถีชีวิต

ความเปนอยูของชาวลานนา 

โครงการประวัตศิาสตร์ศิลปะโบราณคดีสัญจร จงัหวดัลพบุร ีพิษณโุลก สโุขทยั และ

กาํแพงเพชร 

 โครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาไดจัดโครงการ “ประวัติศาสตรศิลปะ

โบราณคดีสัญจรจังหวัดลพบุรี พิษณุโลก สุโขทัย และกําแพงเพชร” เม่ือวันที่ 13-15 

พฤศจิกายน 2558 ใหกับนิสิตหลักสูตรเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาชั้นปที่ 2 ที่ลงทะเบียน

เรียนในรายวิชาศิลปะและโบราณคดีในเอเชียตะวันออกเฉียงใตและนิสิตชั้นปอ่ืนๆ ที่สนใจ 

เพื่อใหนิสิตมีความรูเก่ียวกับความสําคัญและความหมายของโบราณคดี ตลอดจนศิลปะและ

โบราณคดีในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต ซ่ึงจะชวยใหนิสิตเขาใจพัฒนาการของรัฐโบราณ

ในภูมิภาคน้ีไดมากยิ่งขึ้น 

โครงการเรยีนรู้ความกา้วหนา้ดา้นการจดัการพพิิธภัณฑ ์

โครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาไดจัดโครงการ “เรียนรูความกาวหนาดานการ

จัดการพิพิธภัณฑ” เม่ือวันที่ 20-22 พฤศจิกายน 2558 ใหกับนิสิตหลักสูตรเอเชียตะวันออก
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เฉียงใตศึกษาลงทะเบียนเรียนในรายวิชาการจัดการดานพิพิธภัณฑ (Museum Studies) และ

นิสิตชั้นปอ่ืนๆ ที่สนใจ เพื่อใหนิสิตไดมีความเขาใจเก่ียวกับความเปนมาของพิพิธภัณฑประเภท

ตางๆ และจุดมุงหมายในการจัดตั้งพิพิธภัณฑ โครงสรางและการบริหารงาน ความสําคัญของ

การจัดการพิพิธภัณฑในดานตางๆ 

โครงการเวลาของน้องครั ÇงทีÆ 7 

 นิสิตโครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาไดจัดโครงการเวลาของนองครั้งที่ 7 ซ่ึง

จัดขึ้นเม่ือวันที่ 27 กุมภาพันธ 2559 ณ ศูนยสงเสริมการเรียนรูทรัพยากรปาชายเลนคลอง

โคลน ตําบลคลองโคลน อําเภอเมืองสมุทรสงคราม จังหวัดสมุทรสงคราม การจัดกิจกรรมน้ีเปน

ผลมาจากการตระหนักถึงความสําคัญของการแบงปนและการให จึงมีการเดินทางนําส่ิงของ

และเงินบริจาคไปมอบใหกับคนไรที่พึ่ง นอกจากน้ียังมีการทํากิจกรรมรวมกันเพื่อเปนการสราง

ความสุขและรอยยิ้มใหกับคนไรที่พึ่ง 

โครงการอาณาบริเวณศึกษาด้านภูมิภาคอาเซียนครั ÇงทีÆ 4 ประจําปี 2558 (The 4 

ASEAN Regional Area Studies Conference 2015) 

 โครงการอาณาบริเวณศึกษาดานภูมิภาคอาเซียนครั้งที่ 4 ประจําป 2558(The 4 

ASEAN Regional Area Studies Conference 2015) จัดขึ้นในระหวางวันที่ 1-3 เมษายน 

2559 เปนโครงการ ไดแก มหาวิทยาลัยเชียงใหม มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร และมหาวิทยาลัย

วลัยลักษณ โดยนิสิตนักศึกษาของแตละมหาวิทยาลัยจะมีการทํากิจกรรมรวมกัน ซ่ึงในปน้ี 

มหาวิทยาลัยเชยีงใหมรับหนาที่เปนเจาภาพของกิจกรรม 

โครงการศึกษาเมืองจันทบุรีในมุมมองทางภูมิศาสตร์ การเมือง และการจัดการ

ทรัพยากรทางวัฒนธรรม 

โครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาไดจัดโครงการ “เมืองจันทบุรีในมุมมองทาง

ภูมิศาสตร การเมือง และการจัดการทรัพยากรทางวัฒนธรรม” ณ จังหวัดจันทบุรี เม่ือวันที่ 2-3 

เมษายน 2559 ใหกับนิสิตหลักสูตรเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาลงทะเบียนเรียนในรายวิชา
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ประเด็นรวมสมัยในเอเชียตะวันออกเฉียงใต และนิสิตชั้นปอ่ืนๆ ที่สนใจ เพื่อใหนิสิตไดมีความ

เขาใจเก่ียวกับความเปนมาของเมืองจันทบุรีในมุมมองอ่ืนๆที่นาสนใจนอกจากมุมมองทาง

ประวัติศาสตรเพียงอยางเดียว อยางมุมมองทางภูมิศาสตร การเมือง และการจัดการทรัพยากร

ทางวัฒนธรรม 

โครงการการศึกษาดูงานการจัดการทรพัยากรธรรมชาตดิา้นการทาํเหมอืงแรท่องคาํ

และประมงพืÇนบ้าน 

โครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาไดจัดโครงการ “ศึกษาดูงานการจัดการ

ทรัพยากรธรรมชาติดานการทําเหมืองแรทองคําและประมงพื้นบาน” ณ จังหวัดจันทบุรี เม่ือ

วันที่ 23-24 เมษายน 2559 ใหกับนิสิตหลักสูตรเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาลงทะเบียนเรียน

ในรายวิชาการจัดการทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม และนิสิตชั้นปอ่ืนๆ ที่สนใจ เพื่อให

นิสิตไดมีความเขาใจเก่ียวกับการจัดการทรัพยากรธรรมชาติอยางเปนระบบ โดยการใชวิถี

ชาวบานและทําโดยชาวบานเอง ทั้งการทําเหมืองแรและการประมง 

กจิกรรมแรกพบโครงการเอเชียตะวนัออกเฉยีงใตปี้ทีÆ 9 

 กิจกรรมแรกพบโครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา คณะสังคมศาสตร 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร จัดขึ้นเม่ือวันที่ 24 กรกฎาคม 2559 เพื่อเปนการตอนรับนิสิตใหม

และเตรียมความพรอมสูการใชชีวิตในรั้วมหาวิทยาลัยที่มีความแตกตางไปจากวิถีชีวิตของนองๆ

นักเรียนแบบเดิมไมวาจะเปนการรวมกันทํากิจกรรมกับกลุมเพื่อน การเรียนรูในการปรับปรุงตัว

สูการใชชีวิตในรั้วมหาวิทยาลัยจากนิสิตรุนพี่ การเรียนรูระบบการเรียนการสอนตลอดจนการ

เรียนรูสังคมและความเปนอยูรวมกันภายในมหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

กจิกรรมคา่ยรกัษ์ป่าพัฒนาคนครั ÇงทีÆ 7 รุ่นทีÆ 9 

 กลุมนิสิตโครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษาไดจัดกิจกรรมคายรักษปาพัฒนาคน

ครั้งที่ 7 รุนที่ 9 เม่ือวันที่ 20 - 21 สิงหาคม 2559 ณ คายนวภพ ศูนยพัฒนาบุคลากรศิลา
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ภิรมย จังหวัดนครราชสีมา เพื่อสงเสริมใหนิสิตตระหนักและรูถึงคุณคาความสําคัญของ

ส่ิงแวดลอมรูจักการอนุรักษทรัยพากรธรรมชาติ ปลูกฝงระเบียบใหแกนิสิต สงเสริมใหนิสิตมี

ระเบียบวินัยตอตนเองและวินัยทางสังคม นอกจากน้ียังมุงหวังพัฒนานิสิตมีความเปนผูนํา กลา

แสดงออกในส่ิงที่ถูกตอง เสียสละตอสวนรวม และสงเสริมใหนิสิตมีความรูรักสามัคค ี
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รวมภาพกจิกรรมในโครงการเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต ้

ปีการศึกษา 2558 

 
 

     

ยอนรอยศาสนวัฒนธรรมอาณาจักรลานนา ณ จังหวัดเชียงใหม ลําพูน และลําปาง 

 

 

โครงการประวัติศาสตรศิลปะโบราณคดีสัญจร จังหวัดลพบุรี พิษณุโลก สุโขทัย และ

กําแพงเพชร 



 
197 ประมวลภาพ – ข่าวกิจกรรมในโครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ปีการศึกษา 2558 

 

     

โครงการเรียนรูความกาวหนาดานการจัดการพิพิธภัณฑ 

     

โครงการเวลาของนองครั้งที่ 7 

 

     

โครงการอาณาบริเวณศึกษาดานภูมิภาคอาเซียนครั้งที่ 4 ประจําป 2558 

(The 4 ASEAN Regional Area Studies Conference 2015) 

 

 



 
198 มองเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้

     

โครงการศึกษาเมืองจันทบุรีในมุมมองทางภูมิศาสตร การเมือง และการจัดการทรัพยากรทาง

วัฒนธรรม 

 

 

การศึกษาดูงานการจัดการทรัพยากรธรรมชาติดานการทําเหมืองแรทองคําและประมงพื้นบาน 

 

 

 

 

 



 
199 ประมวลภาพ – ข่าวกิจกรรมในโครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ปีการศึกษา 2558 

     

 

กิจกรรมแรกพบโครงการเอเชียตะวันออกเฉียงใตปที่ 9 

 

     

 

กิจกรรมคายรักษปาพัฒนาคนครั้งที่ 7 รุนที่ 9 

 



มองเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต ้(ฉบบัทีÆผา่นมา) 

มองเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

วารสารโครงการศิลปศาสตรบัณทิต เอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา 

คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

ฉบับปฐมฤกษ พ.ศ. 2555 

 ความเขมแข็งของขบวนการชาตินิยมในป 1942-1945 

 ผลกระทบจากนโยบายการจํากดับทบาททางเศรษฐกิจของชาวจีนที่สงผลตอแรงงานไทย 

 สามกกกับการศึกษาความรับผิดชอบตอการปลูกฝง “คุณธรรม” แกเยาวชนไทย 

 การกาํเนิดของรัฐมาเลเซีย และอินโดนีเซีย สูประเด็นความขัดแยงตั้งแตทศวรรษ 1950-สมัยจอมพล ป. พิบลู

สงคราม (พ.ศ.2481-2500) 

 การเผยแพรวาทกรรมเศรษฐกิจพอเพียงผานนโยบายรัฐบาลในชวงป 2540-ปจจบุัน 

 อัตลักษณของชาวจีนในประเทศไทย กรณีศึกษา: วัดบรมราชากาญจนาภิเษก อนุสรณ (เลงเนยย่ี 2) 

มองเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

วารสารโครงการศิลปศาสตรบัณทิต เอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา 

คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

ฉบับที่ 2 พ.ศ. 2556 

 พระนิรโรคันตรายความเช่ือที่คูกบัการเมือง 

 นโยบายประชากรสิงคโปรสมัยลีกวยยิว (ค.ศ.1964-1911) 

 ฮิญาบกบัมุสลิมมะหไทยหลังการปฏิวัติวัฒนธรรมอิสลาม พ.ศ.2522 

 การประชุมสมัชชาพรรคคอมมิวนิสตเวียดนามครั้งที ่6-11 

 ผลกระทบของเกษตรพันธสัญญากบัธุรกิจอตุสาหกรรม 

 การเมืองมลายาวาดวยการสถาปนาตําแหนงพระราชาธิบดี (ยังดี เปอรตวน อากง) 

 ปจจัยที่แรงงานกัมพูชาไมใหความสําคัญกับสิทธิข้ันพื้นฐาน  

 



 

 

มองเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

วารสารโครงการศิลปศาสตรบัณทิต เอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา 

คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

ฉบับที่ 3 พ.ศ. 2557 

 การตัง้ถ่ินฐานมุสลิมมลายูในไทย กรณีศึกษา “เสนทางสูตัวตน” 

 องคการ USIAD กับบทบาทสหรัฐอเมริกาในการพัฒนาไทย ป 1950-2013 

 พัฒนาการและรูปแบบสื่อสารมวลชนของประเทศพมาตัง้แตป 1873-2014 กับการใชอาํนาจของชนช้ันนําในการ

ครอบงาํสงัคมพมา 

 สงครามลับในลาว 

 การเปลี่ยนคุกS-21 เปนพิพิธภัณฑฆาลางเผาพันธุตูลสเลงกับบทบาทของตางชาติในชวงป 1980-1993 

 อิทธิพลที่มีตอคานิยมและความเช่ือในการบริโภคสุนัข 

 การตัง้ถ่ินฐานของครอบครัวสรุิยะไกร 

 การทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอยางย่ังยืน กรณีศึกษา: โฮงมูนมงเมืองชาวผูไท 

 วิจารณหนังสือ เปลื้องผาและไมไทยเลย เดินทางสูความนับถือตนเอง 

มองเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

วารสารโครงการศิลปศาสตรบัณทิต เอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา 

คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร 

ฉบับที่ 4พ.ศ. 2558 

 

 กําเนิดคุกสมัยใหมในพมาสมัยอาณานิคมระหวางทศวรรษ 1880-1930 

 คุก กับ การลงทัณฑ: ยุทธวิธีของลี กวน ยิว ตอการสรางชาตสิิงคโปรภายหลังการประกาศเอกราชป 1965-ปจจบุัน 

 การควบคุมระบบโรงเรียนอาณานิคมอินดีส กรณีศึกษากระบวนการผลิตนักเรียนภายใตระเบียบอาณานิคมป 1901-

1940 

 การเมืองมุสลิมยุค Reformasi(1990-2004)กับผลกระทบตอการพัฒนาประชาธิปไตยในอินโดนีเซีย 

 การเสริมสรางเสถียรภาพทางการเมืองของสถาบันสลุตานบรูไนภายใตการประกาศใชกฎหมายชารอีะห 



 Nation Trade Union Congress (NTUC) กับการพิทกัษผลประโยชนของสมาชิกสหภาพแรงงานอุตสาหกรรมใน

ประเทศสิงคโปร: กรณีศึกษาหนวยงานการคุมครองผูบริโภคโดย NTUCFairPrice 

 ความเช่ือและทัศนคติในการบูชาเทพเจาของศาสนาฮินดูในกลุมชายรักชายในสังคมไทย: กรณีศึกษา กลุมชายรัก

ชาย ณ วัดพระศรีมหาอุมาเทวี (วัดแขกสีลม) 

 อานสงัคมพมาสมัยอาณานิคมผาน “พมารําลึก” ของ จอรจออรเวลล 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
1 ผิดพลาด! ไม่มีข้อความของลักษณะทีÉระบุในเอกสาร 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


